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Important notes
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Before using this device read the instruction manual and
follow the instructionsinside. The manufactureris notliable
forany damages caused by the misuse of this device due to
inappropriate handling. Please keep this manual for future
reference.

This deviceis fordomestic use only. Do not use for any other
purposes.

The device should only be connected to an socket with
values corresponding to the values on the rating label.

Itis necessary to check, if total current consumption of all
devices pluggedinto the wall outlet does not exceed the
fuseinthe circuit.

If you are using an extension cord, make sure that the total
power consumption of the equipment plugged into the
extension cord does not exceed the extension cord power
rating. Extension cords should be arranged in such a way as
to avoid tripping hazards.

Do notletcord hang over edge of counter, or touch any hot
surface.

The deviceis notdesigned to be controlled via an external
timer, separate remote control, or other equipment that can
turn the device on automatically.

Before maintenance work always disconnect the unit from
the power supply.

When unplugging the power cord from electrical outlet, hold
it by the plug only and remove the plug carefully. Never pull
the cable asit may cause damage to the plug or power cord.
Damage to the power cord or plug can lead to an
electrocution hazard.

Never leave the product connected to the power source
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without supervision.

Never put the power cable, the plug or the whole device into
the water or any other liquids.

The device should be cleaned regularly complying with the
recommendations described in the section on cleaning and
maintenance.

Do not place the device near sources of heat, flame, an
electric heating elementorahotoven. Do not place onany
other device.

Thisequipment can be used by children aged 8 years and
overaslongas supervision is provided. People with reduced
physical or mental capabilities, as well as people with no
previous experience of using this equipment must be
supervised and made aware of the risks. The instruction
manual should be used as a reference for the safe use of this
equipment. Children should not play with the equipment.
Children without ensured supervision should not be allowed
to perform the cleaning and maintenance of equipment.
Additional precautions should be taken when using this
deviceinthe presence of children or pets. Do not allow
children to play with the device.

Never use the product close to combustibles.

Never expose the product to atmospheric conditions such as
direct sunlight orrain, etc... Never use the productin humid
conditions (like bathroom or camping house).

The power cable should be periodically checked for damage.
If the power cable is damaged the product should be taken
to a professional service location to be fixed or replaced to
prevent any hazards from arising.

Never use the product with a damaged power cable or if it
was dropped or damaged in any other way or if it does not
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work properly. Do not try to repair the defected product by

yourselfasitcan lead to electric shock. Always return the

damaged device to a professional service in order to repair it.

All the repairs should only be performed by authorized

service professionals. Any attempted unauthorised repairs

performed can be a hazard to the user.

Only Original accessories should be used, as well as

accessoriesrecommended by the manufacturer. Using

accessories which are notrecommended by the

manufacturer may resultin damage of the device and may

render the device unsafe for use.

Do not add drugs or chemicals to the water tank, base or

vapor outlet. Do not add aromatic oils, salt, decalcifying

tablets, powders or cleaning agents to water. Use only clean

water.

Make sure that the water mist outletis notaimed directly at

the walls, furniture, electrical outlets, electrical and

electronic equipment.

Do not block the device ventilation. Keep at least 20 cm free

space around the device. Do not block the water mist outlet.

Do no use thedeviceifthereisrisk of developing

condensation. Moisture may occur on the external or

internal device parts if:

- the device is moved from a cold to a warm place,

- the heating system has just been turned on,

- the deviceis being usedin ahigh moisture area,

- the deviceis cooled by the air conditioning cooling
system.

Do nottiltoroverturn the device and do notattempt to add

ordrain water when the device is operating.

Do notremove the water tank from the device base during
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the device operation.

Do not touch the device with wet hands.

Do notleave water in the humidifierifitis notin use.

Too much humidity in the room can lead to moisture
accumulation causing the growth of bacteria and fungi and
damage to walls, furniture and wallpaper.

The working environment for humidifier is when
temperature is between 5 to 40 degrees Celsius, and relative
humidity is lower than 80%RH.

The device should be disconnected from the mains when
filling up the tank, placing the water tank in the device, and
cleaning the humidifier.
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Conformity

Hereby, Blaupunkt Competence Center

2N-Everpol Sp.z 0.0., declares that this equipmentisin
compliance with the essential requirement and other
relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Declaration
of conformity can be obtained from the product page at
www.blaupunkt.com.

When this crossed-out wheeled bin symbolis attached to a product it means that the product
is covered by the European Directive 2012/19/EU. Please inform yourself about the local
separate collection system for electrical and electronic products. Used appliance should be
delivered to the dedicated collecting points due to hazardous components, which may affect
the environment. Do not dispose this appliance In the common waste bin.

Your product contains batteries covered by the European Directive 2006/66/EC, which
cannot be dispose with normal household waste. Please inform yourself about the local rules
on separate collection of batteries because correct disposal helps to prevent negative
consequences for the environmental and human health.

Environmental information

All unnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the packaging easy to
separate into three materials: cardboard (box),polystyrene foam(buffer) and poly ethylene
(bags, protective foam sheet). Your system consists of material which can be recycled and
reused if disassembled by a specialized company. Please observe the local regulations
regarding the disposal of packaging materials, exhausted batteries and old equipment.

Your products is designed a manufactured with high quality materials and components,
which can be recycled and reused.

Technical data

Voltage: 220-240V~50/60Hz

Power: 155W

Water tank capacity: 4.5L

Frequancy band/Output power: 2400-2483.5MHz/17.19dBm
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1.Lid h) Humidification intensity selection button (cleaning reminder
2. Water mist outlet timer reset)

3.Water tank i) Auto mode button (airionisation on/off switch)

4, Control panel j) Turn-off timer button (night mode)

a) lonisation indicator k) Hot mist button (UVC lamp on/off switch)

b) UVindicator 1) Humidistat button

c) WiFiindicator m) ON/OFF button (WiFi reset)

d) No waterindicator 5.Water filter

e) Hot mistindicator 6. Airinlet with HEPA filter

f) Auto mode indicator 7.Aromatherapy cartridge

g) Humidification intensity indicator 8.Humidity and temperature sensor

REFILLINGTHE WATERTANK

The tank can be refilled in two ways.

1. After removing the tank cover, pour water into the tank using a bottle or other container.

2. Afterremoving the cover, the tank can be removed. Lift the tank using the handle. Fill the tank under
the tap. Place the tank on the body of the device paying attention to the location of internal
components such asalamp, aromatherapy basket, etc.

USING THE APPLIANCE

Press the power switch to turn on the appliance. After pressing the power switch, the air humidifier
starts to generate a water mist. The operating parameters can be checked on the LED display. Press the
button again to return to standby mode.

The humidification intensity can be adjusted using 3 intensity levels. Set the intensity by pressing the
humidification intensity selection button.

Pressing the automatic mode button will start the mode of maintaining constant humidity in therange
of 55%-68% humidity. The air humidifier will change the humidification intensity depending on the
difference between ambient humidity and target humidity.

Press the humidistat setting button to enable the Humidistat mode. Each press will change the target
ambient humidity value by 5%. The air humidifier will turn on and off to maintain humidity within the
selected humidity level.

To enable the hot mist function, press the hot mist function button.The heater will heat the waterto a
temperature close to boiling point. This will increase the amount of mist/steam generated and affect
water sterilisation. The appliance's tank and base heat up, and the water in the air humidifier body is
very hot. Special care must be taken.

To activate the airionisation, press and hold (3 seconds) the Auto button. Pressing and holding down
the button will deactivate the function.

To set the appliance turn-off timer, press the timer button; each press sets the time to turn off the
appliance from 1to 12 hours. Pressing and holding the button for some time will activate the night
mode (the display will be in the screen-saving mode). To deactivate the night mode, press any button.
The UVClamp activation is done by pressing and holding for some time the hot mist button.

RESETTING THE APPLIANCE SETTINGS AND ESTABLISHING A NEW CONNECTION

To connect the appliance to the local WiFi network, reset the WiFi connection settings. After turning on
the appliance (when the water tank is refilled and no water message is displayed), press and hold the
ON/OFF switch for some time. When the WiFi LED will flash quickly, the appliance will be ready to
search.

CAUTION: the appliance operates only with 2.4 GHz wireless networks. The network should use WPA2-
PSK encryption and AES protocol.
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CONNECTINGTHE APPLICATIONWITHTHE APPLIANCE USING WIFI AND BLUETOOTH

Press the”add device”button after starting the application. The appliance should be found after about
15 seconds. Press the button to continue adding. Select the available WiFi network and enter the
appropriate password. Press the button to continue. After a while, a message indicating that the
appliance has been added correctly should be displayed.
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CONNECTING THE APPLICATION WITH THE APPLIANCE USING WIFI

Press the“add device”button after starting the application. In the“Add manually”section, select the
product group “small appliances...”and then the“air humidifier”. Then select the available WiFi
network and enter the appropriate password. The application should disconnect from the current WiFi
network, connect with the appliance and provide configuration parameters. The application should
return to the previous network. After a while, a message indicating that the appliance has been added
correctly should be displayed.

CONTROLLINGTHE APPLIANCE USINGTHE APP
The application indicates the humidity and temperature in the room. It also allows you to turn on and
off all functions available from the control panel remotely.

THE AROMATHERAPY FUNCTION

To use the aromatherapy function, follow these instructions.

1. Take out the aromatherapy attachment.

2. Apply afew drops of water-soluble aroma oil (for use in humidifiers) on the sponge.

3. Putthe aromatherapy attachmentin the right place. The aroma will begin to release when the
humidifieris switched on.

4. When you want to stop the aromatherapy, or the appliance will be unused for some time, remove
the sponge from the aromatherapy attachment and clean it.

CLEANING AND MAINTENANCE

Turn off the device and unplugiit.

Remove the water tank and empty it. Then wash itand remove all dirt and sediment from it.

Dry the water tank.

The transmitter and the internal water tank should be regularly desalinated. It is recommended to use
water with the addition of citricacid or vinegar.

Do notimmerse the device in water.

The humidifier uses aresin filter which reduces the hardness of the water. Itis recommended to replace
itevery 3-6 months (depending on the hardness of the water). Recommended filter:
the Blaupunkt ACC066.

Depending on the air purity, the HEPA filter should be changed every 3-6 months. Open the filter cover
by pushingitatthe left edge and remove it. Clean the sponge filter and replace the HEPA H13 filter and
the activated-carbon filter with a new one. Insert the sponge filter and close the filter cover.
Recommended filter: Blaupunkt ACC023.

REGULAR CLEANING REMINDER FUNCTION

The device has a function to remind you about the need to clean your humidifier. A notification
informs the user that 72 hours have passed since the last cleaning. The time is counted continuously
when the device is connected to a power source.

After this time has elapsed, the appliance will begin to display the flashing message "72H". The unit will
continue to operate without changing the operating parameters. To reset the timer, long press the
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button. Itisrecommended to clean the appliance according to the chapter "Cleaning and
Maintenance".

If night mode is enabled, the unit will operate smoothly. When night mode is switched off, or the unit s
switched on again, the message "72H" will be displayed.

er cleaning your humidifier, the timer can be reset even if 72 hours have not passed. Long press the
button.The display will show "00H".

e machine has 72 hours clean mode function which will count the accumulated working hours
automatically, 72H icons will be flashing when the machien reached continous wokring time of 72
hours to remind machine cleaning, After cleaning, to press this key longer for 2 secs to reset and
machine will be work normally.
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Um die groBte Zufriedenheit zu erreichen, sich an der
Effektivitat des Produktes zu erfreuen und alle seine
Eigenschaften und Funktionen kennenzulernen, bitten wir
Sie, sich mit dieser Anleitung vertraut zu machen, bevor Sie
mit der Verwendung dieses Produktes beginnen.

Vor Nutzungsbeginn des Gerates bitte die
Bedienungsanleitung durchlesen und laut den enthaltenen
Hinweisen vorgehen. Der Hersteller Gbernimmt keine
Verantwortung fir Schaden, die durch nicht
bestimmungsgemalle Nutzung oder falsche Bedienung
entstanden sind. Die Bedienungsanleitung sollte so
aufbewahrt werden, damit sie auch bei der spateren
Nutzung des Gerates zur Verfligung steht.

Das Geratdient ausschlieBlich dem Hausgebrauch. Das Gerat
darf nurgemal seiner Bestimmung genutzt werden.

Das Gerat darfausschlieSlich an eine Steckdose mit der, dem
Typenschild entsprechenden Charakteristik, angeschlossen
werden.

Uberpriifen Sie, ob die gesamte Leistungsaufnahme aller, an
der Wandsteckdose angeschlossenen Gerdte, die maximale
Belastung der Sicherung nicht Gberschreitet.

Wenn ein Verlangerungskabel benutzt wird, muss man
Uberprifen, ob die gesamte Stromabnahme der an das
Verlangerungskabel angeschlossenen Gerate, die
maximalen Belastungsparameter desVerlangerungskabels
nicht Uberschreitet. Das Verlangerungskabel soll so verlegt
werden, dass das zufalliges herausreilen und stolpern
vermieden wird.

Vermeiden Sie, dass das Versorgungskabel Giber eine Tisch-
oder Regalkante hangt, oder eine hei3e Flache beriihrt.
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Das Geratist nicht fiir eine Steuerung mit einem externen
Zeitschalter, einer getrennten Fernbedienung oder einer
anderen Einrichtung, die das Gerat automatisch einschalten
kénnen, bestimmt.

Vor Wartungsarbeiten muss das Gerat unbedingt vom Netz
getrennt werden. BeiderTrennung desVersorgungskabels
muss man esimmer am Stecker aus der Steckdose ziehen.
Man darf nie das Netzkabel am Kabel herausziehen, weil das
Kabel oder der Stecker beschadigt werden kdnnen, im
Extremfall kann es auch zu einem tédlichen Stromschlag
kommen.

Man darf das an die Steckdose angeschlossene Gerat nicht
ohne Aufsicht lassen.

Man darf das Gerat nichtin Wasser oder andere Flissigkeiten
eintauchen.

Das Gerat muss regelmallig, gemal3 den Empfehlungen, die
im Abschnitt Gber Reinigung und Wartung des Gerates
beschrieben sind, gereinigt werden.

Platzieren Sie das Gerat nichtin der Nahe von Warmequellen,
offenen Flammen, einem elektrischen Heizelement oder auf
einem heiBen Backofen. Platzieren Sie es nicht auf anderen
Geraten.

Dieses Gerat darf durch Kinderim Alter von mindestens 8
Jahren, durch Personen mit verminderten kérperlichen und
geistigen Fahigkeiten und durch Personen ohne Erfahrung
und Geratekenntnisse benutzt werden, wenn eine Aufsicht
gewahrleistetist, oder wenn die Anweisungen zur sicheren
Nutzung fir diese Personen auf verstandliche Art und Weise
vermittelt wurden, so dass die mitder Nutzung verbundenen
Gefahren klar sind. Kinder dirfen mit dem Gerat nicht
spielen. Kinder ohne Aufsicht diirfen keine Reinigungs- und
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Wartungsarbeiten durchfihren.

Besondere Vorsicht sollte gewaltet werden, wenn sich in der
Nahe Kinder oder Haustiere aufhalten. Man darf Kinder nicht
mit dem Gerat spielen lassen.

Das Gerdt nichtin der Nahe von leicht brennbaren Stoffen
benutzen.

Setzen Sie das Gerat nicht der Wirkung atmospharischer
Einflisse aus (Regen, direkter Sonneneinstrahlung usw.) und
benutzen Sie es nicht unter Bedingungen erhéhter
Feuchtigkeit (Badezimmer, feuchte Campinghauser).
Uberpriifen Sie regelméBig den Zustand des Netzkabels.
Wenn das nicht abnehmbare Netzkabel beschadigt wird,
muss es beim Hersteller, in einem Fachreparaturbetrieb oder
durch eine qualifizierte Person ausgetauscht werden, um
Gefahren zu vermeiden.

Benutzen Sie das Gerat nicht mit beschadigtem Netzkabel
oder mit beschadigtem Stecker, oder wenn es
heruntergefallenist, aufirgendeine andere Art und Weise
beschadigt wurde oder wenn es nichtrichtig arbeitet.
Reparieren Sie das Gerat nicht selbststandig, es besteht eine
Stromschlaggefahr. Geben Sie das beschadigte Gerat an
einen zustandigen Servicepunkt ab, um es tGiberprifen oder
reparieren zu lassen. Alle Reparaturen diirfen nur durch
berechtigte Servicepunkte durchgefiihrt werden. Eine nicht
fachgerecht durchgefiihrte Reparatur kann eine ernste
Gefahr fir den Nutzer zur Folge haben.

Benutzen Sie nur Originalzubeh6r oder das vom Hersteller
flr das Geratempfohlene Zubehor. Die Nutzung von nicht
empfohlenem Zubehoér kann zu Beschadigungen des
Gerates fihrenund die Sicherheit des Nutzers gefahrden.
Geben Sie keine chemischen Stoffe in den Wassertank, in den
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Sockel oderin den Dampfaustritt. Fligen Sie zu dem Wasser

keine aromatischen Ole, Salze, Entkalkungstabletten, Pulver

oder Reinigungsmittel hinzu.Verwenden Sie nur sauberes

Wasser.

Bitte beachten Sie, dass der Austritt des Wassernebels nicht

direkt gegen Wande, Mobel, Steckdosen, elektrische und

elektronische Gerate gerichtetist. Blockieren Sie die

Ventilation des Gerates nicht. Halten Sie einen Abstand von

mindestens 20 cm zum Gerat. Blockieren Sie nicht den

Austritt des Wassernebels aus dem Befeuchter.

Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn eine

Kondensationsgefahr besteht. Feuchtigkeit kann sich auf

deninneren und dauBBerenTeilen des Gerdtes bilden, wenn:

- das Geratvon einem kalten an einen warmen Ort
gebracht wird,

- dasHeizungssystem gerade eben eingeschaltet wurde,

- das Geratineinem Raum mit hoher Luftfeuchtigkeit
verwendet wird,

- das Geratdurch eine Klimaanlage gekiihlt wird.

Das Gerat wahrend des Betriebs nicht kippen und das Wasser

nicht aufflillen oder ausgiel3en.

Wenn Luftbefeuchter im Betrieb ist, den Tank nicht vom

Sockel entfernen.

Das Gerat nicht mit feuchten oder nassen Handen beriihren.

Lassen Sie kein Wasserin dem Befeuchter, wenn er nicht

benutzt wird.

Zuviel Feuchtigkeitim Raum kann zur Erhéhung des

Feuchtigkeitsgehaltes fiihren und die Bildung von Bakterien

und Pilzen sowie Schaden an Wanden, Mdbeln, Tapeten

bewirken.

Der Luftbefeuchter darf nurin Raumen verwendet werden,
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indenen dieTemperatur zwischen 5-40 Grad Celsius liegt
und eine relative Luftfeuchtigkeit von weniger als 80% RH
herrscht.

- Beim Auffillen, Platzieren und Reinigen des Wassertanks
muss das Geratin einem spannungsfreien Zustand sein.
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c Konformitat
Hiermit erklart Blaupunkt Competence Center
2N-Everpolzo.o., dass dieses Gerat den wesentlichen
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen
der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Die
Konformitatserklarung ist auf der Produktseite unter
www.blaupunkt.com erhaltlich.

bedeutet das, dass dieses Produkt den Beschliissen der EU-Richtlinie 2012/19/EU entspricht.
Man soll sich mit den Anforderungen des regionalen Systems fiir die Sammlung von
elektrischen und elektronischen Abféllen vertraut machen. Man soll gemaf den értlichen
Vorschriften handeln. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit dem Haushaltsabfall entsorgt
werden. Die ordnungsgemafBe Entsorgung dieses Produktes vermeidet potentiell negative
Folgen flr die Umwelt und menschliche Gesundheit.

ﬁ Wenn sich auf dem Gerat ein Piktogramm mit einer durchgestrichenen Milltonne befindet,

Informationen zum Umweltschutz

E Die Verpackung beinhaltet nur ungefdhrliche Bestandteile. Es wurde darauf geachtet, dass
die drei Bestandteile leicht zu trennen sind: Pappe (Karton), Polystyrolschaum (Innenschutz)
und Polyethylen (Tlten, Schutzbogen). Das Geréat ist aus Materialien die recycelbar sind und
die nach der Demontage durch spezialisierte Firmen auch wiederverwendbar sind,
hergestellt worden. Bitte beachten Sie die 6rtlichen Vorschriften zur Wiederverwertung von
Verpackungsmaterial, verbrauchten Batterien und Altgeraten.

(Y DasProduktistaushochqualitativen, recycelbaren und wiederverwendbaren Materialien
%9 und Bauelementen hergestellt.

TECHNISCHE DATEN

Stromversorgung: 220-240V~50/60Hz

Leistung: 155W

Wassertankinhalt: 4.5L
Frequenzband/Ausgangsleistung:2400-2483.5MHz/17.19dBm
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1. Deckel h) Taste zur Auswahl der Befeuchtungsintensitat(Rickstellung
2.Wassernebelauslass der Reinigungserinnerungszeit)

3.Wassertank i) Auto-Modus-Taste (Luftionisationsschalter)

4. Bedienfeld j) Timer-Taste (Nachtmodus)

a) lonisierungsanzeige k) HeiBnebeltaste (UVC-Lampenschalter)

b) UV-Anzeige 1) Hygrostat-Taste

¢) WLAN-Anzeige m) Ein/Aus-Taste (WLAN-Reset)

d) Wasserstandsanzeige 5.Wasserfilter

e) HeiBnebelanzeige 6. Lufteinlass mit HEPA-Filter

f) Auto-Modus-Anzeige 7.Aromatherapie-Patrone

g) Intensitatsanzeige der Befeuchtung 8. Feuchtigkeits- und Temperatursensor

WASSERTANK NACHFULLEN

DerTank kann auf zwei Arten nachgefullt werden.

1.GieBen Sie nach dem Entfernen des Tankdeckels Wasser mit einer Flasche oder einem anderen
Behélterin den Tank.

2.Nach dem Entfernen des Deckels kann der Tank entfernt werden. Heben Sie den Tank am Griff an.
Fullen Sie den Tank unter flieBendem Wasser. Stellen Sie den Tank auf den Kérper des Gerats und
achten Sie dabei auf die Position der internen Komponenten wie Lampe, Aromatherapiekorb usw.

BENUTZUNG DES GERATES

Um das Gerat einzuschalten, driicken Sie den Ein-/Ausschalter. Nach Betatigen der Einschalttaste
beginnt der Luftbefeuchter mit der Abgabe von Wassernebel; die Betriebsparameter kdnnen auf dem
LED-Display Uberprift werden. Durch erneutes Driicken der Taste kehrt das Gerédtin den Standby-
Modus zuriick.

Die Befeuchtungsintensitat kann durch Driicken der Taste zum Andern der Befeuchtungsintensitat
zwischen 3 Intensitatsstufen eingestellt werden.

Durch Driicken der Automatikbetriebstaste wird der Modus der konstanten Feuchtigkeit im Bereich
von 55%-68% gestartet. Der Luftbefeuchter andert die Intensitat der Befeuchtung in Abhangigkeit
von der Differenz zwischen Umgebungsfeuchtigkeit und Soll-Feuchtigkeit.

Dricken Sie die Feuchtigkeitseinstellungstaste, um den Feuchtigkeitsmodus zu starten. Mit jedem
Driicken dandert sich die Soll-Umgebungsfeuchte um 5%. Der Luftbefeuchter startet und stoppt, um
die Luftfeuchtigkeitinnerhalb der gewahlten Luftfeuchtigkeit zu halten.

Durch Driicken der Taste flr die Funktion,,warmer Nebel” wird diese Funktion aktiviert. Die Heizung
erwarmt das Wasser auf eine Temperatur nahe dem Siedepunkt. Dies erhoht die Menge an erzeugtem
Nebel/Dampfund beeinflusst die Wassersterilisation. Beachten Sie, dass sich derTank und der Boden
des Gerdts erwdarmen und das Wasser im Luftbefeuchtergehduse sehr hei3 ist. Seien Sie besonders
vorsichtig.

Um die Luftionisation zu aktivieren, halten Sie die Taste Auto ldnger (3 Sekunden) gedriickt. Um
auszuschalten, halten Sie die Taste erneut gedruickt.

Um das verzogerte Ausschalten des Gerats einzustellen, driicken Sie die Timer-Taste, jedes Driicken
stellt die Zeit bis zum Ausschalten des Gerdts von 1 bis 12 Stunden ein. Durch langeres Driicken dieser
Taste wird der Nachtmodus aktiviert (Display ist deaktiviert). Durch Driicken einer beliebigen Taste
wird der Nachtmodus deaktiviert.

Um die UVC-Lampe zu aktivieren, halten Sie die Heillnebeltaste lange gedriickt.

ZURUCKSETZEN DER GERATEEINSTELLUNGEN UND HERSTELLEN EINER NEUEN KOPPLUNG

Um das Gerat mit dem lokalen WLAN-Netzwerk zu verbinden, miissen Sie die WLAN-
Verbindungseinstellung zurlicksetzen. Wenn das Gerdt eingeschaltetist (wenn der Wassertank
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aufgefilltist und die Meldung, Kein Wasser” nicht angezeigt wird), halten Sie die Ein/Aus-Taste langer
gedriickt. Die WLAN-Leuchte blinkt schnell und ist bereit fur die Suche.

HINWEIS: Das Gerat funktioniert nur mit drahtlosen 2,4-GHz-Netzwerken. Das Netzwerk sollte die
WPA2-PSK-Verschlisselung und das AES-Protokoll verwenden.

WLAN-UND BLUETOOTH-VERBINDUNG ZWISCHEN DER ANWENDUNG UND DEM GERAT

Sobald die Anwendung gestartetist, klicken Sie auf die Taste,,Gerdt koppeln”. Nach etwa 15 Sekunden
sollte das Gerat erkannt werden. Driicken Sie die Taste, um das Koppeln fortzusetzen. Wahlen Sie das
verfugbare WLAN-Netzwerk aus und geben Sie das entsprechende Passwort ein. Driicken Sie die Taste,
um fortzufahren. Nach einem kurzen Moment sollte eine Meldung erscheinen, dass das Geréat korrekt
gekoppelt wurde.

KOPPLUNG DER APP MIT DEM GERAT MIT WLAN-NETZ

Sobald die Anwendung gestartet ist, klicken Sie auf die Taste ,Gerat koppeln”. Wahlen Sie im Abschnitt
+Manuell koppeln” die Produktgruppe,Kleingeréte...” und anschlieBend das Produkt,Olheizgerat”
aus.Wahlen Sie dann das verfligbare WLAN-Netzwerk aus und geben Sie das entsprechende Passwort
ein. Die App sollte die Verbindung zum aktuellen WLAN-Netzwerk trennen, eine Verbindung zum Gerat
herstellen und Konfigurationsparameter bereitstellen. Die App sollte zum vorherigen Netzwerk
zurtickkehren. Nach einer Weile sollte eine Meldung erscheinen, dass das Geréat erfolgreich gekoppelt
wurde.

GERATESTEUERUNG UBER APP
Die App zeigt die Luftfeuchtigkeit und Temperatur im Raum an. Alle Funktionen, die tiber das
Bedienfeld zuganglich sind, kdnnen aus der Ferne ein- und ausgeschaltet werden.

AROMATHERAPIE-FUNKTION

Um die die Aromatherapie- Funktion zu benutzen, folgen Sie den Anweisungen:

1. Entfernen Sie den Aufsatz fiir Aromatherapie.

2. Ein paar Tropfen des wasserldslichen Duftéls (fur Luftbefeuchter) auf den Schwamm auftragen

3. Den Aufsatz fir Aromatherapie ordnungsgemal platzieren. Der Geruch wird nach dem Einschalten
des Luftbefeuchters freigesetzt.

4. Wenn Sie die Aromatherapie beenden méchten oder das Gerdt lberlangere Zeit nicht verwendet
wird, den Schwamm von dem Aufsatz entfernen und reinigen.

REINIGUNG UND WARTUNG

Das Gerat ausschalten und vom Netz trennen.

Wassertank abnehmen und entleeren, anschlieend reinigen und von Schmutz und Ablagerungen
befreien. Wassertank trocknen lassen.

DerWandler und der interne Wasserbehalter sollen regelméaBig entkalkt werden. Es wird empfohlen,
Wasser mit Zusatz von Essig oder Zitronensaure zu verwenden.

Das Geréat nichtins Wasser tauchen.

Der Befeuchter nutzt einen Harzfilter, der die Wasserhéarte reduziert. Es wird empfohlen, den Filter alle
3-6 Monate Nutzung des Geréts zu wechseln (je nach Wasserharte). Empfohlener Filter: Blaupunkt
ACC066.

Jenach der Luftverschmutzung soll der HEPA-Filter alle 3-6 Monate ersetzt werden. Durch Driicken am

linken Rand die Filterabdeckung l6sen und entfernen. Schwammfilter reinigen und den Filter HEPA
H13 mit Aktivkohle gegen einen neuen Filter ersetzen. Schwammfilter installieren und die
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Filterabdeckung schlieBen. Empfohlener Filter: Blaupunkt ACC023.

ERINNERUNGSFUNKTION FUR DIE REGELMASSIGE REINIGUNG DES GERATS

Das Gerat verfugt tiber eine Erinnerungsfunktion fiir die regelmafBige Reinigung des Luftbefeuchters.
Eine Benachrichtigung informiert den Benutzer, dass seit der letzten Reinigung 72 Stunden vergangen
sind. Die Zeit wird kontinuierlich gezahlt, soweit das Gerdt an eine Stromquelle angeschlossen ist.
Nach Ablauf dieser Zeit zeigt das Gerat die blinkende Meldung "72H" an. Das Gerat arbeitet weiter,
ohne seine Betriebsparameter zu verandern. Zur Timer-Rickstellung die -Taste langer gedrickt
halten. Es wird empfohlen, das Gerdt gemafl dem Kapitel "Reinigung und Wartung" zu reinigen.

Beim eingeschalteten Nachtmodus funktioniert das Geréat reibungslos. Wird der Nachtmodus
ausgeschaltet oder das Gerat wieder eingeschaltet, wird die Meldung "72H" angezeigt.

Nach der Reinigung des Gerats kann der Timer zuriickgesetzt werden, auch wenn noch keine 72
Stunden vergangen sind. Die Taste langer gedriickt halten. Auf dem Display wird "00H" angezeigt.
Die Maschine verfligt Gber eine 72-Stunden-Reinigungsmodusfunktion, die die angesammelten
Arbeitsstunden automatisch zahlt. 72H-Symbole blinken, wenn die Maschine eine kontinuierliche
Arbeitszeit von 72 Stunden erreicht hat, um die Maschinenreinigung zu erinnern. Driicken Sie nach der
Reinigung diese Taste 2 Sekunden lang ldnger, um sie zurlickzusetzen und Maschine wird normal
funktionieren.
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WA ENE INFORMACJE
- Aby osiggna¢ najwyzszg satysfakcje, cieszyc sie wydajnoscia
produktu i poznacjego wszystkie cechyifunkcje, prosimy o
przeczytanie niniejszej instrukcji przed przystapieniem do
korzystania z tego produktu.
Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugii postepowac wedtug wskazéwek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody
spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego
przeznaczeniem lub niewtasciwa jego obstuga. Instrukcje
obstuginalezy zachowac, aby mozna byto korzystac z niej
rowniez w trakcie pézniejszego uzytkowania wyrobu.
Urzadzenie stuzy wytgcznie do uzytku domowego. Nie
uzywac doinnych celéw, niezgodnych zjego
przeznaczeniem.
Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wytacznie do gniazdka o
charakterystyce zgodnej zwartos$ciami na tabliczce
zZznamionowe;j.
Nalezy sprawdzi¢, czy catkowity pobér pradu wszystkich
urzagdzen podtgczonych do gniazdka sciennego nie
przekracza maksymalnego obcigzenia bezpiecznika.
Jezeli wykorzystywany jest przedtuzacz, nalezy sprawdzic,
czy taczny pobdr mocy sprzetu podtgczonego do
przedtuzacza, nie przekracza parametréw obcigzenia
przedtuzacza. Przewdd przedtuzacza nalezy utozy¢ w taki
sposob by uniknagc¢ przypadkowych pociggniecipotkniecia
sieoniego.
Nie pozwalaj, aby przewéd zasilajgcy urzadzenia zwisat na
krawedzig stotu lub potki, lub dotykat gorgcej powierzchni.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do sterowania za pomoca
zewnetrznego wytacznika czasowego, osobnego pilota lub
innego sprzetu, ktéry moze wigczac urzadzenie
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automatycznie.

Przed pracami konserwacyjnymi nalezy zawsze
bezwzglednie odtaczyc urzadzenie od zasilania.
Odtaczajac kabel zasilajacy nalezy zawsze wycigga¢ go z
gniazdka trzymajac za wtyczke. Nigdy nie nalezy wycigga¢
przewodu zasilajgcego ciggnac za kabel, poniewaz
uszkodzeniu moze ulec wtyczka lub kabel, w skrajnym
wypadku moze dojs¢ nawet do $miertelnego porazenia
pradem.

Nie wolno pozostawiac¢ wtgczonego urzadzenia do gniazdka
bez nadzoru.

Nie zanurzaj urzagdzenia w wodzie lub zadnym innym ptynie.
Urzadzenie powinno by¢ regularnie czyszczone wedtug
zalecen opisanych w czesci o Czyszczeniu i konserwacji
urzadzenia.

Nie umieszczaj urzadzenia blisko Zrédet ciepta, ptomieni,
elektrycznego elementu grzewczego lub na gorgcym
piekarniku. Nie umieszczajna zadnym innym urzadzeniu.
Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez dzieci w wieku
conajmniej 8latiprzez osoby o obnizonych mozliwosciach
fizycznych, umystowych i osoby o braku doswiadczeniai
znajomosci sprzetu, jezeli zapewniony zostanie nadzor lub
instruktaz odnosnie do uzytkowania sprzetu w bezpieczny
sposob, tak aby zwigzane z tym zagrozenia byty zrozumiate.
Dziecinie powinny bawic sie sprzetem. Dzieci bez nadzoru
nie powinny wykonywac czyszczenia i konserwacji sprzetu.
Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos¢ podczas
korzystania z urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci
lub zwierzeta domowe. Nie nalezy dopuszcza¢ dziecido
zabawy urzadzeniem.

Nie korzysta¢ zurzadzenia w poblizu materiatow
tatwopalnych.
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Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkéw
atmosferycznych (deszczu, stoica, etc.) ani nie uzywajw
warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne
domki kempingowe).
Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli
przewdd zasilajacy nieodtgczalny ulegnie uszkodzeniu, to
powinien on by¢ wymieniony u wytwoércy lub w
specjalistycznym zaktadzie naprawczym albo przez
wykwalifikowang osobe w celu unikniecia zagrozenia.
Nie uzywajurzadzenia z uszkodzonym przewodem
zasilajgcym, wtyczka lub jesli zostato upuszczone lub
uszkodzone w jakikolwiek inny sposéb lub nieprawidtowo
pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi
to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddajdo
wtasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub
dokonania naprawy. Wszelkich napraw moga dokonywa¢
wytacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie
dla uzytkownika.
Uzywaj tylko oryginalnych akcesoriow do urzadzenia lub
rekomendowanych przez producenta. Uzywanie akcesoriéw
nierekomendowanych przez producenta moze doprowadzic
do uszkodzenia urzadzenia oraz zagrozi¢ bezpieczenstwu
uzytkowania.
Nie dodawaj do zbiornika, podstawy ani wylotu pary wodnej
zadnych substancji chemicznych. Nie dodawaj do wody
olejkow aromatycznych, soli, tabletek do odkamieniania,
proszkow ani substancji czyszczacych. Uzywaj tylko czystej
wody.

- Zwréc¢uwage, by wylot mgty wodnej nawilzacza nie byt
skierowany bezposrednio w strone scian, mebli, gniazd
elektrycznych, urzadzen elektrycznych i elektronicznych.
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Nie blokuj wentylacji urzagdzenia. Zachowaj odstep co

najmniej 20 cm od urzadzenia. Nie blokuj wylotu mgietki

wodnej nawilzacza.

Nie uzywac urzadzenia w przypadku ryzyka wystapienia

kondensacji. Wilgo¢ moze sie formowac na wewnetrznych i

zewnetrznych czesciach urzadzenia, kiedy:

- urzadzenie jest przeniesione zzimnego do cieptego
miejsca,

- system ogrzewania zostat dopiero wtaczony,

- urzadzenie jest uzywane w pomieszczeniu o duzej
wilgotnosci,

- urzadzenie jest schtodzone przez system chtodzenia
klimatyzacji.

Nie przechylaj, przewracaj aninie prébuj uzupetniaclub

wylewa¢ wody z urzadzenia podczas pracy.

Nie zdejmuj zbiornika z podstawy urzadzenia podczas pracy

nawilzacza.

Nie dotykac urzadzenia wilgotnymi lub mokrymi rekami.

Nie zostawiaj wody w nawilzaczu, jesli bedzie on

nieuzywany.

Zbyt duzy poziom wilgotnosci w pomieszczeniu moze

prowadzi¢ do nagromadzenia sie wilgoci, powodujac rozwoj

bakteriiigrzybdéw oraz uszkodzenie scian, mebli, tapet.

Nawilzacza powietrza mozna uzywac¢ w pomieszczeniach,

gdzie temperatura jest pomiedzy 5-40 stopni Celsiusa, a

relatywna wilgotnoscjest mniejsza niz 80%RH.

Urzadzenie powinno by¢ odtgczone od pradu podczas

uzupetniania wody w zbiorniku, umiejscawiania zbiornika na

wode w urzgdzeniu oraz podczas czyszczenia nawilzacza.

20



AHS902 ©® BLAUPUNKT

c € Deklaracja
Niniejszym Blaupunkt Competence Center
2N-Everpol Sp.z 0.0. 0$wiadcza, ze to urzadzenie jest
zgodne zwymogamiiinnymiodpowiednimi
postanowieniamidyrektywy 2014/53 / UE. Petng
deklaracje zgodnosci mozna uzyskad na stronie
www.blaupunkt.com wzaktadce produktu.
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jest objety postanowieniami dyrektywy europejskiej2012/19/EU. Nalezy zapozna¢ sie z
wymaganiami dotyczacymilokalnego systemu zbiérki odpadéw elektrycznych i
elektronicznych. Nalezy postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzucac¢
tego produktu razem ze zwyktymi odpadami domowymi. Prawidfowe usuniecie starego
produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i
zdrowia ludzkiego.

Szczegotowe informacje o najblizszym punkcie zbiérki mozna uzyskac bezposrednio od
sprzedawcy lub w firmie

Blaupunkt Competence Center, 2N-Everpol Sp.z o.0., ul. Putawska 403A, 02-801 Warszawa,
tel. +48 22 688 08 33, email:info@blaupunkt-audio.pl

ﬁ Jeslina urzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na smieci, oznacza to, ze produkt

wolno wyrzucac razem z odpadami gospodarstwa domowego. Nalezy zapoznac sie z
lokalnymi przepisami dotyczacymi oddzielnej zbioérki baterii, poniewaz prawidtowa
utylizacja zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnegoi
zdrowia ludzkiego.

E Urzadzenie jest wyposazone w baterie objete dyrektywga europejska 2006/66/WE. Baterii nie

Informacje o ochronie $srodowiska naturalnego

Opakowanie zawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran, aby trzy
materiaty sktadowe opakowania byty tatwe do oddzielenia: karton (pudetko), pianka
polistyrenowa (zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen (torebki, arkusz ochronny).
Urzadzenie wyprodukowano z materiatéw, ktére mozna poddac recyklingowi i uzyc
ponownie po ich demontazu przez wyspecjalizowang firme. Nalezy przestrzegac lokalnych
przepisow dotyczacych utylizacji materiatdéw opakowaniowych, zuzytych baterii i
niepotrzebnych urzadzen.

N Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jakosci materiatow i podzespotow, ktére mozna
%(9 poddacdrecyklingowiiponownie uzy¢.

%BOF RD QX4 OF

Zasilanie: 220-240V~50/60Hz

Moc: 155W

Pojemnos¢ zbiornika na wode: 4.5L

pasmo czestotliwosci/moc wyjsciowa: 2400-2483.5MHz/ 17.19dBm
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1.Pokrywa h) Przycisk wyboru intensywnosci nawilzania (reset timera
2.Wylot mgietki wodnej przypomnienia o czyszczeniu)

3.Zbiornik wody i) Przycisk trybu Auto (wtgcznik jonizacji powietrza)

4. Panel sterowania j) Przycisk wytacznika czasowego (tryb nocny)

a) Wskaznik jonizacji k) Przycisk goracej mgietki (wtacznik lampy UVC)

b) Wskaznik UV 1) Przycisk Humiditistat

c) Wskaznik WiFi m) Przycisk witgcznika (reset WiFi)

d) Wskaznik braku wody 5. Filtr wody

e) Wskaznik goracej mgietki 6.Wlot powietrza z filtrem HEPA

f) Wskaznik trybu Auto 7.Wktad do aromaterapii

g) Wskaznik intensywnosci nawilzania 8.Sensorwilgotnosciitemperatury

6;61&E* / *& #*03/* " /" 8 0%

Zbiornik moze by¢ uzupetniony na dwa sposoby.

1. Po zdjeciu pokrywy zbiornika, wla¢ do zbiornika wode korzystajac z butelki lub innego naczynia.
2.Po zdjeciu pokrywy, zbiornik moze zosta¢ wyjety. Podnies¢ zbiornik za pomocg uchwytu. Napetni¢
zbiornik pod kranem. Umiesci¢ zbiornik na korpusie urzadzenia zwracajgc uwage na potozenie
wewnetrznych komponentéw jak lampka, koszyk do aromaterapii, itp.

6E: 508"/ *& 8;<% & *

Aby uruchomic urzadzenie, nacisng¢ wtacznik. Po nacisnieciu przycisku wiacznika nawilzacz zacznie
emitowac mgietke wodna, parametry pracy bedzie mozna sprawdzi¢ na wyswietlaczu LED. Nacisniecie
przycisku ponownie spowoduje, ze urzagdzenie wréci do trybu gotowosci.

Intensywnos¢ nawilzania mozna regulowac w zakresie 3 stopniintensywnosci, naciskajac przycisk
zmiany intensywnosci nawilzania.

Nacisniecie przycisku trybu automatycznego, uruchomi tryb utrzymywania statej wilgotnosciw
zakresie 55%-68% wilgotnosci. Nawilzacz bedzie zmienia¢ intensywnos¢ nawilzania w zaleznosci od
réznicy miedzy wilgotnoscig otoczenia a wilgotnoscia docelowa.

Aby uruchomi¢ tryb Humidistat, nacisng¢ przycisk ustawienia humidistat. Kazde nacisniecie
spowoduje zmiane wartosci docelowej wilgotnosci otoczenia 0 5%. Nawilzacz bedzie sie uruchamiaci
zatrzymywac by utrzymac wilgotno$¢ w zakresie wybranego poziomu wilgotnosci.

Uruchomienie funkcji cieptej mgty nastepuje po nacisnieciu przycisku funkcji cieptej mgty. Grzatka
bedzie podgrzewa¢ wode do temperatury bliskiej temperaturze wrzenia. Zwiekszy to ilos¢
generowanej mgietki/pary wodnej oraz wptywa na sterylizacje wody. Nalezy zwréci¢ uwage, ze
zbiornik i podstawa urzadzenia sie nagrzewa, oraz woda w korpusie nawilzacza powietrza jest bardzo
goraca. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos¢.

Aby wtgczyc jonizacje powietrza, nalezy przytrzymac nacisniety dtuzej (3 sekundy) przycisk Auto. Aby
wytaczyé przytrzymac nacisniety przycisk ponownie.

Aby ustawi¢ opdznione wytaczenie urzadzenia nacisng¢ przycisk uruchamia timer, kazde nacisniecie
ustawia czas do wytaczenia sie urzadzenia od 1 do 12 godzin. Dtuzsze nacisniecie przycisku uruchomi
tryb nocny (wyswietlacz bedzie wygaszony). Nacisniecie dowolnego klawisza spowoduje wytaczenie
trybu nocnego.

Aby uruchomic¢lampe UVC, przytrzymac dtuzej nacisniety przycisk goracej mgietki.

3848508 "/ *& B5"8 *&0O B; <« % & * 5803;& *& D8& 0 DE&S$,; & *

Aby potaczyc urzadzenie z siecig lokalna WiFi nalezy zresetowad ustawienie potaczenia WiFi. Po
wiaczeniu urzadzenia (kiedy uzupetniony jest zbiornik wody i nie wyswietla sie komunikat o braku
wody), nacisnac¢iprzytrzymac dtuzej przycisk wtacznika. Dioda WiFi zacznie szybko miga¢, urzadzenie
bedzie gotowe do wyszukania.

UWAGA: urzadzenie wspotpracuje tylko z sieciami bezprzewodowymi 2,4GHz. Sie¢ powinna korzystac
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z szyfrowania WPA2-PSKi protokotu AES.

10ES; & *& 1-* "%+ ; & «% & *& 13;: 10. 0%: 8* * *-@&5005)

Po uruchomieniu aplikacji nacisnac przycisk,dodaj urzadzenie”. Po okoto 15 sekundach, urzadzenie
powinno zosta¢ rozpoznane. Nacisnac przycisk aby kontynuowac dodawanie. Wybrac dostepna sie¢
WiFiiwpisa¢ odpowiednie hasto. Nacisna¢ przycisk aby kontynuowac. Po chwili powinien wyswietli¢
sie komunikat, ze urzadzenie zostato poprawnie dodane.

POLACZENIE APLIKACJI Z URZADZENIEM PRZY POMOCY WIFI

Po uruchomieniu aplikacji nacisng¢ przycisk,dodaj urzadzenie”. W sekcji,Dodaj recznie” wybraé grupe
produktéw,mate urzadzenia..."i nastepnie produkt,nawilzacz powietrza”. Nastepnie wybrac
dostepna sie¢ WiFiiwpisa¢ odpowiednie hasto. Aplikacja powinna roztaczy¢ sie zobecna siecig WiFi,
potaczyc sie zurzadzeniem i przekazac parametry konfiguracyjne. Aplikacja powinna powrécic¢ do
poprzedniej sieci. Po chwili, powinien pojawi¢ sie komunikat, Ze urzadzenie zostato pomysinie
dodane.
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Aplikacja wskazuje wilgotnos¢itemperature w pomieszczeniu. Umozliwia wtgczanie i wytaczanie
zdalnie wszystkich funkcji dostepnych z panelu sterowania.

FUNKCJA AROMATERAPII

By skorzysta¢ z funkcji aromaterapii postepuj wedtug wskazéwek:

1. Wyjmij przystawke do aromaterapii.

2. Zastosuj pare kropliolejku zapachowego rozpuszczalnego w wodzie (do stosowania w
nawilzaczach powietrza) na gabke

3. Wt6z przystawke do aromaterapii w odpowiednie miejsce. Zapach zacznie sie uwalnia¢ po
wtaczeniu nawilzacza powietrza.

4. Kiedy chcesz zakonczy¢ aromaterapie, albo urzadzenie bedzie nieuzywane przez pewien czas,
wyjmij ggbke z przystawki do aromaterapii i wyczys¢ ja.

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

Wytacz urzadzenie i odtacz od pradu.

Wyjmij zbiornik na wode i opréznij go. Nastepnie umyj go i usun z niego wszystkie zabrudzenia i osady.
Wysusz zbiornik na wode.

Przetwornik i wewnetrzny zbiornik na wode powinien by¢ regularnie odkamieniany. Zalecane jest
uzycie wody z dodatkiem kwasku cytrynowego lub octu.

Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie.

Nawilzacz powietrza wykorzystuje filtr zywiczny, ktéry zmniejsza twardos¢ wody. Zaleca sie jego
wymiane co 3-6 miesiecy uzywania urzadzenia (zaleznie od twardosci wody). Rekomendowany filtr:
Blaupunkt ACC066.

Zaleznie od czystosci powietrza, filtr HEPA nalezy wymienia¢ co 3-6 miesiecy. Odblokuj pokrywe filtra
naciskajacja przy lewej krawedzi i wyjmij ja. Wyczysc filtr ggbkowy i wymien filtr HEPAH13 z filtrem z
wegla aktywnego na nowy. Wtéz filtr gagbkowy i zatrzasnij pokrywe filtra. Rekomendowany filtr:
Blaupunkt ACC023.

"6/ ,%$+" 13;:10. ¥ "/ * O & 6-"3/:. $;:4,%;& 6 ;<% & *

Urzadzenie posiada funkcje przypominania o potrzebie regularnego czyszczenia nawilzacza
powietrza. Powiadomienie informuje uzytkownika o uptywie 72 godzin od ostatniego czyszczenia.
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Czas liczony jest w sposéb ciggty kiedy urzadzenie podtgczone jest do zrédta zasilania.

Po uptywie tego czasu, urzadzenie zacznie wyswietla¢ na wyswietlaczu migajacy komunikat,72H".
Urzadzenie bedzie dalej pracowad nie zmieniajac parametréw pracy. W celu zresetowania licznika
czasu nalezy przycisnac¢ dtuzej przycisk .Zaleca sie dokonanie czyszczenia urzgdzenia wedtug
rozdziaty,Czyszczenie i Konserwacja”.

Jezeliwtgczony jest tryb nocny, urzadzenie bedzie dziata¢ w sposéb niezaktécony. Po wytgczeniu trybu
nocnego, lub ponownym wtgczeniu urzadzenia wyswietli sie komunikat,72H".

Po wyczyszczeniu urzadzenia licznik czasu mozna zresetowad, nawet jezeli nie mineto 72 godziny.
Nalezy przycisnac dtuzej przycisk .Na wyswietlaczu pojawi sie komunikat,00H".

Maszyna ma funkcje trybu czyszczenia 72 godziny, ktéra automatycznie zlicza skumulowane godziny
pracy, ikony 72H beda miga¢, gdy urzadzenie osiagnie ciggty czas pracy wynoszacy 72 godziny, aby
przypomnied o czyszczeniu maszyny, po czyszczeniu, aby nacisna¢ ten przycisk dtuzej przez 2
sekundy, aby zresetowac a maszyna bedzie dziata¢ normalnie.
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Pfed prvnim pouzitim zafizeni si prectéte ndvod k obsluze a
dodrzujte vSechny v ném uvedené pokyny. Vyrobce
nezodpovida za Skody zplsobené pouzivanim zafizeni v
rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnou obsluhou. Navod k
pouzitiuschovejte, abyste se knému mohli vratit i pozdéji
béhem pouzivani vyrobku.

Zatizenije ur¢eno vyhradné k domacimu pouziti.
Nepouzivejte je k jinym ucelim, nez pro které je uréeno.
Zatizeni pfipojujte vyhradné do zasuvky, kterd splnuje
parametry uvedené na popisném Stitku.

Ujistéte se, ze celkovy odbér proudu vsech zafizeni
pfipojenych do nasténné zasuvky nepfekracuje maximalni
zatizeni pojistek.

Jestlize pouzivate prodluzovaci kabel, zkontrolujte, zda
celkovy pfikon spotiebice pfipojeného k prodluzovacimu
kabelu nepfekracuje parametry zatizeni prodluzovaciho
kabelu. Prodluzovaci kabel ulozte tak, abyste predesli
nezadoucim zachycenia zakopnuti.

Napajeci kabel zafizeni nesmi nikdy viset doll pfes hranu
stolu Ci police, nesmi pfichdzet do kontaktu s horkym
povrchem.
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samostatny dalkovy ovladac¢ nebo jiny pristroj, ktery mlze
zarizeni automaticky zapnout.

Nez pristoupite k udrzbovym ¢innostem, vzdy vypnéte
napajeni pristroje.

Napajeci kabel odpojite tak, ze jej uchopite za vidlici a
vytdhnete ze zadsuvky. Nikdy kabel neodpojujte tahem za
samotny kabel, mohlo by dojit k poSkozeni vidlice nebo
kabelu, v krajnim pfipadé mize dojit az ke smrtelnému Urazu
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elektrickym proudem.

Neponechavejte zafizeni zapojené do zasuvky bez dozoru.
Je zakdzdno ponofovat zafizeni do vody nebo do jiné
tekutiny.

Zatizenije nutné pravidelné ¢istit podle doporuceni
uvedenych v oddile o Citéni a udrzbé zafizeni.

Zatizeni neumistujte v blizkosti zdroju tepla, ohné,
elektrického topného pfistroje nebo na horké troubé.
Nepokladejte je najiny pfistroj.

Tento spotfebi¢ mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i mentalnimi schopnostmi
Cisnedostatec¢nymizkusSenostmi i znalostmi pouze pod
dohledem nebo po poucenio bezpecném pouzivani
spotiebice, a pokud sijsou védomy pfislusnych rizik. Déti si
se spotfebi¢em nesméji hrat. Cidténia adrzbu provadénou
uzivatelem nesméji provadét déti bez dozoru.

Jestlize se v blizkosti zapnutého spotiebice pohybuji déti ¢i
domaci zvifata, dbejte zvySené opatrnosti. Nedovolte
détem, aby si se spotiebi¢em hraly.

Nepouzivejte zafizeni v blizkosti snadno zapalnych latek.
Spotfebic nevystavujte plisobeniatmosférickych vlivi
(desté, slunce atd.) a nepouzivejte jej v podminkach zvysené
vlhkosti (koupelny, vihké kempové chatky).

Pravidelné kontrolujte stav napdjeciho kabelu. Jestlize dojde
k poSkozenineodpojitelného napajeciho kabelu, je nutné jej
v zajmu prevence rizika vymeénit u vyrobce, ve
specializovaném servisu nebo zajistit provedeni vymeény
kvalifikovanou osobou.

Nepouzivejte zafizeni s poSkozenym napajecim kabelem i
vidlici, jestlize zafizeni spadlo nebo bylo jakkoliv jinak
poskozeno ¢inefunguje spravné. Nikdy neprovadéjte opravy
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pristroje, hrozi nebezpedi irazu. PosSkozené zarizeni
odevzdejte do pfisluseného servisu, ktery provede kontrolu
¢i opravu. Jakékolivopravy mohou provadét pouze
autorizované servisni podniky. Nespravné provedena oprava
muUze vést k vdznému ohrozeni uzivatele.

Pouzivejte pouze originalni pfislusenstvi nebo prislusenstvi
doporucena vyrobcem. Pouzivani pfislusenstvi
nedoporucenych vyrobcem muize vést k poskozeni zatizeni a
ohrozit bezpelnost uzivatele.

Do ndadrzky s vodou, do pouzdra zvlh¢ovace ani do vystupu
vodni mlhy nepfidavejte zadné chemické latky. Do vody
nepridavejte zadné aromatické oleje, soli, tabletky na
odstranovani kamene ani prasky a Cistici latky. Pouzivejte
pouze Cistou vodu.

Dbejte na to, aby vystup vodni mlhy zvlhovace nebyl
smérovany pfimo na sténu, na ndbytek, na elektrické zasuvky
a elektricka a elektronicka zafizeni.

Neblokujte ventilaci zafizeni. UdrZzujte odstup nejméné 20
cm od zafizeni. Neblokujte vystup vodni mlhy zvlh¢ovace.
Nepouzivejte zafizeniv pfipadé nebezpeci kondenzace.
VIhkost mlze kondenzovat na vnitinich i vnéjsich ¢astech
zafizeni, jestlize:

- zafizenije pfenesenozchladného mista na teplé,

- topnysystém byl pravé zapnut,

- zafizenije pouzivanév prostoru o velké vlihkosti,

- zarizenije chlazeno klimatiza¢nim chladicim systémem.
Béhem provozu zaftizeni nenaklanéjte, nepfevracejte a
nezkous$ejte doplhovat nebo vylévat vodu.

Béhem provozu zvlh¢ovace nevyjimejte nadrzku na vodu z
pouzdra zvlh¢ovace.

Nedotykejte se zafizeni vlhkyma nebo mokryma rukama.
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Pokud se zvlh¢oval nepouziva, nenechavejte vném vodu.
PFilis vysoka uroven vlhkosti v prostoru muze vést k
hromadéni vlhkosti, coz zpUsobi rlst bakteriia plisnia
nasledné vede k posSkozenistén, nabytku a tapet.

Zvlhcovac ovzdusilze pouzivat v mistnostech, kde se teplota
pohybujevrozmezi 5-40°Carelativni vlhkost je mensinez
80 %.

Zatizeni musi byt odpojené od sité pfidoplhovanivody do
nadrzky, pfi umistovani nddrzky do zafizeni a pfi Cisténi
zvlhcovace.
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c € Prohlasenioshodé
Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z o.0.
timto prohlasuje, ze je toto zafizeni v souladu se
zakladnimi pozadavky a dalSimi pfisluSnymi
ustanovenimi smérnice 2014/53 / EU. Prohlaseni o shodé
Ize ziskat ze stranky produktu na www.blaupunkt.com.

smérnici 2012/19/EU. Seznamte se s pozadavky mistniho systému zpétného odbéru
elektrickych a elektronickych zafizeni. Postupujte v souladu s mistnimi platnymi predpisy.
Vyrobek nevyhazujte s béznym domécim odpadem. Odborna likvidace starého produktu
pfedchazi potencidlnimu poskozeni zivotniho prostfedia zdravi.

E Je-li produkt oznacen timto symbolem preskrtnuté popelnice, podléhd produkt evropské
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nevyhazujte s béznym domacim odpadem. Seznamte se s mistnimi predpisy o zpétném
odbéru baterii, jelikoz odborné likvidace pfedchazi potencidlnimu poskozeni zivotniho
prostiediazdravi.

E Zatizenije vybaveno baterii, na niz se vztahuje evropska smérnice 2006/66/ES. Baterii

Informace o ochrané zivotniho prostiedi

Obal se sklddd pouze z nezbytné nutnych prvka. Byla vynalozena veskera péce pro snadné
tiidéni tii slozek obalu: karton (krabice), polystyrénova péna (vnitini ochrana) a polyethylen
(sacky, ochranny arch). Zatizenije vyrobeno z material(, které I1ze recyklovat a po demontazi
provedené specializovanou firmou znovu pouzit. Dodrzujt mistni pfedpisy o likvidaci
obalovych materiall, pouzitych baterii a zafizeni po skonceni Zivotnosti.

O?? Produkt byl vyroben z vysoce kvalitnich material(i a slozek, které Ize recyklovat a opakované
pouzivat.

5FD QLI HEBKE

Napajeni: 220-240V~50/60Hz

Vykon: 155W

Objem vodninadrze: 4.5L

Frekvencni pasmo /Vystupnivykon:: 2400-2483.5MHz/17.19dBm
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1.Viko ¢asovace pro pfipomenuti ¢isténi)
2.Vystup vodni mlhy i) Tlacitko automatického rezimu (pfepinac
3.Vodninadrz jonizace vzduchu)

4.0vladaci panel j) Tlacitko ¢asovace (nocnirezim)

a) Indikator ionizace k) Tla¢itko horké mlhy (zapnuti UVC lampy)
b) UV indikator 1) Tla¢itko zvlh¢ovace - Humiditistat

c) Indikator WiFi m) Tlacitko zapnuti (reset WiFi)

d) Indikator nedostatku vody 5.Vodni filtr

e) Indikator horké mlhy 6.Ptivod vzduchu s filtrem HEPA

f) Indikator automatického rezimu 7. Aromaterapeutickd vlozka

g) Indikator intenzity zvlhcovani 8.Snimac vlhkosti a teploty

h) Tla¢itko pro volbu intenzity zvlh¢ovani (reset

1-7“1Y «Y%3C& ' 70%6

Tank Ize doplnit dvéma zpUsoby.

1.Po odstranéni krytu nadrze nalijte do nadrze vodu pomocilahve nebo jiné nadoby.

2.Po sejmuti krytu lze nddrz vyjmout. Zvednéte nadrz pomocidrzadla. Naplnte nadrz pod kohoutkem.
Umistéte nddrz na télo zafizeni a vénujte pozornost umisténi vnitinich souc¢dsti, jako je lampa,
aromaterapeuticky ko atd.

| «70% , 6 G5

Zatizenispustite stisknutim tlacitka spinace. Po jeho stisknuti za¢ne zvlh¢ovac emitovat vodni mlhu,
parametry prace je mozné kontrolovat na LED displeji. Opétovnym stisknutim tlacitka se zafizeni vrati
do pohotovostniho rezimu.

Intenzitu zvlh¢ovanilze nastavit ve 3 Urovnich stisknutim tlac¢itka pro zménu intenzity zvlh¢ovani.
Stisknutim tla¢itka automatického rezZimu se aktivuje rezim konstantni vihkosti v rozsahu 55%-68%
vlhkosti. Zvlh¢ovac bude ménit intenzitu zvlhcovani v zavislosti na rozdilu mezi vihkosti prostiedi a
cilovou vlhkosti.

Pro spusténirezimu Humidistat stisknéte tla¢itko nastaveni Humidistat. Kazdé stisknuti zpUsobi
zménu hodnoty cilové vihkosti okoli 0 5%. Zvlh¢ovac se zapind a vypina tak, aby udrzoval vihkost na
jejizvolené drovni.

Funkce teplé mlhy se aktivuje stisknutim tlacitka této funkce. Ohtiva¢ ohieje vodu na teplotu blizkou
bodu varu.Tim se zvy$i mnozstvi vytvarené mlhy/vodni pary, coz ma vliv na sterilizaci vody. Pamatujte,
ze nadrz a podstavec zafizeni se zahtivaji a ze voda v téle zvlh¢ovace je velmi horka. Pfi manipulaci s
nimi dbejte zvySené opatrnosti.

Pro aktivaciionizace vzduchu pridrzte tlacitko Auto déle (3 sekundy). Pro vypnuti znovu pfidrzte
tlacitko stisknuté.

Pro nastavenizpozdéného vypnutizafizeni stisknéte tlacitko pro spusténi ¢asovace, kazdym
stisknutim zvySujete nastaveny ¢as do vypnuti zatizeniod 1 do 12 hodin. Pro spusténino¢niho rezimu
pridrzte tlacitko stisknuté delsi dobu (displej bude zhasnuty). Stisknutim libovolného tlacitka se no¢ni
rezim deaktivuje.

Pro zapnuti UVC lampy pfidrzte tlac¢itko horké mlhy déle stisknuté.

38485 ['45"7& 1 12 & 1 7:5702& 7 072)0 R*10+&

Pro pfipojeni pfistroje k mistni siti WiFi resetujte nastaveni ptipojeni WiFi. Kdyz je pfistroj zapnuty
(kdyz je nadrzka na vodu doplnéna a nezobrazuje se hlaseni Bez vody), stisknéte a pfidrzte tlacitko
zapnuti/vypnuti déle. Kontrolka WiFi za¢ne rychle blikat, zatizeni je ptipraveno k vyhledavani.
POZNAMKA: zaFizeni pracuje pouze s bezdratovymi sitémi 2,4 GHz. Sit musi pouzivat ifrovani WPA2-
PSK a protokol AES.
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Po spusténiaplikace stisknéte tlacitko,pfidat zafizeni” Pfiblizné po 15 sekundach by mélo byt zafizeni
rozpozndano. Pro pokracovaniv pfipojovani stisknéte tlacitko. Vyberte dostupnou sit WiFi a zadejte
pfislusné heslo. Pro pokracovaniv pfipojovani stisknéte tlacitko. Po chvili se zobrazi zprava, Ze zafizeni
bylo uspésné pridano.

12*10+&/ T 1-%"%$& , "2 & T 4848 * *

Po spusténi aplikace stisknéte tlacitko,pfidat zafizeni“ V ¢asti,Pfidat ru¢né” vyberte skupinu vyrobki
»,malé spotiebice..”. a potom vyrobek,ohfivac oleje”. Vyberte dostupnou sit WiFi a zadejte prislusné
heslo. Aplikace by se méla odpojit od aktualni sité WiFi, pfipojit se k zafizeni a predat mu konfiguracni
parametry. Aplikace se musi vratit do pfedchozi sité. Po chvili se zobrazi zprava, Ze zafizeni bylo
Uspésné pridano.
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Aplikace ukazuje vlhkost a teplotu v mistnosti. Umoznuje dalkové zapinat a vypinat vsechny funkce
pfistupné zovladaciho panelu.

FUNKCE AROMATERAPIE

Pro vyuzivanifunkce aromaterapie postupujte podle nasledujicich pokyn(:

1. Vyjméte adaptér pro aromaterapii.

2. Na houbicku naneste nékolik kapek aromatického oleje rozpustného ve vodé (ur¢eného do
zvlh¢ovacl ovzdusi).

3. Vlozte adaptér pro aromaterapii na pfislusné misto. Viiné se za¢ne uvoliovat po zapnuti zvihcovace
ovzdusi.

4. Jestlize chcete ukoncit aromaterapii nebo zafizeni se nebude urcitou dobu pouzivat, vyjméte
houbicku z adaptéru a vycistéte ji.

CISTENI A UDRZBA

Vypnéte zafizeni a odpojte od sité.

Vyjméte nadrzku na vodu a vyprazdnéte ji. Nadrzku umyjte a odstrante z ni veskeré necistoty a
usazeniny. Nadrzku na vodu vysuste.

Ménic a vnitini nadrzku na vodu je tfeba pravidelné zbavovat vodniho kamene. Doporucuje se
pouzivat vodu s pfidavkem kyseliny citronové nebo octa.

Neponofujte zafizeni do vody.

Zvlhc¢ovac ovzdusi pouziva pryskyfri¢ny filtr, ktery zmensuje tvrdost vody. Doporucuje se provadeét jeho
vymeénu v intervalu 3 - 6 mésicd, v zavislosti na tvrdosti vody. Doporuceny filtr: Blaupunkt ACC066.

V zavislosti na Cistoté vzduchu je tieba filtr vyménovat vintervalu 3 -6 mésicl. Uvolnéte kryt filtru
stisknutim jeho levého okraje a vyjméte ho. Vycistéte pénovou filtra¢nivlozku a vyménte filtr HEPAH13
saktivnim uhlim za novy. Vlozte pénovou filtra¢ni vliozku a zaklapnéte kryt filtru. Doporuceny filtr:
Blaupunkt ACC023.

'6/,%$& 4*10. & 657 A" 7 %8/ 2) 0 ZA5*/ T 121 & 1

Zatizeni méa funkci pfipomenuti pravidelného ¢isténizvlh¢ovace. Upozornéniinformuje uzivatele, ze
od posledniho ¢isténi uplynulo 72 hodin. Cas se po¢ita nepfetrzité, jakmile je zafizeni pfipojeno ke
zdroji napdjeni.

Po uplynutitéto doby za¢ne na displeji zafizeni blikat komunikdt,72H". Zafizeni bude naddle pracovat
beze zmény provoznich parametrd. Dlouhym stisknutim tlacitka ) resetujte ¢asovac. Doporucuje se
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Cistit zakizeni v soulady s pokyny v kapitole "Cisténi a idrzba".

Pokud je zapnuty no¢nirezim, zafizeni bude fungovat hladce. Po vypnuti no¢niho rezimu nebo
opétovném zapnutizafizeni se zobrazi komunikat,72H"

Po vycisténi zafizenilze ¢asovac resetovat, i kdyz jesté neuplynulo 72 hodin. Stisknéte del3i dobu
tlacitko @) . Na displeji se zobrazi komunikat,00H".

Stroj ma funkci 72hodinového rezimu ¢isténi, kterd automaticky pocita nashromazdénou pracovni
dobu,

ikony 72H budou blikat, kdyz stroj dosdhne nepfetrzité pracovni doby 72 hodin, aby pfipomnél ¢isténi
stroje, Po vycisténistisknéte toto tlacitko déle na 2 sekundy pro reset a stroj bude normalné fungovat.
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YUNFad OEIN EDF
Pred zahdjenim pouzivania zariadenia si precitajte navod na
obsluhu a postupujte podla v nom obsiahnutych pokynov.
Vyrobca nezodpoveda za Skody sp6sobené pouzivanim
zariadeniavrozpore s jeho urcenim alebo jeho nespravnou
obsluhou. Navod na obsluhu uschovajte, aby ho bolo mozné
vyuzit tiez pocas neskorsieho pouzivania vyrobku.
Zariadenie sluzi vyhradne na domace pouzitie. Nepouzivajte
honainé ucely, ktoré sa nezhoduju s jeho ur¢enim.
Zariadenie pripojte len kzasuvke s uzemnenim s
charakteristikou zodpovedajucou hodnotam na typovom
Stitku.
Skontrolujte, ¢i celkovy prikon vietkych zariadeni
pripojenych k nastennejzasuvke neprekracuje maximalnu
zataz poistky.
Pokial vyuzivate predlzovaciu $nuru, skontrolujte, Ci celkovy
prikon techniky pripojenej na predlzovacejsnure
neprekracuje parametre zatazenia predlZzovacej $nuary. Kabel
predlzujucejSnury polozte tak, aby sa zamedzilo nahodnym
potiahnutim a zakopnutim o neho.
Nedovolte, aby napajaci kabel visel na hrane stolu alebo
police alebo aby sa dotykal horucich povrchov.
Zariadenie je urcené naovladdanie s pomocou externého
c¢asového spinaca, samostatného dialkového ovladdaca alebo
iného zariadenia, ktorym mozno pristroj automaticky
spustat.
Pocas udrzby zariadenie vzdy bezpodmienecne odpojte od
napdajania.
Priodpajaninapajacieho kdbla ho vzdy vytiahnite zo
zasuvky tak, ze ho budete drzat za zastrc¢ku. Nikdy
nevytahujte napajaci kabel tahanim za kabel, pretoze by sa
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mohla poskodit zastrcka alebo kdbel a v extrémnom pripade
moze dokonca dbjst k smrtelnému drazu pradom.

Je zakdzané ponechdvat zariadenie zapnuté a zapojené do
zasuvky bez dozoru.

Zariadenie nepondrajte do vody anido ziadnejinej
kvapaliny.

Zariadenie musi byt pravidelne ¢istené podla pokynov
popisanych v Casti o Cistenia udrzbe zariadenia.

Zariadenie neumiestiiujte blizko zdrojov tepla, elektrickych
vykurovacich telies alebo na hordcu rdru. Neumiestnujte ho
naziadneiné zariadenia.

Toto zariadenie moze byt pouzivané detmi vo veku
minimalne 8 rokov a osobami so znizenymi fyzickymi a
psychickymischopnostamia osobamisnedostatkom
skusenostiabez znalosti pristroja, pokialbude zaisteny
dohlad alebo instruktaZz ohfadom pouzivania zariadenia
bezpelnym spdsobom tak, aby boli zrozumitelné s tym
spojenérizikd. So zariadenim si nesmu hrat deti. Deti bez
dohladu nesmu vykondvat Cistenie a udrzbu zariadenia.
Pocas pouzivania zariadenia zachovavajte zvlastnu
opatrnost, pokial' sa v blizkosti nachadzaju detialebo
domace zvierata. Nepripustte, aby si so zariadenim hrali deti.
Zariadenie nepouzivajte v blizkosti horlavych materidlov.
Zariadenie nevystavujte posobeniu atmosférickych
podmienok (dazda, sinka atd.), ani ho nepouzivajte v
podmienkach so zvySenou vlhkostou (kupelne, vihké chaty).
Pravidelne kontrolujte stav napdjacieho kabla. Pokial sa
poskodil neodpojitelny kabel napajania, musi byt vymeneny
uvyrobcualebo v$pecializovanom servise, pripadne inou
kvalifikovanou osobou, aby nevzniklo nebezpeclenstvo.
Nepouzivajte zariadenie s poSkodenym napajacim kablom,
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zastrckou alebo pokialVam spadlo alebo bolo poSkodené
akymkolvek inym sp6sobom, pripadne pokial nepracuje
spravne. Zariadenie sami neopravujte, inak hrozi turaz.
PoSkodené zariadenie odovzdajte do prislusného servisu
kvéli kontrole alebo vykonaniu opravy.Vsetky opravy mézu
robit vyhradne oprdvnené servisy. Nespravne urobena
oprava modze pre uzivatela predstavovat vazne
nebezpecenstvo.

Pouzivajte iba origindlne prislusenstvo k zariadeniu alebo
prislusenstvo odporucané vyrobcom. Pouzivanie
prislusenstva neodporuc¢aného vyrobcom moéze viest k
poskodeniu zariadenia a ohrozit bezpelnost pouzivania.
Do naddoby na vodu, podstavca, aanido vystupného otvoru
vodnej pary nepridavajte ziadne chemické latky. Do vody
nepridavajte aromatické olejceky, soli, tabletky na
odstranovanie vodného kamena, prasky ani Cistiace
pripravky. Pouzivajte iba Cistu vodu.

Davajte pozor, aby vystupny otvor vodnej pary nesmeroval
priamo na steny, nabytok, el. zasuvky, alebo na elektrické a
elektronické zariadenia.

Neblokujte prieduchy zariadenia. Zachovajte od zariadenia
min. 20 cm odstup. Neblokujte vystupny otvor vodnej hmly.
Zariadenie nepouzivajte na miestach, na ktorych méze dojst
k neziaducej kondenzacii. Na vnutornych a na vonkajsich
Castiach zariadenia sa v nasledujucich pripadoch méze
vytvarat vlihkost:

- zariadenie je prenesené z chladnejdo teplej miestnosti,
- kurenie bolo prave zapnuté,

- zariadenie sa pouziva v miestnosti s vysokou vihkostou,
- zariadenie je ochladené klimatizaénym systémom.
Kedje zariadenie spustené, zariadenie nevyklanajte,
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neprevracajte, ani sa nepokusajte doplnitalebo vyliat vodu z
nadoby.

Kedje zariadenie spustené, nevytahujte zo zariadenia
nadobu navodu.

Zariadenia sa nedotykajte vihkymialebo mokrymirukami.
Ked zvlh¢ovac nepouzivate, nenechdvajte vihom vodu.

PriliS vysoka uroven vihkosti v miestnosti méze viest k
hromadeniu sa vlhkosti, co mbze sp6sobovat rozvoj baktérii,
hub a plesni,améze dojst k poSkodeniu stien, ndabytku,
tapiet.

Zvlh¢ovac vzduchu sa moze pouzivat v miestnostiach s
teplotou vzduchu vrozpati5az40°Casrelativnou
vlhkostou vzduchu nizsou ako 80% RH.

Poc¢as doplhania vody, vkladania nddoby na vodu do
zariadenia, ako aj pocas Cistenia zvlhCovaca, zariadenie vzdy
odpojte od el. napatia.
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c € Prehlasenie o zhode
Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z o.o.
tymto prehlasuje, Ze je toto zariadenie v sulade so
zdkladnymi poziadavkamia dal3imi prislusnymi
ustanoveniamismernice 2014/53 / EU. Prehlasenie o
zhode je mozné ziskat zo stranky produktu na
www.blaupunkt.com.

na tento vyrobok vztahuju ustanovenia eurépskej smernice 2012/19/EU. Zozndmte sa s
podmienkamitykajucimisa miestneho systému zberu elektrického a elektronického
odpadu. Postupujte v sulade s miestnymi predpismi. Tento produkt nie je mozné vyhodit
spoloc¢ne s beznym domacim odpadom. Spravne odstranenie starého vyrobku zabranuje
pripadnym negativnym nasledkom na prirodné prostredie a na ludské zdravie.

ﬁ Pokial'sa nazariadeninachadza symbol preskrtnutého odpadkového kosa, znamena to, ze sa
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Zariadenie je vybavené batériou, ktord spadd pod eurédpsku smernicu 2006/66/ES. Batérie
nemozu byt vyhodené spolo¢ne s domacim odpadom. Zoznamte sa s miestnymi predpismi
tykajucimisa oddeleného zberu batérii, pretoze spravna likvidacia zabranuje pripadnym
negativnym néasledkom na zivotné prostredie a na [udské zdravie.

Informacie o ochrane Zivotného prostredia

Balenie obsahuje len nevyhnutné stcasti. Bolo vyvinuté vietko usilie, aby tri materialy
tvoriace obal $lo lahko oddelit: lepenku (Skatula), polystyrénovu penu (ochrana vnutra) a
polyetylén (vreckd, ochranna félia). Zariadenie bolo vyrobené z materidlov, ktoré sa daju
recyklovat a znovu pouzit po ich demontovani $pecializovanou firmou. Dodrzujte miestne
predpisy tykajuce sa likvidacie obalovych materidlov, pouzitych batérii a nepotrebnych
zariadeni.

N Vyrobok bol vyprodukovany z vysoko kvalitnych materiélov a stciastok, ktoré mozno
%{9 recyklovata znovu pouzit.

5FD QILI HEBKE

Napajanie: 220-240V~50/60Hz

Vykon: 155W

Objem vodnej nadrze: 4.5L

Frekvencné pasmo/Vystupny vykon: 2400-2483.5MHz/17.19dBm
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1.Veko h) Tlac¢idlo vyberu intenzity zvlh¢ovania (reset casovaca
2.Vystup vodnej hmly pripomenutia o Cisteni)

3.Z&4sobnik vody i) Tla¢idlo rezimu Auto (zapinac ionizacie vzduchu)
4.0Ovladacipanel j) Tlacidlo ¢asovaca (no¢ny rezim)

a) Ukazovatelionizacie k) Tla¢idlo horucej hmly (zapina¢ UVC lampy)

b) Ukazovatel UV ) Tla¢idlo humidostatu

c) Ukazovatel Wi-Fi m) Tlacidlo zapinaca (reset Wi-Fi)

d) Ukazovatel nedostatku vody 5.Filter vody

e) Ukazovatel'horucej hmly 6.Privod vzduchu s HEPA filtrom

f) Ukazovatelrezimu Auto 7.Vlozka do aromaterapie

g) Ukazovatelintenzity zvlh¢ovania 8.Snimac vlhkostia teploty

%0 1-/ & *& kUBC& ' 70 %6

Nadrz samoéze doplriovat dvoma spésobmi.

1.Po odstranenikrytu nadrze nalejte do nadrze vodu pomocou flase alebo inej nadoby.

2.Po odstranenikrytu je mozné nadrz vybrat. Zdvihnite nddrz pomocou rukovate. Naplite nadrz pod
kohutikom. N&drz umiestnite na telo zariadenia a venujte pozornost umiestneniu vnutornych
komponentov, ako st lampa, kés na aromaterapiu atd.

106CI" / *& 5 3* %& *

Ak chcete zariadenie spustit, stlacte zapinac. Stlacenim tlac¢idla zapinaca sa zvlh¢ovac spustia za¢ne
vytvarat vodnu hmlu. Parametre chodu sa zobrazuju na LED displeji. Opatovnym stlacenim tlacidla sa
zariadenie prepne na pohotovostny rezim.

Stlac¢anim tlacidlazmeny intenzity zvlIh¢ovania mozete nastavit intenzitu zvlh¢ovania v rozsahu 3
urovni intenzity.

Stlacenim tlacidla automatického rezimu sa spusti rezim stélej vihkosti v rozsahu 55%-68% vlhkosti.
Zvlh¢ovac¢ bude menitintenzitu zvlh¢ovania v zévislosti od rozdielu medzi vihkostou prostredia a
cielovou vihkostou.

Ked'chcete spustit humidostat, stlacte tlac¢idlo nastavenia humidostatu. Kazdym stlacenim sa zmeni
cielova vlhkost prostredia 0 5%. Zvlh¢ovac sa bude automaticky zapinat a vypinat, aby bola udrzana
vlhkost v ramcinastavenej urovne vlhkosti.

Funkcia hortcej hmly sa aktivuje stla¢enim tla¢idla funkcie hordcej hmly. Spirala bude zohrievat vodu
takmer na teplotu varu. Tym sa zvySuje mnozstvo vytvaranej hmly/pary a vplyva na sterilizaciu vody.
Zohladnite, ze nadoba na vodu a podstavec zariadenia sa zohrievaju, a voda v korpuse zvlh¢ovaca je
velmi horuca. Zachovévajte zvlastnu opatrnost.

Ked chcete zapnutionizaciu vzduchu, stlacte a na cca 3 sekundy podrzte tlacidlo Auto Ked' chcete
vypnut, opat stlacte a podrzte toto tlacidlo.

Ked chcete nastavit oneskorené vypnutie zariadenia, stlacte tla¢idlo ¢asovaca. Kazdym stlacenim
tlac¢idla sa nastavuje ¢as do vypnutia zariadenia vrozsahu 1 az 12 hodin. DIh3im stla¢enim tlacidla
spustite no¢ny rezim (displej sa vypne). Stlacenim [ubovolného tlac¢idla vypnete no¢ny rezim.

Ked chcete spustit UVC lampu, stlacte a podrzte tlacidlo hortcej hmly.

3848507" [ *& I'45"7& T ', 3* %& *' "7:5703& *& 072) 0 B*10+&/ *

Ked' chcete zariadenie pripojit k lokalnej Wi-Fi sieti, zresetujte nastavenie Wi-Fi pripojenia. Po zapnuti
zariadenia (ked je zasobnik vody naplneny a nezobrazuje sa nedostatok vody), stlacte a podrzte
tlacidlo zapinaca. Kontrolka Wi-Fiza¢ne rychlo blikat, zariadenie bude pripravené na vyhladavanie.
POZNAMKA: zariadenie spolupracuje iba s Wi-Fi sietami s frekvenciou 2,4 GHz. Siet musi pouzivat
sifrovanie WPA2-PSK a protokol AES.

13*10+& *& 1-* «$*& , " 3* %8/ *6 BO0453&% 570. 8*'* " 46&5005)
Po spusteniaplikacie stlacte tlacidlo,Pridat zariadenie”. Zariadenie by malo byt rozpoznané po
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priblizne 15 sekundach. Pokracujte stlacenim tlacidla. Vyberte dostupnu siet Wi-Fi a zadajte prislusné
heslo. Pokracujte stlacenim tlac¢idla. Po chvili sa ma zobrazit sprava, Ze sa zariadenie spravne pridalo..
PRIPOJENIE APLIKACIE K ZARIADENIU prostrednictvom Wi-Fi

Po spusteni aplikacie stlacte tla¢idlo,Pridat zariadenie”.V ¢asti,Pridat ru¢ne” vyberte skupinu
vyrobkov,malé spotrebice...”, a nasledne vyrobok,olejovy radiator”. Nasledne vyberte dostupnu siet
Wi-Fi azadajte prislusné heslo. Aplikacia sa odpoji od aktualnej Wi-Fi siete, pripoji sa k zariadeniu a
prenesie konfigura¢né parametre. Aplikacia sa pripoji k predchadzajucej sieti. Po chvili sa zobrazi
sprava, Ze sa zariadenie Uspesne pridalo.

07-«%'/*& % 3* %& * 13045389 TB570. " 1-* «$*&
Aplikacia ukazuje vlihkost a teplotu v miestnosti. Umoznuje nadialku zapinat a vypinat vsetky funkcie,
ktoré si dostupné na ovladacom paneli.

FUNKCIA AROMOTERAPIE

Ked'chcete pouzit funkcia aromoterapie, postupujte nasledovne:

1. Vyberte nadstavec na arémoterapiu.

2. Naspongiu nakvapkajte niekolko kvapiek aromatického olej¢eka rozpustného vo vode (na
pouzivanie v zvlh¢ovacoch vzduchu).

3. Nadstavec na arbmoterapiu vlozte na svoje miesto. Aréma sa za¢ne uvolfiovat po spusteni
zvlh¢ovaca vzduchu.

4. Ked chcete aromoterapiu ukoncit, alebo ked zariadenie nebudete dlhsie pouzivat, vyberte z
nadstavca naaromoterapiu Spongiu a umyte ju.
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CISTENIE A UDRZBA

Zariadenie vypnite a odpojte od el. napétia.

Vyberte nadobu na vodu a vylejte znej vodu. Nasledne ho umyte a odstrante $pinu a usadeniny.
Vysuste nddobu na vodu.

Z prevodnika a vnutornej nddoby na vodu sa musi pravidelne odstranovat vodny kamen. Odporucame
pouzivat vodu s dodatkom kyseliny citrénovejalebo octu.

Zariadenie v ziadnom pripade neponérajte do vody.

Zvlh¢ovac vzduchu maintegrovany zivicovy filter, ktory zmensuje tvrdost vody. Odporuc¢ame
vymienat ho kazdych 3 az 6 mesiacov pouzivania (v zavislosti od tvrdosti vody). Odporucany filter:
Blaupunkt ACC066.

V zavislosti od znecistenia vzduchu, HEPA filter odporicame vymienat kazdych 3 az 6 mesiacov.
Odblokujte veko filtra stlacenim lavej hrany veka a vyberte ho. Vycistite Spongiovy filter a vymente
HEPA H13 filter afilter s aktivnym uhlim na novy. Vlozte $pongiovy filter a zatvorte veko filtra.
Odporucany filter: Blaupunkt ACC023.

"6/ ,$* 13*10. & 65* 13" 7*%8-/ 2) 0 Z45& *' ;" 3% %’/ ¥

Zariadenie ma funkciu pripomenutia pravidelného ¢istenia zvlh¢ovaca. Upozornenie informuje
pouzivatela, ze od posledného ¢istenia uplynulo 72 hodin. Cas sa po¢ita nepretrzite, akonahle je
zariadenie pripojené k zdroju napéjania.

Po uplynutitejto doby za¢ne na displeji zariadenia blikat informacia,72H" Zariadenie bude nadalej
pracovat bez zmeny prevadzkovych parametrov. DIhym stla¢enim tlacidla % resetujte ¢asovac.
Odporucéa sa ¢istit zariadenie v stlade s pokynmi v kapitole "Cistenie a udrzba".

Ak je zapnuty nocny rezim, zariadenie bude fungovat hladko. Po vypnutino¢ného rezimu alebo
opatovnom zapnutizariadenia sa zobrazi informacia,72H".
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Po vycistenizariadenia je mozné Casovac resetovat, aj ked este neuplynulo 72 hodin. Stlacte dlhsiu
JUH[ QR G @V G UHXG ®TAUXS ¢l @ raa. rl
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' POPT QPN EDIZL

A készilék haszndalatanak megkezdése el6tt kérjlik, olvassa
el a haszndlati utasitast és kovesse a benne foglalt
utasitasokat. A késziilék nem rendeltetésszeri hasznalatabol
vagy nem megfelel6 kezelésébdl eredd karokért a gyartd
felel6sséget nem vallal. A hasznalati utasitast 6rizze meg,
hogy atermék jovébeni hasznalata soranis hasznalnitudja.
A készulék kizardlag haztartasi hasznalatra alkalmas. Mas,
nem rendeltetésszer( célokra nem hasznalhato.

A készlléket az adattablan feltintetett értékeknek
megfeleld aljzatba csatlakoztassa.

Gy6z6djon meg arrol, hogy az aljzatba csatlakoztatott
berendezések teljes dramfelvétele nem haladja mega
biztositék maximalis teljesitményét.

Amennyiben hosszabbitét veszigénybe, ellenérizze, hogy a
hosszabbitohoz csatlakoztatott berendezések teljes
aramfelvétele nem haladja meg a hosszabbité
teljesitményének paramétereit. A hosszabbité vezetékét
helyezze el igy, hogy véletlen ne lehessen ralépnivagy
megbotlani.

Ne engedje, hogy a tdpvezeték az asztal vagy pult szélén
lelégjon, illetve forré fellilethez érjen.

A készuléket kilsé idbzitett kapcsoldval, kiilon
taviranyitoval vagy egyéb, a berendezés automatikus
kapcsolasat biztosité készilékkel nem hasznalhato.
Karbantartds el6tt mindig és feltétlenil, a csatlakozédugét
huzza kiaz aljzatbél.

A tapvezetéket azaljzatbol mindig a csatlakozédugonal
tartva huzzaki. A tapvezetéket az aljzatbdl vezetéknél fogva
sose huzza, mivel a csatlakozédugé vagy a vezeték
megsérilhet, szélséséges esetekben halallal jaré aramuitést
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okozhat.

Soha ne hagyja a készuléket feliigyelet nélkiil, amig
csatlakoztatva van az aljzathoz.

A készlléket vizbe vagy egyéb folyadékba ne meritse.

A készlléket aTisztitds és karbantartas részben foglaltak
szerint, rendszeresen tisztitsa.

A készlléket héforrds, lang, elektromos fitéelem kozelében
vagy forro stitére ne helyezze. A készuléket egyéb mas
berendezésre ne tegye.

A készlléket nem hasznalhatjak 8 éven aluli gyermekek és
fizikai vagy mentalis fogyatékkal é16 személyek, vagy olyan
ember akinek nincs megfelel6 tapasztalata vagy tuddasaa
késziilékkel kapcsolatban. Kivéve ha felligyelet alatt vannak
vagy a készulék biztonsagos hasznalatdval kapcsolatosan,
szamukra értheté médon tajékoktatasban részesiltek.
Gyermekeknek tilos a készulékkel jatszani. Feltigyelet nélkul
agyermekek a készulék tisztitasat és karbantartasat nem
végezhetik.

Kilonos 6vatossaggal hasznalja a készliléket, ha a kbzelben
gyermekek vagy hazidllatok tartézkodnak. Ne engedje, hogy
a gyermekek a késziilékkel jatszanak.

A készuléket gyulékony anyagok kdézelében ne hasznalja.

A készuléket kultéri behatasok (es6, nap, stb.) el6tt védje,
valamint magas paratartalmu helységekben ne hasznalja
(fird6szoba, nyirkos fahazak).

A tapvezeték allapotat rendszeresen ellenérizze.
Amennyiben levalaszthatatlanul rogzitett tapkabel
hibasodik meg, a veszély elkertilése érdekében kizarolag a
gyartd, szakosodott szakszerviz vagy szakképesitéssel
rendelkezd személy cserélheti ki.

Hibas tapvezetékkel vagy csatlakozédugoval, illetve ha a
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késziilék leesett, mds mdédon megsérilt vagy nem megfeleld

maodon lGzemel, a késziiléket sosem vegye hasznalatba. A

készliléket 6nalldéan nejavitsa, aramitést okozhat. A hibas

késziiléket ellenbrzés vagy javitas céljaval megfeleld

szakszervizben adja le. A készuléket kizardlag erre jogosult

szervizek javithatjak. A nem megfelel6képpen végzett

javitas a felhaszndalé szdmara komoly kockazatot jelent.

A készulékhez kizarélag eredeti vagy a gyarté altal ajanlott

kelékeket hasznaljon. A gyarto altal nem ajanlott kellékek

hasznalata a készllék meghibasodasat okozhatja és a

felhasznalo biztonsagat veszélyezteti.

Ne helyezzen a tartalyba, az aljzatba, valamint a

parakivezetébe semmilyen vegyszert. Ne tegyen a vizbe

aromas olajat, sot, vizk6old o6 tablettat és port, vagy

tisztitoszert. Kizarolag tiszta vizet hasznaljon.

Ugyeljen arra, hogy a parasité parakivezetdje ne legyen

kozvetlenil falra, batorra, elektromos aljzatra, elektromos

vagy elektronikus készulékre irdnyitva.

Ne akadalyozza a készulék szell6zését. Legalabb 20 cm

szabad helyet hagyjon a készllék koril. Ne gatolja a parasitd

pdarakibocsatasat.

Kondenzacio keletkezésekor ne hasznalja a készuléket. A

késziilék belsé és kiils6 falan nedvesség csapddhat le,

amikor:

- akészilék hideg helyrél meleg helyre valo
athelyezésekor,

- aflitérendszer bekapcsolasat kovetben,

- akészilék nagy paratartalmu helyiségben torténd
hasznalatakor,

- akésziléket légkondiciondlé rendszer hiiti.

MUikodés kozben ne dontse meg és ne forditsa fel a
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késziiléket, valamint ne dntson ki belble vizet és ne toltse fel
a tartalyt.

A parasité mikodése kozben ne vegye le a tartalyt az
aljzatrol.

Ne nyuljon a késziilékhez nedves vagy vizes kézzel.

A hasznalaton kivili parasité tartalyaban ne hagyjon vizet.
A helyiség tul nagy paratartalma nedvesség
felhalmozédasahoz vezethet, mely baktériumok és gombak
fejlédését okozhatja, valamint karosithatja a falat, butorokat
és tapétat.

A parasité olyan helyiségben hasznalandd, melynek
hémérséklete 5-40 Celsius fok kozotti, a relativ paratartalom
pedig kisebb mint 80%RH.

A tartaly feltoltésekor, készilékbe valé behelyezésekor,
valamint a parasitoé tisztitasa elétt dramtalanitsa a
készuléket.
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C € Megfelel6ség

i

&5

A Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z o.0.
kijelenti, hogy ez a késziilék megfelel a 2014/53/EU
iranyelv alapvet6 kovetelményeink és mas vonatkozo
rendelkezéseinek. A megfelel§séginyilatkozat a termék
honlapjarél szerezhetd be: www.blaupunkt.com.

Amennyiben a berendezésen dthuzott szemeteskosar jelolés talalhato, a terméka
2012/19/EU irdnyelv rendelkezései hatdlya ald tartozik. Kérjiik, ismerkedjem meg a helyi
elektromos és elektronikus hulladékgy(jtési rendszer szabalyaival. A helyi el8irdsok szerint
jarjon el. A terméket haztartasi hulladékokkal egyitt nem dobja ki. Az elhasznélttermék
megfeleld drtalmatlanitasaval a természetre és emberi egészségre gyakorolt esetleges kéaros
hatésait akadélyozza meg.

Aberendezés a2006/66/EKiranyelvben meghatarozott elemmel elldtott. Azelemet
haztartési hulladékokkal egyiitt ne dobja ki. Kérjuk, ismerkedjen meg a helyi elkiilonitett
elemgydjtési szabalyokkal, mivel a megfelel6 artalmatlanitasukkal a természetre és emberi
egészségre gyakorolt esetleges karos hatasait akadalyozza meg.
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Kornyezetvédelmiinformaciok

A csomagolas kizarélag nélkiilozhetetlen elemeket tartalmaz. Minden eréfeszitést
elkovettek annak érdekében, hogy a csomagolas harom komponense konnyel elkilonitheté
legyen: karton (doboz), polisztirol (belsé védelem) és polietilén (zacskok, védélap). A
berendezés Ujrahasznosithaté anyagokbodl késziilt, erre szakosodott cég altal elvégzett
szétszerelését kovetden elemei tjra hasznéalhaték. A helyi csomagoléanyagok, elhasznalt
elemek és felesleges berendezések drtalmatlanitasara vonatkozoé el6irdsok betartasa
szikséges.

Atermékkivaléd mindségu, Ujrahasznosithatd anyagokbol és alkatrészekbdl készilt.

. 0T[BLJ BBWL

Tapforras: 220-240V~50/60Hz

Teljesitmény: 155W

Viztartély Grtartalma: 4.5L

Frekvenciasav/KimenetiTeljesitmény: 2400-2483.5MHz/17.19dBm
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1.Fedél h) Parasitasiintenzitas kivalaszté gomb (tisztitasi
2.Pérakibocsato nyilas emlékeztetd id6zit6 visszaallitasa)

3.Viztartaly i) Auto tzemmadd gomb (levegéionizald kapcsold)
4.Vezérlépanel j) 1d6zit6 gomb (éjszakai izemmod)

a) lonizéacio-visszajelzé k) Forré permet gomb (UVC I[dmpa kapcsold)

b) UV visszajelzé 1) Humidistat gomb

c) WIFl-visszajelzé m) Bekapcsolégomb (WiFi visszaallitas)

d) Vizhiany-visszajelzé 5.Vizsz(ré

e) Forré permet-visszajelzé 6. HEPA sz(irés 1égbedmlé

f) Auto tizemmod-visszajelz6 7.Aromaterdpids betét

g) Parasitasi intenzitas-visszajelz6 8.Paratartalom- és h6mérséklet-érzékel6

" 7% 5" 35«-: A3"5Y-524&

Atartalyt kétféle médon lehet Ujratolteni.

1. Atartaly fedele eltdvolitdsa utdn 6ntson vizet a tartédlyba egy palack vagy mas tartély segitségével.
2.Afedél eltavolitdsa utdn a tartdly eltavolithaté. Emelje meg a tartélyt a fogantyuval. Toltse fel a
tartalytacsap alatt. Helyezze a tartalyt a készllék testére, ligyelve a belsé alkatrészek, példaul egy
lampa, aromaterapias kosar helyére.

",24A-20 )" 4] «-" B

A késziilék bekapcsoldasahoz nyomja meg a bekapcsolégombot. A bekapcsolégomb megnyomasa utan
a parasito vizkodot kezd kibocsatani, a mlikodési paraméterek a LED kijelzén ellenérizheték. Agomb
Ujboli megnyomaséval a késziilék készenléti dllapotba all vissza.

megnyomasaval.

Az automatikus méd gomb megnyomasaval az dlland¢ paratartalom izemmod aktivalodik az 55%-
68% paratartalom tartomanyban. A pardsit6 a pardsitas intenzitdsat a kornyezeti paratartalomésa
célnedvesség kozotti kilonbségtodl fliggéen modositja majd.

AHumidistat izemméd elinditdsahoz nyomja meg a humidistat beallité gombot. Minden egyes
lenyomas 5%-kal mdédositja a kivant kornyezeti paratartalmat. A parasité beindul és ledll, hogy a
paratartalom a kivalasztott nedvességtartomanyon belil maradjon.

A meleg kod funkcié a meleg kod funkcié gomb megnyomadsaval aktivalhato. A fiitéelem a vizet
forraskozeli hémérsékletre melegitifel. Eznoveli a képz&dott kod/vizgéz mennyiségét és befolyasolja
avizsterilizaciot. Vegye figyelembe, hogy a késziilék tartalya és alapja felmelegszik, valamint a parasito
hazaban a viznagyon forré. Legyen kiilondsen évatos.

Alevegéionizalasanak bekapcsoldsahoz tartsalenyomva az Auto gombot hosszabb ideig (3
masodpercig). A kikapcsoldshozismét tartsa lenyomva a gombot.

A készllék késleltetett kikapcsoldasdhoz nyomja meg a timer gombot, agomb minden egyes
lenyomadsdval 1-12 érés intervallumban vélaszthaté ki a kikapcsoldsiidé. Agomb hosszabb
megnyomasa aktivélja az éjszakai izemmaodot (a kijelzé kikapcsol). Barmely gomb megnyoméséval
kikapcsolhatja az éjszakai tzemmaodot.

Az UVClampa bekapcsoldasahoztartsalenyomva a forré permet gombot.

ESZKOZBEALLITASOKVISSZAALLITASA ES UJ KAPCSOLAT LETREHOZASA

Ha a késziiléket a helyi WiFi-halézathoz szeretné csatlakoztatni, dllitsa alaphelyzetbe a WiFi-kapcsolat
beallitasat. A késziilék bekapcsoldsa utan (amikor a viztartaly fel van toltve és nem kapcsol be a
vizhidny-visszajelz6), nyomja meg és tartsalenyomva az ON/OFF gombot hosszabb ideig. A WiFi lampa
gyorsan villogni kezd, a késziilék készen all a kikeresésre.

MEGJEGYZES: A késziilék csak 2,4 GHz-es vezeték nélkiili halézatokkal miikédik egyiitt. A halézatnak
WPA2-PSK titkositast és AES protokollt kell hasznalnia.
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AZ ALKALMAZAS CSATLAKOZTATASA A KESZULEKHEZ WIFI ES BLUETOOTH SEGITSEGEVEL

Az alkalmazas elinditdsa utdan nyomja meg az,Eszkdz hozzadadasa” gombot. Korilbelll 15 masodperc
elteltével a készillék felismerésre keriil. Nyomja meg a gombot a hozzdadas folytatasahoz. Valassza ki
azelérhetdé WiFi halozatot, és adja meg a megfeleld jelszét. A folytatdshoz nyomja meg a gombot. Egy
id6 utan megjelenik az eszkdz sikeres hozzadadasaval kapcsolatos lizenet.

AZ ALKALMAZAS CSATLAKOZTATASA AZ ESZKOZHOZ WIFI SEGITSEGEVEL

Az alkalmazas elinditasa utan nyomja meg az,Eszk6z hozzaadasa”gombot. A ,Hozzdadas manualisan”
részben valassza ki a,kisgépek...”termékcsoportot, majd az,olajradiator” terméket. Ezt kovetéen
valassza kiaz elérheté WiFi halozatot, és adja meg a megfeleld jelszot. Az alkalmazas lecsatlakozik az
aktualis WiFi halozatrdl, csatlakozik a készilékhez, és atadja a konfiguracios paramétereket. Az
alkalmazds visszatér az el6z6 haldézathoz. Egy id6 utdn a készilék sikeres hozzaadasaval kapcsolatos
Uzenetjelenik meg.

AKESZULEKVEZERLESE AZ ALKALMAZASSAL
Az alkalmazas kijelzi a helyiség paratartalmat és hdmérsékletét. Lehetévé tesziaz 6sszes elérhetd
funkcié tavoli be- és kikapcsolasat.

AROMATERAPIAS FUNKCIO

Az aromaterapias funkcio bekapcsoldsahoz azaldbbiaknak megfeleléen jarjon el:

1. Vegye kiaz aromaterdpias modult.

2. Aszivacsra helyezzen par cseppnyivizben oldédé (leveg6parasito késziilékekbe megfeleld)
aromaterapids olajat

3. Helyezze vissza a helyére azaromaterdpias modult. Azillat kibocsatasa a parasité bekapcsoldsakor
indul el.

4. Amennyiben meg szeretné szakitani azillatositast, vagy a késziilék hosszabb ideig hasznalaton
kiviullesz, vegye ki a szivacsot azaromaterapias modulbél, majd mossa azt meg.
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TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Kapcsolja ki a készlléket, majd huzza kiaz drambol.

Vegye ki a viztartalyt és Uritse ki. Ezt kdvetéen tavolitson el bel6le minden szennyez&dést és lepedéket.
Szaritsa ki a viztartalyt.

Az atalakitot és a kiilsé tartalyt rendszeresen vizkémentesiteni kell. Ajdnlott citromsavas vagy ecetes
viz hasznélata.

A berendezést ne meritse vizbe.

A parasitd gyantas szlirével van elldtva, mely csokkenti a vizkeménységét. Ajanlott a szlré cseréje 3-6
havi hasznélat utén (a vizkeménységének fliggvényében). Ajanlott szlré: Blaupunkt ACC066.

Alevego tisztasagatol fliggden a HEPA sz(irét 3-6 havonta kell cserélni. A szlir6 fedelét a bal peremnél
nyomja meg és oldja ki, majd vegye ki a szlir6t. Tisztitsa ki a szivacsszUrét és cserélje kia HEPAH13
aktivszenes sz(ir6t. Helyezze vissza a szivacssz(irdt, majd rogzitse a sz(ir6 fedelét. Ajanlott szUr6:
Blaupunkt ACC023.

"6/, %% U &: & -2,& 585 " 24;A-2, 38/ Y4; &38&45*; 5%« 4« 3"

A késziilék rendelkezik EGY emlékeztetd funkcidval a pardsito késziilék rendszeres tisztitasahoz. Egy
értesités tajékoztatja a felhaszndalot, ha az utolsé tisztitas 6ta eltelt 72 6ra. Ennek azidének a
szamlalasa folyamatosan torténik, amikor a készilék dramforrashoz van csatlakoztatva.

Ezenidé letelte utan a késziléka "72H" villogé lizenetet kezdi el megjeleniteni. A készilék a mikodési
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paraméterek megvaltoztatasa nélkil tovabb miikodik. Az id6zit visszaallitdsahoz nyomja meg
hosszabbideig a kapcsolé gombot. Javasoljuk, hogy a késziiléket a "Tisztitas és karbantartas"
fejezetben leirtak szerint tisztitsa meg.

Ha az éjszakai izemmod engedélyezve van, a késziilék zavartalanul mikodik. Az éjszakai izemméd
kikapcsolasakor vagy a készilék ujboli bekapcsoldsakora"72H" lizenet jelenik meg.

A készllék megtisztitdsa utdn aziddzit6 akkor is visszaallithaté, ha még nem telt el 72 éra. Nyomja meg
hosszabbideig a kapcsolé gombot. Akijelzén "00H" jelenik meg.

A gép 72 bras tisztitasi mod funkcidval rendelkezik, amely automatikusan szamolja a felhalmozott
munkaodrakat, a 72 6ras ikonok villognak, amikor a gép elérte a 72 érés folyamatos m(ikodési id6t, hogy
emlékeztesse a gép tisztitasara. Tisztitas utdn nyomja meg ezt agombot 2 masodpercig a
visszaallitdshoz. és a gép normélisan fog muikodni.
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1PN FN COF Q@3N BDMK-

Pred zaCcetkom uporabe naprave je treba prebrati navodila za
uporabo ter ukrepati skladni z njihovimi dolocili Proizvajalec
ne odgovarja za Skode, nastale kot posledica neustrezne
uporabe oz. neustreznega ravnanja z napravo. Ta navodila za
uporabo je treba shraniti, da bi jih lahko uporabljali tudi v
prihodnosti.

Naprava je namenjena uporabiizkljucljivo v gospodinjstvu.
Uporabljati napravo izklju¢ljivo v skladu znamenom.
Napravo se sme prikljuciti le na vti¢nico, ki odgovarja opisu
na podatkovni ploscici.

Preveriti je treba, ali skupna poraba toka naprav, ki so
priklopljene na stensko vticnico ne presega maksimalne
obremenitve varovalke.

Le se uporablja podaljsek, je treba preverita, ali skupna
poraba mocinapray, ki so priklopljene na podaljsek, ne
presega parametrov obremenitve podaljska. Zico podaljska
je treba namestiti na nacin, ki izkljucuje naklju¢no
spotikanje.

Napajalnazica ne sme bitiobeSena narobu mize ali police,
isto tako ne sme se dotikati vrocih povrsin.

Napravo se ne sme upravljati zzunanjim ¢asovnim stikalom,
daljinskim upravljalnikom oz. drugo opremo, ki napravo
lahko avtomatsko izklopi.

Pred zacetkom vzdrzevalnih del je treba napravo nujno
izklopiti iz napajanja.

Med odstranjevanjem napajalne Zice je treba vedno drzati za
vti¢nico. Nikoli ne vleci za kabel, ker na ta nacin se lahko
poskoduje vti¢nica oz. kabel, v skrajnih primerih pa celo
pride do smrtonosnega elektri¢nega udara.

Ko je naprava priklopljena na vti¢nico, je ne smete pustiti
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brez nadzora.

Naprave na dativ vodo ali kak$no drugo tekocino.
Napravo je trebaredno Cistiti, skladno s priporocili, ki jih
dolo¢a poglavje o Cis¢enjuin vzdrzevanju.

Naprave na namescativ blizini virov toplote, plamena,
elektri¢cnega grelca oz. na vroci pecici. Naprava se ne sme
nahajati na kaksnidrugi napravi.

Napravo lahko uporabljajo otroki od 8 let starosti, fizicno
omejene, dusevno motene osebe ter ljudje, ki nimajo
izkuSenj s tovrstno opremo, vendarle samo takrat, ko jim je
zagotovljen nadzor oz. usposabljanje glede varne uporabe,
tako da se seznanijo zmorebitnimi tveganji. Otroki se ne
smejo igrati znapravo. Otroki ne smejo cistiti in vzdrzevati
naprave brez nadzora odraslih.

Cesov blizini naprave ali hidniljubim¢ki, je treba med
uporabo aparata biti posebno pozoren Otroki se ne smejo
igrati znapravo.

Naprave ne uporabljati v blizini vnetljivih snovi.

Naprave neizpostavljati vremenskim razmerjem (dez, sonce
in drugo) ter ne uporabljati v pogojih povisane vlaznosti
(kopalnica, vlazne kemping hise).

Obcasno je treba preveriti stanje napajalne zZice.V primeru,
ko pride do poskodbe napajalne zice, jo je treba zamenjati
priproizvajalcu oz.v pooblas¢enem servisnem podjetju, da
se preprecijo morebitne nevarnosti.

Ne uporabljati naprave, ko sta napajalnazicaali vti¢nica
pokvarjena, ko je naprava na katerikoli drugi nacin
poskodovana oz. njeno delovanje ni pravilno. Naprave ne
popravljajte sami(nevarnost elektricnega udara).
Poskodovano napravo dostavite v pristojno servisno
podjetje, kjer bo le-ta pregledanain po potrebi popravljena.
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Kakrsnakoli popravila najopravljajo samo pooblas¢ena

servisna podjetja. Neustrezno popravilo predstavlja veliko

nevarnost za uporabnika.

Uporabljajte samo originalne oz. s strani proizvajalca

priporoCene dodatke in pripomocke. Uporaba neustreznih

dodatkov lahko privede do poSkodbe naprave ter nevarnosti

za Clovekovo zdravje.

V posodo, podstavek ali vizpust vodne pare ne dajte

kemijskih sredstev.Vodi ne dodajajte aromati¢nih olj, soli,

tabletk za odstranjevanje vodnega kamna, Cistilnih sredstev

in praskov. Uporabite samo Cisto vodo.

Pazite, daizpust vodne meglice niobrnjen neposredno proti

steni, pohistvu, vticnicam, elektri¢nim in elektronskim

napravam.

Ne blokirajte ventilatorja naprave. Ohranite najmanj 20 cm

razdalje med napravo in drugimi predmeti. Ne blokirajte

izpusta vodne megliceiz vlazilnika.

Ob tveganju kondenzacije naprave ne uporabljajte.Vlaga se

lahko oblikuje na notranjih in zunanjih delih naprave:

- konapravo prenesemoizhladnegav ogrevan prostor;

- Cesmoogrevanje vklopiliSele pred kratkim;

- ko napravo uporabljamo v prostoru s povisano
vlaznostjo;

- kojenapravahlajenashladilnim sistemom.

Ne nagibajte, ne obracajte in ne dopolnjujte naprave oz. ne

izlivajte vode iz naprave, medtem ko ta deluje.

Med delovanjem vlazZilnika ne odstranjujte posode zavodo s

podstavka.

Ne dotikajte se naprave zvlaznimi ali mokrimi rokami.

Ko naprave ne boste uporabljali, ne pustite vodi, da ostane v

posodi.
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Prevelika vlaznost prostora lahko povzroci kopic¢enje vlage,
kar povzrocirazvoj bakterijin gobic pa tudi poSkodovanje
sten, pohistva, tapet.

Vlazilnik zraka lahko uporabljate v prostorih s temperaturo
5-40stopinj Celzijain zrelativno vlaznostjo, manjso od 80 %
RH.

Med polnjenjem z vodo, names$¢anjem posode v napravi ter
med ¢is¢enjem vlazilnika mora biti naprava odklopljenaiz
napajanja.
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c € Izjava

S tem Blaupunkt Competence Center

2N-Everpol Sp.z0.0.izjavlja, da je ta naprava v skladu z
zahtevamiin drugimi ustreznimi dolo¢ili uredbe
2014/53/EU. Celotnoizjavo o skladnosti silahko
ogledate na spletnistrani www.blaupunkt.com v zavihku
izdelka.

ﬁ Ce se na napravi nahaja oznaka - prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da za izdelek

— veljajo dolocila evropske smernice 2012/19/EU. Seznaniti se je treba z lokalnimi zahtevami
za zbiranje elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepati je treba v skladu z lokalnimi
predpisi. lzdelka se ne sme odstranjevati skupajz navadnimi odpadki. Ustrezno
odstranjevanje starega izdelka pomaga izkljuciti morebitne negativne uc¢inke na okolje in
¢lovekovo zdravje.

E Naprava je opremljena z baterijo, ki jo doloc¢a evropska smernica 2006/66/WE. Baterije se ne
sme odstranjevati skupajz gospodinjskimi odpadki. Potrebno se je seznaniti z lokalnimi
predpisi zalo¢eno zbiranje odpadnih baterij, ker le ustrezna odstranitev preprecuje
morebitne negativne ucinke za okolje in ¢lovekovo zdravje.

Podatki za varovanje okolja

Komplet vsebuje samo potrebne elemente. Prizadevali smo si, da bodo vsi tri elementi

embalaze lahko odstranljivi: karton (Skatla), polistirenska pena (zunanja zas¢ita) in polietilen

(vrece, zascitni plast). Napravaizvedena iz materialov, ki se lahko reciklirajo, ter jih lahko po

demontazis strani strokovnega podjetja ponovno uporabljamo. Upostevati je treba lokalne
N’ predpise za odstranjevanje embalaz, porabljenih baterijter nepotrebnih naprav.
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%Q Napravaizdelana iz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko reciklirajoin
ponovno uporabijo.

5F1 Qi QJ PEBU.J

Napajanje: 220-240V~50/60Hz

Mo¢: 155W

Volumen posode navodo: 4.5L

Frekvencnipas/izhodna mo¢:2400-2483.5MHz/ 17.19dBm
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1. Pokrov g) Indikator intenzivnost vlazenja
2.1zpustvodne meglice h) Tipka za izbiro intenzivnosti vlazenja (ponastavitev
3.Rezervoar zavodo ¢asovnika za opozarjanje o vlazenju)

4. Upravljalna plosca i) Tipka nac¢ina Auto (vklop ioniziranja zraka)
a) Indikator ioniziranja j) Tipka ¢asovnega stikala (no¢ni nacin)

b) UV-indikator k) Tipka za vro¢o meglico (vklop UVC-luci)

c) Indikator WiFi 1) Tipka Humiditistat

d) Indikator praznega rezervoarja za m) Tipka za vklop (ponastavitev WiFi)

vodo 5.Filter vode

e) Indikator vroc¢e meglice 6.Dovod zraka s filtrom HEPA

f) Indikator nac¢ina Auto 7.Vlozek za aromaterapijo

8.Senzor vlaznostiin temperature

; /07" /"10-/ *5& & &370"3 ' 70%0

Rezervoar je mogoce napolniti na dva nacina.

1. Ko odstranite pokrov rezervoarja, nalijte vodo v posodo s plastenko ali drugo posodo.

2.Po odstranitvi pokrova lahko posodo odstranite. Dvignite rezervoar s pomocjo rocaja. Napolnite
rezervoar pod pipo. Rezervoar postavite na telo naprave in bodite pozorni na lokacijo notranjih
komponent, kot so svetilka, koSara zaromaterapijo itd.

6103" #" /"13"7&

Pritisnite vklopno stikalo, da aktivirate napravo. Po pritisku na tipko za vklop bo zacel vlazilec oddajati
vodno meglo, obratovalne parametre bo mozno preverjati na prikazovalniku LED. Ponovni pritisk na
tipko za vklop bo povzrodil vrnitev naprave v stanje pripravljenosti.

Intenzivnost vlazenja lahko prilagajate zizbiranjem med tremi stopnjamiintenzivnosti s pritiskanjem
na tipko za spreminjanje intenzivnosti vlazenja.

S pritiskom tipke za samodejni nacin aktivirate nacin vzdrzevanja konstantne vlaznosti na ravni
vlaznostiod 55% do 68%. Vlazilec bo spreminjal intenzivnost vlazenja v odvisnosti od razlike med
vlaznostjo okoljain ciljno vlaznostjo.

Za aktiviranje na¢ina Humidistat pritisnite tipko za nastavitev te funkcije. Vsak pritisk bo ciljno
vlaznost okolja spremenil za 5%. Vlazilec se bo aktiviral in ustavljal tako, da se bo vlaznost vzdrzevala
znotrajizbranega ciljnega razpona vlaznosti.

Funkcijo tople megle aktivirate s pritiskom na tipko funkcije tople megle. Grelec bo segreval vodo do
temperature blizu vrelis¢a. To bo povecalo koli¢ino ustvarjene megle/vodne pare in vplivalo na
sterilizacijo vode.Treba je upoStevati, da se posoda za vodo in spodnji del naprave segrevatain da je
voda znotraj ohisja vlaZilca zelo vroc¢a. Zaradi tega bodite $e posebej previdni.

Zavklop ioniziranja zraka za 3 sekunde pridrzite pritisnjeno tipko Auto. Za izklop ponovno pridrzite
pritisnjeno tipko.

Zanastavitev odlozenega izklopa naprave pritisnite tipko casovnika. Z vsakim pritiskom nastavljate
¢as doizklopavrazponuod 1do 12 ur.Zdaljsim pritiskom na to tipko vklopite no¢ni nacin (izklopljen
zaslon). Pritisk na katerokoli tipko izklopite no¢ni nacin.

Za vklop UVC-ludi pridrzite pritisnjeno tipko za vro¢o meglico.

PONASTAVITEV NAPRAVE IN NOVA POVEZAVA

Za povezovanje naprave z lokalnim omrezjem WiFi ponastavite WiFi povezavo. Po vklopu naprave (ko
jerezervoarzavodo polnin nisporocila o pomanjkanju vode) pritisnite in pridrzite tipko za vklop.
Dioda WiFizacne hitro utripati. Zdajlahko poiscete napravo.

POZOR: naprava je zdruzljiva le z brezzi¢nimi omrezji 2,4 GHz. Omrezje mora uporabljati Sifriranje
WPA2-PSKin protokol AES.
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POVEZOVANJE APLIKACIJE I NAPRAVE PREKO WIFIIN BLUETOOTH

Po zagonu aplikacije tapnite »dodaj napravo«. Po priblizno 15 sekundah aplikacija prepozna napravo.
Tapnite za nadaljevanje. Izberite razpolozljivo omrezje WiFiin vtipkajte ustrezno geslo. Tapnite za
nadaljevanje. Cez nekaj sekund se pojavi sporo¢ilo o uspesnem dodajanju naprave.

POVEZOVANJE APLIKACIJEINAPRAVE PREKO WIFI

Po zagonu aplikacije tapnite »dodaj napravo«.V oddelku »Ro¢no dodajanje«izberite tip izdelka
»majhne naprave...<in nato »oljni grelnik«. Nato izberite razpolozljivo omrezje WiFi in vtipkajte
ustrezno geslo. Aplikacija prekine povezavo s trenutnim omrezjem WiFi, se poveZe znapravo in
posreduje parametre za konfiguracijo. Aplikacija se vrne na prejsnje omrezje. Cez nekaj sekund se
pojavisporocilo o uspesnem dodajanju naprave.

NADZOROVANJE NAPRAVE PREKO APLIKACLJE
Aplikacija prikazuje vlaznostin temperaturo v prostoru. Omogoca oddaljen vklop in izklop vseh
funkcij, ki so na voljo na nadzorni plosci.

FUNKCIJA AROMATERAPIJE

Zavklop funkcije aromaterapije sledite naslednjim navodilom:

1. Izvlecite nastavek za aromaterapijo.

2. Na gobico nalijte nekaj kapeljaromati¢nega olja, ki je topno v vodi (primernega za uporabo v
vlazilnikih zraka).

3. Nastavek za aromaterapijo namestite v ustrezno mesto.Vonj se sprosti po vklopu vlazilnika zraka.
4. Ko koncate aromaterapijo oz. ko bo naprava vec ¢asa mirovala, odstranite gobico iz nastavka za
aromaterapijo in jo ocistite.

CISCENJE INVZDRZEVANJE

Izklopite napravo in jo odklopite z napajanja.

Odstranite posodo za vodo in jo spraznite. Nato posodo ocistite, odstranite umazanijo in ostanke.
Osusite posodo na vodo.

Potrebno je redno odstranjevanje vodnega kamna s pretvornika in posode za vodo. Priporoca se
uporabo vode s citronsko kislino ali kisom.

Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.
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Vlazilnik zraka koristi smolni filter, ki zmanjsa trdoto vode. Priporoca se filter zamenjati vsakih 3-6
mesecev uporabe naprave (odvisno od trdote vode). Priporocen filter: Blaupunkt ACC066.

Odvisno od ¢istoce zraka je filter HEPA treba zamenjati vsakih 3-6 mesecev. Odklenite pokrov filtra s
pritiskom nalevem robu in ga odstranite. Ocistite gobast filter in filter HEPA H13 s filtrom z aktivnim
ogljem zamenjajte z novim. Namestite gobast filter in zaklenite pokrov filtra. Priporocen filter:
Blaupunkt ACC023.
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Naprava je opremljena s funkcijo opomnika za redno ¢is¢enje vlazilnika zraka. Opomnik opozarja na to,
daje od zadnjega ¢is¢enja minilo 72 ur. Cas se neprekinjeno $teje, ko je naprava priklopljena na vir
napajanja.

Ko ¢as potece, se na prikazovalniku naprave prikaze utripajoce sporocilo "72H"”. Naprava bo
nadaljevala delovatiz nespremenjenimi parametri. Za ponastavitev $tevca pritisnite in za nekaj ¢asa
zadrzite tipko Napravo gistite v skladu z navodiliiz poglavja " Cis¢enje in vzdrzevanje”.

Ceje vklopljen no¢nina¢in, naprava deluje nemoteno. Po izklopu noénega nacina oziroma ponovnem
vklopu naprave se na prikazovalniku prikaze sporocilo "72H".
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Ko o¢istite napravo, lahko ponastavite $tevec, tudi ¢e e ni minilo 72 ur. Pritisnite in za nekaj ¢asa
zadrzite tipko .Na prikazovalniku se prikaze sporo¢ilo "00H".

Stroj ima funkcijo 72-urnega nacina ¢isc¢enja, ki samodejno Steje zbrane delovne ure, ikone 72H bodo
utripale, ko bo stroj dosegel neprekinjen delovni ¢as 72 ur, da opomni na ¢i$¢enje stroja. Po ¢iscenju
pritisnite to tipko dlje za 2 sekundi za ponastavitev in strojbo normalno deloval.
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7 BBOF EeBWKTU
Prije uporabe stroja procitajte upute za rukovanjeislijedite
upute sadrzane u njima. Proizvodac ne odgovara za Stete
uzrokovane uporabom uredaja suprotno njezinojnamjeni ili
neodgovarajuc¢im rukovanjem. Molimo saCuvajte ovaj
priru¢nik, tako da mozete ga koristiti takoder tijekom
kasnijeg koriStenja proizvoda.
Uredaj se koristi samo za domacu upotrebu. Ne koristiti za
druge svrhe, koje nisu u skladu sa svojom namjenom.
Uredaj mora biti priklju¢an isklju¢ivo u uti¢nicu s obiljezjima
u skladu s vrijednostima na tipskoj plocici.
Pobrinite se da ukupna potrosnja energije svih uredaja
priklu¢enih na zidnu uti¢nicu ne prelazi maksimalno
opterdenje osiguraca.
Ako koristite produzni kabel, provjerite da ukupna potrosnja
energije uredaja koji su priklju¢eni na produzni kabel ne
prekora¢i parametra njegovog opterec¢enja. Zicu produznog
kabela treba smjestiti na takav nacin da se izbjegnu slucajne
udarceiokidanje.
Nemojte dopustiti da kabel napajanja visi narubu stolaili
policeilidodira vruce povrsine.
Uredaj nije namijenjen za upravljanje preko vanjskog timera,
odvojenog daljinskog upravljaca, ili druge opreme koja
moze automatski ukljuciti ureda;j.
Prije radova odrzavanja treba uvijek bezuvjetno iskljuciti
uredajizjedinice napajanja.
Prilikom iskljuCivanja kabela za napajanje uvijek gaizvudiiz
uti¢nice drzedi utikac. Nikad ne iskopcajte strujni kabel
povlacenjem kabela jer bi to moglo dovesti do osteéenja
utikacaili kabela, u ekstremnim slucajevima moze ¢ak
dovesti do fatalnog strujnog udara.
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Ne ostavljajte opremu uklju¢enu u uti¢nicu bez nadzora.
Ne uranjajte uredaju voduilineku drugu tekucinu.

Uredaj treba redovito Cistiti u skladu s preporukama
opisanima u odjeljku o ¢is¢enjuiodrzavanju.

Ne postavljajte uredaja blizuizvora topline, plamena,
elektri¢cnog grijaceg elementailina vru¢oj pec¢i. Nemojte
stavljati na bilo kojem drugom uredaju.

Ovu opremu mogu koristiti djeca od najmanje 8 godina,
osobe sa smanjenim fizickim, mentalnim moguc¢nostimaiii
ljudi s nedostatkom iskustvaiznanja, ako ¢e se osigurati
nadzoriliintruktazu u vezi s upotrebom opreme na siguran
nacin, da bi dobro razumijeli povezanirizici. Djeca ne mogu
seigratiopremom. Djeca beznadzora ne mogu disiti i
odrzavati opremu.

Budite oprezni prilikom koristenja uredaja kada u bliziniima
djeceili ku¢nih ljubimaca. Nemojte dopustiti djeci da se
igraju s uredajem.

Ne upotrebljavajte uredaja u blizini zapaljivih materijala.
Nemojte izlagati uredaj vremenskim uvjetima (kisa, sunce,
itd) i nemojte koristiti u uvjetima visoke vlage (kupaonice,
vlazne kabine).

Povremeno provjeravajte status kabela napajanja. Ako je
neodvojivi kabel za napajanje ostecen treba ga zamijeniti
kod proizvodacaili u specijalistickoj servisnojradionici ili
kod kvalicirane osoberadiizbjegavanja opasnosti.

Ne koristite uredaj s oSte¢enim kabelom za napajanjeili
utikacom ako su paleili su oste¢ene na bilo koji nacinili
nepravilnorade. Nemojte samostalno popravljati uredaj jer
to moze uzrokovati strujni udar. Neispravan uredaj donesiu
odgovarajudi servisni centar za provjeravanje ili popravak.
Potrebni popravci mogu seizvrSavati samo od strane
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ovlastenih servisa. Nepravilan popravak moze dovesti do
ozbiljnih opasnosti za korisnika.

Koristite samo originalni pribor za uredajili preporucen od
strane proizvodaca. Koristanje pribora koji nisu preporuceni
od strane proizvodaca moze dovesti do oStecenja uredajai
ugroziti sigurnost koristenja.

Nemojte dodavati nikakve kemijske tvari u posudu, podlogu
iliizlazvodene pare. Nemojte dodavati u vodu aromati¢na
ulja, sol, tablete za uklanjanje kamenca, prasak niti tvari za
¢is¢enje. Koristite samo Cistu vodu.

Obratite paznju daizlaz za vodenu maglicu ovlazivaca nije
neposredno usmjeren prema zidovima, namjestaju,
elektri¢nim uti¢nicama, elektri¢cnim i elektronickim
uredajima.

Ne blokirajte ventilaciju uredaja. Ostavite razmak najmanje
20 cm od uredaja. Ne blokirajte izlaz vodene maglice
ovlazivaca.

Ne koristite uredaj ako postojirizik od kondenzacije.Vlaga se
moze oblikovati na vanjskimiunutarnjim dijelovima uredaja
kada:

- uredajje premjesteniz hladnog natoplo mjesto,

- sustavgrijanjaje tek ukljucen,

- uredaj se koristi u prostoriji u kojoj je visoka vlaznost,

- uredajje ohladen sustavom za hladenje klimatizacije.
Nemojte nagibati, prevrtati niti pokusavati dopunitiiliizliti
vodu iz uredaja kada radi.

Nemojte skidati posudu s podloge uredaja tijekom rada
ovlazivaca.

Nemojte dodirivati uredaj vlaznim ili mokrim rukama.

Ne ostavljajte vodu u ovlazivacu ako se ne bude koristio.
Previsoka razina vlaznosti u prostoriji moze dovesti do
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nagomilavanjavlageiizazvati razmnozavanje bakterija i
gljiva te oStec¢enja zidova, namjestajai obloga.

Ovlazivac zraka moze se koristiti u prostorijama u kojim je
temperaturaizmedu 5-40°C, arelativna vlaznost niza od
80% RH.

Prilikom dopunjavanja vode u posudi, postavljanja posude
zavodu u uredajitijekom ¢is¢enja ovlazivaca uredajmora
bitiisklju¢en iz struje.
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c € Izjava
Nize navedenim Blaupunkt Competence Center

2N- Everpol Sp.zo.0.izjavljuje da je ovaj proizvod u
skladu sa zahtjevimaidrugim relevantnim odredbama
Direktive 2014/53/EU. Za potpunu Izjavu o sukladnosti
posjetite stranicu www.blaupunkt.com na kartici
proizvoda.

odredbama Europske direktive 2012/19/EU. Molimo pogledajte zahtjeve lokalnog sustava
za prikupljanje elektri¢nog i elektroni¢nog otpada. Postupajte u skladu s lokalnim
propisima. Ne bacajte ovaj proizvod zajedno s ku¢nim otpadom. Pravilno odlaganje
isluzenog uredaja ¢e sprijeciti potencijalne negativne posljedice za prirodni okoli$ i ljudsko
zdravlje.

E Ako uredajima znak prekrizenog kontejnera za smece, to znaci da je proizvod pokriven

se ne smiju odlagati zajedno s komunalnim otpadom. Molimo pogledajte lokalni propisi za
odvojeno prikupljanje baterija jer ispravno odlaganje ¢e sprijeciti potencijalne negativne
posljedice na okolisizdravlje ljudi.

E Uredajje opremljen s baterijama obuhvac¢enim Europskom direktivom 2006/66/WE. Baterije

Informacije o zastiti okolisa

Paket uklju¢uje samo neophodne elemente. Pobrinuli smo se da tri komponente materijala
za pakiranje lako se odvajaju: karton (kutija), polistirenska pjena (zastita iznutra) i polietilen
(vrecice, zastitna folija). Uredaj izraden od materijala koji se mogu recikliratii ponovo
upotrijebiti nakon demontaze od strane specijalizirane tvrtke. Postujte lokalne propise o
odlaganjuambalaze, iskoristenih baterijai nepotrebne opreme.
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N Proizvod je izraden od visokokvalitetnih materijala, koji se mogu reciklirati i ponovo

%9 upotrijebiti.

%BOF FD O OF

Napajanje: 220-240V~50/60Hz

Snaga: 155W

Zapremina posude zavodu: 4.5L

frekvencijski pojas/izlazna snaga:2400-2483.5MHz/17.19dBm
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1. Pokriti h) Tipka za odabir intenziteta ovlazivanja (resetiranje
2.lzlazvodene magle tajmera podsjetnika za ¢is¢enje)

3.Rezervoar zavodu i) Tipka za automatski nacin rada (prekidac za ionizaciju
4. Upravljacka ploca zraka)

a) Indikator ionizacije j) Tipka mjeraca vremena za spavanje (no¢ni nacin rada)
b) UV indeks k) Tipka za vru¢u maglu (prekida¢ za UVC lampu)

c) WiFiindikator 1) Tipka Humiditistat

d) Indikator nedostatka vode m) Tipka za ukljucivanje (resetiranje WiFi-ja)

e) Indikator vru¢e magle 5. Filter zavodu

f) Indikator automatskog nacinarada 6. Ulaz zraka s HEPA filtrom

g) Indikator intenziteta hidratacije 7.Doprinos aromaterapiji

8.Senzorvlaznostiitemperature
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Spremnik se moZe napuniti na dva nacina.

1. Nakon sto uklonite poklopac spremnika, ulijte vodu u spremnik pomocu boceilidrugog spremnika.
2.Nakon uklanjanja poklopca, spremnik se moze ukloniti. Podignite spremnik pomocu rucke.
Napunite spremnik ispod slavine. Stavite spremnik na tijelo uredaja, obaziruci se na polozaj unutarnjih
komponenti poput svjetiljke, kosarice s aromaterapijom itd.
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Da biste ukljucili uredaj, pritisnite prekidac¢. Nakon pritiskanja prekidaca, ovlaziva¢ ¢e ispuhivati
vodenu maglicu, parametri rada mogu se provjeriti na LED zaslonu. Ako ponovo pritisnete tipku,
uredaj ¢e se vratiti u rezim pripravnosti.

Mozete odabratijedan od tri intenziteta vlazenja pritiskom na tipku za promjenu intenziteta vlazenja.
Ako pritisnete tipku za automatski rezim, ukljucit ¢e se rezim za odrzavanja konstantne vlage u
rasponu od 55%-68% vlage. Ovlazivac ¢e mijenjati intenzitet vlaZzenja ovisno o razliciizmedu vlage
okolineipostavljene vlage.

Da biste ukljucili rezim Humidistat, pritisnite tipku za podesavanje humidistata. Svakim pritiskom
mijenjate postavljenu vrijednost vlage okoline za 5%. Ovlazivac ¢e se ukljucivati i zaustavljati da bi
odrzavao vlagu u rasponu postavljene razine vlage.

Funkcija tople maglice ukljucuje se nakon pritiska na tipku za funkciju tople maglice. Grijalica ¢e
zagrijavati vodu na temperaturu blizu vrenja.To povecava koli¢inu stvorene maglice/vodene parei
utjece na sterilizaciju vode.Imajte na umu da se spremnik i podloga uredaja zagrijavaju i daje vodau
kucistu ovlazivaca zraka vrlo vruca. Budite posebno oprezni.

Za aktiviranje ionizacije zraka pritisnite tipku Auto dulje (3 sekunde). Za isklju¢ivanje ponovno drzite
tipku.

Za postavljanje odgodenog gasenja uredaja pritisnite tipku za pokretanje mjeraca vremena, svakim
pritiskom postavljate vrijeme do iskljuc¢ivanja uredaja od 1 do 12 sati. Duzim pritiskom na tipku
aktivirat ¢e se no¢ni nacin rada (zaslon ce biti zatamnjen). Pritiskom na bilo koju tipku iskljucit ¢ete
noc¢ninacin rada.

Pritisnite i drzite tipku vruc¢e magle za pokretanje UVC lampe.
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Za povezivanje uredaja s lokalnom WiFi mrezom, ponistite postavke WiFi veze. Nakon ukljuc¢ivanja
uredaja (kadaje spremnik za vodu napunjen i poruka o nedostatku vode nije prikazana) pritisnite i
drzite tipku prekidaca duze vrijeme. WiFi LED ¢e brzo treperiti, uredaj ¢e biti spreman za pretragu.
NAPOMENA: uredajradi samo s bezi¢nim mrezama od 2,4 GHz. MreZa bi trebala koristiti WPA2-PSK
enkripciju i AES protokol.
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Nakon pokretanja aplikacije pritisnite tipku "dodajte uredaj". Nakon otprilike 15 sekundi, uredaj bi
trebao biti prepoznat. Pritisnite tipku za nastavak dodavanja. Odaberite dostupnu WiFi mrezu i unesite
odgovarajucu lozinku. Pritisnite tipku za nastavak. Nakon nekog vremena trebala bi se pojaviti poruka
daje uredajispravno dodan.
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Nakon pokretanja aplikacije pritisnite tipku "dodajte uredaj". U odjeljku "Ru¢no dodaj" odaberite
grupu proizvoda "mali ku¢anski aparati ..., a zatim proizvod "uljni radijator". Zatim odaberite dostupnu
WiFi mrezuiunesite odgovarajucu lozinku. Aplikacija se treba odspojiti s trenutne WiFi mreze, spojiti
na uredajiproslijediti konfiguracijske parametre. Aplikacija bi se trebala vratiti na prethodnu mrezu.
Nakon nekog vremena trebala bi se pojaviti poruka da je uredaj uspjesno dodan.
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Aplikacija prikazuje vlaznostitemperaturu u prostoriji. Omogucuje daljinsko ukljucivanjei
iskljucivanje svih funkcija dostupnih s upravljacke ploce.

FUNKCIJA AROMATERAPIJE

Zavklop funkcije aromaterapije sledite naslednjim navodilom:

1. Izvlecite nastavek za aromaterapijo.

2. Na gobico nalijte nekaj kapeljaromati¢nega olja, ki je topno v vodi (primernega za uporabo v
vlazilnikih zraka).

3. Nastavek za aromaterapijo namestite v ustrezno mesto.Vonj se sprosti po vklopu vlazilnika zraka.
4. Ko koncate aromaterapijo oz. ko bo naprava vec ¢asa mirovala, odstranite gobico iz nastavka za
aromaterapijoin jo ocistite.

CISCENJE INVZDRZEVANJE

I1zklopite napravo in jo odklopite z napajanja.

Odstranite posodo za vodo in jo spraznite. Nato posodo ocistite, odstranite umazanijo in ostanke.
Osusite posodo navodo.

Potrebno jeredno odstranjevanje vodnega kamna s pretvornika in posode za vodo. Priporoca se
uporabo vode s citronsko kislino ali kisom.

Naprave nikoline potapljajte v vodo.

Vlazilnik zraka koristi smolni filter, ki zmanjsa trdoto vode. Priporoca se filter zamenjati vsakih 3-6
mesecev uporabe naprave (odvisno od trdote vode). Priporocen filter: Blaupunkt ACC066.

Odvisno od ¢istoce zraka je filter HEPA treba zamenjati vsakih 3-6 mesecev. Odklenite pokrov filtras
pritiskom nalevem robu in ga odstranite. Ocistite gobast filter in filter HEPA H13 s filtrom z aktivnim
ogljem zamenjajte z novim. Namestite gobast filter in zaklenite pokrov filtra. Priporocen filter:
Blaupunkt ACC023.

"6/, %% 010. /%" ;" RW 0 ZAZ8& & I'13"7&

Naprava je opremljena s funkcijo opomnika za redno ¢is¢enje vlazilnika zraka. Opomnik opozarja na to,
daje od zadnjega ¢is¢enja minilo 72 ur. Cas se neprekinjeno teje, ko je naprava priklopljena na vir
napajanja.

Ko ¢as potece, se na prikazovalniku naprave prikaze utripajoce sporocilo”72H". Naprava bo
nadaljevala delovatiz nespremenjenimi parametri. Za ponastavitev $tevca pritisnite in za nekaj ¢asa
zadrzite tipko () . Napravo ¢istite v skladu z navodili iz poglavja " Cis¢enje in vzdrZevanje”.

Ce je vklopljen no¢ni nacin, naprava deluje nemoteno. Po izklopu no¢nega na¢ina oziroma ponovnem
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vklopu naprave se na prikazovalniku prikaze sporo¢ilo "72H".

Ko ocistite napravo, lahko ponastavite Stevec, tudi ¢e $e ni minilo 72 ur. Pritisnite in za nekaj ¢asa
zadrzite tipko .Na prikazovalniku se prikaze sporoc¢ilo "00H".

Strojima funkcijo 72-urnega nacina ¢is¢enja, ki samodejno $teje zbrane delovne ure, ikone 72H bodo
utripale, ko bo stroj dosegel neprekinjen delovni ¢as 72 ur, da opomni na ¢is¢enje stroja. Po ¢is¢enju
pritisnite to tipko dlje za 2 sekundi za ponastavitev in strojbo normalno deloval.
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J @ FKECSQt D@ HVHI BQ

Mptv apxioete va XpnoLUOTIOLEITE TN CUOKELN SLABACTE TIC
odnyieg xprong Kat akoAouBrRoTe TIC 0dnyieg mou
avagépovtal ekei. O KATAOKEVAOTNC OV PEPEL ELOLVVN YIA TIC
(nuiégmou Ba mpokAnBouv amnd xpron TNG CUOKEUNG UE
TPOTO AKATAAANAO aTTO TOV TTPOOPIOUO TNGH amd
AKATAAANAO XEIPIOUO TNG. [TpEmel va KPATAOETE TIG 0ONYiEC
XPAONC TTPOKEIUEVOU VA TIGC XPNOIMOTOINOETE {avA KATA TNV
EMOUEVN XPHON TOU TTPOIOVTOC.

H ouokeun mpoopiletal povo yla olklakn xpnon. Mnv
XPNOIUOTIOINCETE TN CUOKEUN YL TOUG OKOTTOUC AAAOUG Ao
TOV TPOOPIOUO TNC.

MNpémelva ouVOECETE TN CUOKEUN ATTOKAEIOTIKA oTnV TTpila
ME TA XOPAKTNPEIOTIKA TTOU va €ival cUUPATA PE TIG TIMEG TTOU
ava@EPOVTal 0TNV OVOUAOTIKN Tivakida.

Mpénmetva eAéy&ete av n mMARPNG ARYN NAEKTPLIKOU PEVUATOC
and oAe¢ Ticouvdedepéveg otnv mpila unxavég Toixou va pnv
urtepPeiTn Héylotn emPBdpuvon TNG NAEKTPLIKAG acPAAELaC.
AV XpNOIUOTIOIAOETE TNV EMMEKTAON, TTPETEL VA ENEYEETE AV N
AN evépyelag Tou ouvOESEUEVOL OTNV ETTEKTAON
e€omAiopol auTtol va unv uTEPREl TIC TTAPAMETPOUC
empPdapuvoncTng. To KaAAwOI0 eMEKTAONG TTPETTEL VA
TOTTOTEDEI £€TOL WOTE VA ATTOPUYETE TUXAIO TPARNYHA A va Un
OKOVTAYETE O€ AUTO.

Mnv emitpéPeTe T0 KAAWSI0 TPOPOSOCIaC vVa KPEUAOTEI KATW
amd Tnv dkpn evog Tpanellol ) pa@lov A va unv ayyiel
Ceotn em@avela.

H ocuokeun 6ev mpoopiletal yia EAeyXo HE EEWTEPIKO
XPOVOoOSIaKOTTN, EeEXWPLOTO TNAEXEIPLOTAPLO ) AAAN SldTaén
n omoia UImopEi va amevePyYoONMoL0EL TN CUOKEUN QUTOMATWC.
Mpv amod TIC EPYACIEC CLUVTHPNONC TTPETTEL VA ATTOCUVOEETE
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TTAVTA KAl TARPWC TN CUCKEUT ATt TNV NAEKTPIKN EVEPYELQ.
Amoouvdéovtag o KaAwdlo Tpopodoaiag mavta mpémel va
To TPpafdte KpATWVTAC TO PIC. [MTOTE pn BydAeTte To KAAwSI0
TpoodociagTpafwvtag uovo to KaAwdlo ylati £Tol
MTTOPEiITE VA XAAACETE TO PIG A TO KAAWOL0, KAl € aKpaieg
TEPIMTWOELG, UTTOPEiTeE va maBeTe nAektpomAn ia.

Agv EMITPETETAL VA APAVETE TN CUOKELN ouvOedEUEVN OTNV
npifa xwpic emomnteia.

Mn BuBilete Tn OUCKEU OTO VEPO 1| O€ Kavéva AANo vy po.
H ouokeun mpémel va kaBapiletal TAKTIKA COHPWVA UE TIC
TTPOTACEIC TTOU ava@épovTal oTo Hépog mepi KaBapiopou kal
ouVvVTHPNONG TNG CUOKEVNAC.

Mnv TonmoBeTeite TN CUOKEUN KOVTA O TNYEC OeppdTNTAC,
@AOYQ, NAeKTPIKA povada BEppavongn mavw oe (eoTo
@oUpvo. Mnv TonoBeteite Tn cUOKEUN Pé€oa o€ AANN
OUOKEUN.

Hmapoloa CUOKEUN EMTPEMETAL VA XPNOIUOTIOLEITAL ATTO
matdld nAtkiag TOuAdxLIoTOV 8 ETWV KAl ATTO TTPOCWTTA E
MEIWUEVEC PUOIKEC KALVONTIKEC IKAVOTNTEC KABWCE Kal amo
TPOoWTTA XWPIG EUTTEIpia KAl YVWON TNG OUOKEVNG, AV
Slac@alloTei n emomTeia i N eKPABNON XPrioNG TNG CUCKEUNG
ME TOV A0@AAA TPOTIO, £TOL WOTE Ol OXETIKOI KivOuvol va gival
yvwoTtoi. Tamaidia dev emtpénetatl va maiouv Ye Tn
ovokeun. Tamaldld xwpig emonteia dev emtpénetal va
kaBapiCouv i va cuvtnpoUV Tn CUCKEUN.

Mpémelva eiote 181A{TEPA TPOCEKTIKOI OTAV XPNOIMOTIOLEITE
TN OUOKEUN KAl 0Tav KovTtd tn¢ Bpiokovtatmaidid n (wa
OUVTPOYPIAC. MnV emitpémnete oTa maldid va mai(ouv Pe TN
OUOKEUN.

Mnv xpnotpomoloeTe EDPAEKTA UAIKA KOVTA OTN OUOKEUN.
Mnv ekO€teTe TN OLOKEUN 0T SpPAcN TWV KAIPIKWV
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ouvOnKkwv (Bpoxn, NALOG KAL) KAl NV TN XPNOIOTIOINOETE
og ouvOnRKegavénuévnguypaciag (Umavia, HOUCKEUEVA
KAUTTIVYK KATT.).

MePlobIKA EAEYXETE TNV KATAOTAON TOU KAAwdiou
Tpo@odooiac. AvTo un agatlpoupevo kKahwdio tpopodoaciag
urmooTei Bopécmpénmel va avTikataotalei and Tov
KATAOKEVAOTN 1 0€ éva €£e10IKEVPEVO CUVEPYEiO ) amd Tov
€€ovol060TNUEVO AVTITTPOCWTIO UE OKOTTIO VA ATTOPUYETE
evdexopuevo kivouvo.

Mnv XpNOLUOTIOLEITE TN CUOKEUN E XOAANAOUEVO KAAWS10
Tpo@odoaciag, xahaouévo @I¢H OTAV N CUCKEUN TTECELR
XaAdoel ue omotodnmote AANO TpdTO 1 dTaV SEV AelTOUPYE(
KaTtAAAnAa. Mnv €mMOKEVAOETE TN CUCOKEUH HOVOL oaC.
Mapadwote TN XaAaouEVN CUOKEUR 0TNV KATAAANAN
uttnpEaia o€pPLg ue oKomo va eAeyXOei i va eMOKEVAOTEL.
"ONEC OL ETMIOKEVEC UMTOPOUV VA EKTEAECTOUV ATTOKAEIOTIKA
ané 1ige€ovolodotTnuévec umnpeciec oép L. AKatdAAnAa
EKTEANECUEVEC ETTIOKEVEC UTTOPEL VO ATTOTEAECOUV ONUAVTIKO
Kivouvo yla tov Xpriotn tnc.

Xpnolyomoleite pévo ta yviola aéecoudp yla Tn CUCKEVA N
Taaleocoudp MOV TTPOTEIVOVTAL ATTO TOV KaTaokevaoTh. To va
XPNOILOTIOINOETE Ta aecoudp mou dev TpoTEivovTal Ao
TOV KATAOKEVAOTN pmopei va mpokaAéoel BAAPBEG 0T
OUOKEUN Kal va TPOoKAAECEL KivOuvo yla tn XpRon tne.

Mnv npooBéoete Kapia xnuikn ovcia oto Soxeio, otn fdon
oUTe 010 €£060 USpaTHOU. MNV MPOGCOEcETE ApWUATIKA
Aadia, aldty, xama yia agaipeon ICNUATWY, OKOVEG OUTE
KaBaploTIkéC ovaieC. XpNOIMOTIOINOTE POVOo KaBapd vepo.
Awote onpaocia otnv €060 TOL LYPAVTAPA VA UNV EXEL TNV
katevBbuvon amevBeiag otou Toixoug, émmAa, mpileg,
NAEKTPIKEC KAl NAEKTPOVIKEC CUOKEVEC.
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Mnv UTTAOKAPETE TO CUOTNPA E€AEPIOUOU TNG CUOKEUNC.

Apnote Tnv anéotaon TouAdxtotov 20 cm amd Tn GUOKEUN.

Mnv umAokdpete TNV €060 opiXANg amo Tov uypaviipa.

Mn XPpNOIMOTIOIACETE TN OUOKEUN OTTOTE UTTAPXEL KivOUVOG

vypotmoinong. Yypacia umopeiva vAomoinBeimdvw oe

EOWTEPLIKA KAl EEWTEPIKA E€APTAMATA TNG CUOKEVAC OTAV:

- N OUOKEeUN éXel ueTapepBei amd kpvo o€ (eoTd TOTO,

- T1ooUoTnua Bépuavong HOAIG ExEL evepyoTTOLnOEi,

- N OouoKeun AetToupyei 0TO SWHATIO OTTOU UTTAPXEL LEYAAN
vypaoia,

- N OUOKEeUNA ival maywuévo amd 1o cuotTnua Puéng
KAlMOTIONOVU.

Mnv KAiveTte, unv avamodoyupicete OUTE UNV CUPTTIANPWOETE

N ad€lA0ETE VEPO ATTO TN CUOKEU OTAV AT AEITOVUPYEL.

Mnv BydAete To doxeio amod tn BAon TNG CUOKEUAG OC0 O

VypPaAVTAPAGAEITOUPYEL.

Mnv ayyi{ete TN CUOKEUN HE UYPA I MOUCKEUEVA XEPLQ.

Mnv a@rioete vepd HECA OTN OCUOKEUN OTAV TTPOKELTAL VA UNV

TN XPNOIMOTIOINOETE.

- YrmepPBoAlkd vPnAn otdOun vypaciag péoca oto SwUATIO
UTTOPEI VA TTPOKAAECEL CUYKEVTPWON LYPACIAC TTPOKAAWVTAC
avantuén Baktnpiwyv, JUKATWV Katva BAAYPEL Toixoug,
EMMAQ, TATETOAPIEC.

Mmopeite va XpNnNOILOTIOLNOETE TOV UYPAVTHPA Aépa OTa
SwudTia émou n Bepuokpaacia ival péoa oto acua 5-40
BaBuou¢ Keloiou katnuypaacia eivat Atyotepn amé 80%RH.
H ouvokeun mpémelva eivat amoouvdedeuévn amo tnv
NAEKTPIKN EVEPYELA OGO CUUTTANPWVETE VEPO HECA OTO
bdoxeio, TomoBeteite To Soxeio p€OA OTN CUOKEUN Kal dTav
kaBapilete TOV LYpPAVTHPA.
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c € ARAwon
Ala tou mapoévtogn etatpeia Blaupunkt Competence
Center 2N-Everpol Sp. zo.0. dnAwvel 6TI n mapovca
OUOKEeUN gival oupBatr HE TICTTPOUTMOBETEIC KA TIG
Aotmég oxeTikEGMPOoPAEYEIcTNGoONYiag2014/53 / EE.
Mmopeite va AaBete tnv mAfpn SAAwon cupfatdtntag
and tnv iotooeAida www.blaupunkt.com otnv KapTtéAa
TOU TTPOTIOVTOC.

TPOTOV KAAUTITETAL € TOUG KAVOVIOHOUG TNG EVPWTATKAG 00Nnyiag2012/19/EU. Mpémel va
£€OIKEIWOEITE PE TIC OXETIKEG ATTAITAHOELG TOU TOTIKOU CUCTAHATOG CUYKEVTPWONG
aAmopPPIMTOPEVOU EOTTAIGUOU KAl UTTOAEIUUATWY UALIKOU Stdhuong. Mpémel va akohouBrioete
TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOUOUG. Mnv amoppipeTe TO MPoToV padi pe KAVOVIKA OLKIAKA
amoppippata. H KatdAAnAn andppyn maAtol mpoiovVTOG MPOCTATEVEL ATTO TA APVNTIKA
ATMOTEAECUATA VIO TO YUOIKO TTEPIBAANAOV KAl TNV avOpwTTivn LyEia.

E Av TAvw 0Tn ouokeun Bpioketal To cUPBOAO TOU SlaypappéVOU KAGOU AUTO ONUAivel OTI TO

2006/66/EK. Agv emMTpEMETAL VO ATTOPPIMITETE TIG umaTapieg padi pe Ta oIKIOKA amoppippata.
Mpémnelva e€0IKEIWOEITE HE TOUG TOTIIKOUG KAVOVIOUOUG OXETIKA pE TNV eXxwploTh
OUYKEVTPWON UITATAPLWV S10TL N KATAAANAN 81d0eon mpooTtatevel and mBavd apvnTika
ATTOTEAEOHUATA TNG YA TO QUOIKO TTEPIBAANOV KAl TNV avBpwmivh (w).

K H ouokeun gival eomAiopévn pe pmatapieg ol omoieg opiCovtal pe TNV evpwmaiki odnyia

MAnpogopiegyla Tnv mpootacia Tou mePIBAAOVTOG

H ouokevacia mepiéxel povo anmapaitnta otoixeia. Mpoomadrioape mohU va EexwploTouv
VKoM Ta Tpia cuoTATIKA CUOKEVAGiag: XapTi (KOuTi), appoOgmoAUOTEPIVNG (MTPOOTATEVTIKA
pHéoa oTn cuokevacia) Kat TOAUALBUAEVIO (OOKOUAEG, TPOOTATEVUTIKO @UANO). H cuokeun
KATOOKEUAOTNKE Ao UAIKA Ta omoia umopoUv va avakuKAwBo UV Kal va xpnotpomnoinbolv
€avd HETA TNV amoouUVAPUOAOYNOH TOUG. Mpémel va akoAoUBR OETE TOUC TOTIIKOUG
KOVOVIOUOUG OXETIKA HE TN §140€0N TwV LA KWV CUOKELATIAG, HETAXEIPLIOUEVWY UTTATAPIWY
KOl TWV TTEPITTWY CUCKEUWV.
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@ To mpoidv KATAoKEUAOTNKE Amd UAIKA UYNARG TOLdTNTAG KAL armd CUCTAATA TA OTToid
%(9 MUTOpOoUV va avakukAwBouv Kat va Xxpnotpomoindouv ava.

+>NFECR  BHB\>U

HAekTpikn ovvdeon: 220-240V~50/60Hz

loxug: 155W

XwpntikétnTta de€apevngvepou: 4.5L

Zwvn ZuxvotAtwv/loxug E€6Sou: 2400-2483.5MHz / 17.19dBm
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1. Kamékti h) Kovpumi emAoyrc évtaong evuddtwong (emavagopd
2.'E€o80¢g opixAngvepol XpovodSiakémTn unmevluuiong kabaptopou)

3. Ae€apevr vepou i) Kovumi autépatngAeitovpyiag (§1akomTnG loviopoL aépa)
4. Mivakag eAéyxou j) Koupumi xpovodiakomtn Umvou (vuxTtepivi AelToupyia)
a) Evdelén toviopou k) Kouumi Bepung opixAng (Stakémtng Aauntripa UVC)
b) Evéel§n UV I) Kovumi Humiditidtat

c) Evdei§n WiFi m) KoupmiAettoupyiag (emavagopd WiFi)

d) Evée1§n EMNelyngvepol 5. OiAtpo vepou

e) Evdei&n Beppng opixAng 6. Elcaywyn aépa pe ¢iAtpo HEPA

f)'Evéel€n avtopatng Aettovpyiag 7.E€4pTtnpayla apwpatoBeparneia

g) Evéel€n évtaong evudatwong 8. AloOnTtnpacuypaociag kal Beppokpaciag

%+H#0* +* & $ % * %),

H de€apevi pmopei va emavaninpwBei pe Svo tpdmouc.

1. ApoU agpalpéoete To KAAUUPA TNG Se§apevig, pite vepd péoa otn deapevn XpNOIHOTTOIWVTAG HLa
@1aAn i Ao Soxeio.

2. ApoU agalpéoeTe To KANUPMA, N de§apevi umopeiva agalpeBei. Avaonkwote tn de§apevn
xpnotgomowwvtag tn AaBn. Nepiote tn de€apevn kdtw and tn Bpuon. TomoBetnote Tn Se§apevr oto
OWUA TNG CUOKEVNG Sivovtag mpoooxr 0Tn B£0N TWV ECWTEPLIKWVY EEAPTNUATWY OTTWG gival uta Aduma,
KaAaO1 apwpatoBepameiag KA.

. ) * + * *’ E s *

Mo va evePYOTIOINOETE TN CUOKEUN TTATAOTE TOV S1AKOTITN. AQOU MATAOETE TO KOUUTTi TOU S10KOTTN, O
vypavtipagBa apxioel va ekméumel opixAn vepou, ol TapAaueTpoL AelToupyiag umopouv va eheyxBouv
otnv évéelén LED. Av matrioete {avd To Kou i, n cuokeur) Oa emavéNBel 0TNV KATAOTAGN AVAUOVAG.
TO MATNHA TWV KOUUTTLWV AElToupyiag. [1a va emava@épeTe TOUG iXoug, {avda KpaTHOTE MAPATETANEVA
TTATNUEVO TO KOUMTIL.

H évtaon vypavong pmopeiva puBpioTtei og e0POG 3 EMMESWV £€VTAONG HE TO TATNHO TOU KOUMTTIOU
aA\ayn¢ évtaong uypavong.

Mée To TATN A TOU KOUMTIoU auTopaTnG Aettoupyiag Ba Eekiviioel n Aeitoupyia Statipnong tng
uypaoiag oTo eVpogUypaciag55%-68%. O uypavtrpagBa ardel Tnv évtaon Tng Uypavong avaloya
pe tn Sta@opd puetal vypaciag mepIBANOVTOC KAl Uypaciag oTdxou.

Mava ekivoete Tn Aettoupyia vypaciag Humidistat, matriote To kouumi pUBUIONG LYpaciag. Kabe
mdtnua 0a aAd&et tnv emBuuNnTH vypacia mepIBAMovTo¢ Katd 5%. O uypavtipac Ba evepyomolsital
Kal Ba amevepyomolegital yla va S1atnprioeL TNV UYPACia eVTOC Tou eMAeyHéVou emméSou vypaaiac.

H Aettoupyia Oepung opixAng evepyomoleital PE TO TTATNHA TOU KOUTTIOU AelToupyiag BEpUAG OpiXANG.
O BeppavtipagBa Bepudvel to vepd o€ Bepuokpacia Kovtd oto onueio Bpacpov. Auto Ba avfoel Tnv
mooOTNTA OPiXANG/ATHOU TTOU TAPAYETAL KAl Ba EMTNPEACEL TNV ATTOOTEIPWON TOU VEPOU. TNUEIWOTE OTL
n 6e€apevn katn Baon NG oVOKEVNC BEpaivovTal KAl TO VEPO OTO CWHA TOU LYPAVTHPA Eival TTOAU
Ceot6. MNpémelva gioTe 1I81A{TEPA TTPOCEKTIKOI.

lava evePYOTIOIOETE TOV LOVIOUO a€pa, KOATHOTE TATNHUEVO TO KOUUTTE Auto Yo LEYAAUTEPO XPOVIKO
Staotnua (3 deutepdhenta). Mo amevepyomoinon, KPATAHOTE MATNUEVO TO KouuTi avd.

MNava pubpioete TNV KABUOTEPNUEVN ATTEVEPYOTIOINON TNG CUCKEUN G TTATHOTE TO KOUUTTi TTOU §EKIVA TO
XPovodlakdnTn, KAOe maTnUa puUBUIleL TO XpOVO £wG OTOU N CUCKEUN amevepyomolnBei amod 1 éwg 12
WPEC. Eva peyalUtepo mATna Tou KouumioL Ba EeKIvoeL Tn VUXTEPLVA AelToupyia (n 086vn Ba eival
axvn). Matwvtag omoloSAMOTE KOUUT i Ba ATTEVEPYOTIOINCETE TN VUXTEPIVI AElToupyia.

MNava ekiviioete Tn Aduma UVC, Kpatote matnpévo To Koupmi Bepung opixAng yta peyalutepo
XPOVIKS Stdotnua.
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( %-") ), $™ 0% x>*" , *"1 $I', ) ! % **% * *
lNava ouvééoete Tn ouoKkeun oag o€ éva tomiké Siktuo Wi-Fi, emavagépete tn puOUIon ovvdeong Wi-Fi.
A@oU evepYOTIOIAOETE TN CUOKELN (0Tav n de€apevn vepoL avamAnpwOei kat Sev eppavifetal to
UAVUHA OXETIKA PE TNV EAAELYN VEPOU), TTATHOTE KALKPATAHOTE MATAMEVO TO KOUMTT S1AKOTITN yla
HEYOAUTEPO XpOVIKO Stdotnua. H evbetktikn Auxvia WiFi Ba apyioel va avafoofrivel ypriyopa, n
ovokeun Ba givat étotun yta avalitnon.
YHMEIQZH: H cuokeun Aettoupyei povo pe actppata Siktua 2,4 GHz. To diktuo Ba mpémetva
xpnotpormolei kpuntoypdepnon WPA2-PSK kat AES.

% o+ - )$! ok koMo § *08** "I #6&5005)

MEeTA TNV EKKIVNON TNG EQAPUOYNG, TTATHOTE TO KOUUTTi «[1p0CcOr KN CUCKELNG». MeTA amo mepimou 15
SEUTEPOAENTA, N CUCKEUN TIPETEL VA AVAYVWPLOTEIL. MATAOTE TO KOUUTT{ Y10 VO OUVEXIOETE TNV
mpoodnkn. EmAEETe éva dlaBéoipo Siktuo WiFi kat eloaydyete Tov KatdAAnAo Kwdiko mpooaong.
Matrote To KouuTiyla va ouveyioete. Metd amo Aiyo, Ba mpémel va Seite éva uvupa 0TI N CUOKEUR €XEL
npootebei cwotd.

*,% * + * . )$' * kg *’*"’ $*08*’*

MeTd TNV eKKivVNON TNG EQAPHOYNG, TTATAOTE TO KOUUT{ «[1p0GO KN CUOKELUNC». TNV eVOTNTA «Mn
AUTOMATN TPOCHNKN», EMAEETE TNV OUASA TTPOIOVTWV «UIKPEG OUOKEVEG...» KOL OTN OUVEXELQ TO TTPOIOV
«BeppavtnpagAadiovr». Itn ouvéxela, emAEETe éva Stabéotpo Siktuo WiFi kat elcaydyete Tov
KataAAnAo kwdiké mpdoPaonc. H epapuoyn Ba mpénet va amoouvdebei amd 1o Tpéxov diktuo WiFi, va
ouvSeBei 0TN CUOKELN KAl VA TTEPACEL TIC TAPAUETPOUC Stapdpewaond. H epappoyn Ba mpémetva
eMOTPEYPEL 0TO Mponyoupevo Siktuo. MeTd amo Aiyo, Ba mpémel va Seite éva privupa OTi n CUCKEUN €XEL
npootebei pe emruyia.

# .'**’*"’ *$*O_ )$' *
H epappoyn Seixvel Tnv uypacia kalt Tn Oeppokpacia 0to SwWHATIO. Zag EMITPEMEL VA EVEPYOTIOLEITE KA
VO QTIEVEPYOTIOLEITE ATTOHOAKPUOUEVA ONEC TIG AEITOUPYiEG TTOU €ival S1aB€aipeg oTOV MivaKa EAEyxOu.

# 1+ )1 )0$ ) (P

la va XpnoIHOTOINOETE TN AelToupyia apwuabepameiag mapakohovOnoTe Tig €N 0dnyieg:

1. BydAte tn Sidtaén apwpabepaneiag.

2. Epapudote kamoleg oTayoveg apwpatikol Aadtol SIaAuToU 0To VEPO TTAVW O€ éva 0Pouyydpl (yia
£QAPUOYA OTOUG UYPAVTAPEG aEPa) OTO OPOUYYAPL.

3. BaAte tn Si1dtaén apwpbepamneiag oe katdAAnho tomo. H oour Ba apyioel va ameheuBepwvetal peTd
VO EVEPYOTIOIOETE T OUOKEUN.

4. 'Otav Oé\eTe va TeENElWOETE TNV apwpaBepaneia i 6Tav TPAOKELTAL VA UNV XPNOIUOTIOIOETE TN
OUOKeUN MOV KalpO BYAATe To oouyydplamo tn Statagn katkabapiote Tn.
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ATIEVEPYOTIOIAOTE TN CUOKEUN KAl aTOCUVOEOTE TNV Ao TNV NAEKTPLKN EVEPYELQA.

BydAte 1o Soxeio kat adetdote 1o. Emopévwg va mAUveTe To S0XEi0 Kal a@alp€oTte ONEG TIG akaBapaieg
KatTa t{pata. ZTeyvwote 1o S0XEio yla vePO.

Mpémelva apalpeite TAKTIKA TA I{HATA ATTO TO HETATPOTED Kal TO doxeio yla vepo. MpoteiveTal va
XPNOLUOTIOLE(TE TO VEPOS UE Aiyo KITPpLkd 0&u ) USL.

Mnv BuBicete Tn cuokeun o0To VEPD.

O vypavtripagaépa XpnoIHOTOLEl TO QIATPO PNTIVNG TTOU HEIWVEL OKANPOTNTA VEPOU. poTeiveTal va To
avtaAAaleTe KAOE 3-6 UNVEC XPNONG TNG CUOKEVNG (0TNV €€APTNON OO TN OKANPOTNTA VEPOU).
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Mpotelvopevo @iltpo: Blaupunkt ACC066.

>tnv e€dptnon amod kabapotnta aépa 1o @iAtpo HEPA mpémel va avtalNdletal KaBe 3-6 UAVEC.
AQaIP£CTE TO UITAOKAPIOMA TOU QIATPOU TATWVTAG TO OTNV ApLloTEPH AKPN TNE KAl BYAATE TO.
KaBapiote To opouyyapleldég @iATpo Kat avtalra&te 1o @iAtpo HEPA H13 pe 1o @iAtpo Tou evepyol
AavBpaka yla éva véo. BAATE To 0@ouyyapoeldEC PIATPO Kal KAEIOTE TO KAAUMUA TOU QIATpOU.
Mpotewvopevo @itpo: Blaupunkt ACC023.

# 0+ 0) 0 (%, + I I T S A

B rmmd_aj SiaBétet Aeitoupyia ummevBUIONG YIa TOV TAKTIKO KABapIopo Tou uypavtipa. Mia
€160T10{NCN EVNUEPWVELTOV XPOTN OTAV TEPACGOULV 72 WPEG amd Tov TEAeVTAio KaBaplopod. To
XPOVOUETPO AEITOUPYEI CUVEXWG OTAV N CUOKELN gival ouvdedepévn og nyr PEVUATOG.

Metd To mépag autol Tou XpOvou, n cuokeur Ba apyioet va epgavifel to avaBoofrivwy uvupa "72H".
H ouokeun Ba cuvexioel va Aettoupyei xwpig va aAhalet Tig mapapétpoug Aeitoupyiag tng. Nava
pUNnSevioeTe Tov XpovoSIaKOTITN, TATHOTE TAPATETAUEVA TO KOUUTT .ZuvioTaTal 0 KaBapPIoPoE TNG
OUOKEUNG OUHPWVA e To KEPAAaio "KaBapilopdg kat ouvtipnon”.

Edv givat evepyomoinpévn n Aeltoupyia VUKTOG, n povada Ba Aeitoupyei opard. Metd tnv
amevepyomoinon TG AelToupyiag vUKTOC i 6tav n povdda evepyomoinBei ava, Ba eppaviotei to

MAvupa "72H"
MeTd Tov KaBapIopod TNG CUOKEUNG, O LETPNTAG XPOVOU UMToPEi va UNSEVIOTEl akOUN Kat av Sev €xouv
mepAoel 72 WPEC. MatoTe MapaTETANEVA TO KOupTi 2 . ItV 086vn Ba epgaviotein évéelén "00H".

Ni fa»davnua diabétel AeiTovpyia KABAPIOUOU 72 WPWV TTOU Ba PETPHOEL AUTOUATA TIG
OUOOWPEVUEVEG WPEG EpYaaiag, Ta elkovidia 72 wpwv Oa avaBoofrivouv 6Tav To unxdvnua @Tdoel oto
XPOVO CUVEXOUG AEITOUPYIAG TWV 72 wpwV yla va urrevBupiosl Tov kaBaptopd tou ynxavipatog. Metd
TOV KaBapIopo, yla va TATHCETE AUTO TO MARKTPO MEPLOCOTEPO YIa 2 SEVTEPOAETTA YIA EMAVAPOPA KAl
To pnxdvnua Ba Aeltoupyei KAvovika.
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Mpenwn ga 3anouyHete ynotpeba Ha ypeda, Mona, npoyeterte
MHCTPYKLMATA 33 eKCninoaTauma n ce npuabprKanTe KbMm
yKa3aHUATa, NOCoYeHn B HeA. [Ipon3BOANTENAT He OTroBapA
3a WeTn, NPUYNHEHM OT M3MNOJI3BaHE Ha ypeJa No HaulH,
HeCbOTBETCTBALLY HAa HETOBOTO NPefHAa3HaYeHMEe NN
HenpaBUIHOTO My 06cnyKBaHe. 3ana3eTe NHCTPYKLMATA 3a
eKcnioaTaums, 3a fa MOXe a Ce NOJI3Ba U MO-KbCHO NpU
ynotpeba Ha ypeaa.

YpeabT e npegHasHauyeH 3a N3non3BaHe Camo B
AOMaKMHCTBOTO. He ro nanon3ssanTe 3a Apyru uenu,
Pa3NMYHN OT HEFrOBOTO NpefHa3HayeHune.

YpenbT TpA6Ba ga 6bae BKNOUYEH CaMO KbM 3axpaHBaly,
KOHTAKT C XapaKTepuncTrnKka, oTroBapALlla Ha CTOMHOCTUTE,
NoCoYeHM BbpXy MHGOPMaLnoHHaTa Tabnunya.

TpAabsa ga npoBepuTte, fanu obwata KOHCYMaLMaA Ha TOK OT
BCUYKN YCTPOMNCTBA, CBbP3aHN KbM CTEHHUNA KOHTAKT He
HaABMLAaBa MaKCMMaANHOTO HaTOBapBaHe Ha Npeana3nTens.
AKo n3snonseaTe yab/kuten, Tpabsa fa nposepute, ganu
obLwaTa KOHCYMaLMA HAa MOLHOCT OT BKJTIOYEHOTO KbM
yabnxkutena obopyaBaHe He HaABMLWaBa HAaTOBapBaHETO Ha
npeana3sntenda. KabenbT Haygbnxutena TpA6bBa ga 6baa
Pa3noNoXKeH Taka, ye fa ce n3berHe cyyarnHoO AbpnaHe 1
CcnbBaHe.

He no3BonsaBaiTe Ha 3axpaHBalMA Kaben ga npoBuCcBa Haa
pbba Ha Maca nnu padT, UK fa gonmpa 4o ropeyn
NOBBPXHOCTM.

YpenbT He e NpeHa3HayeH 3a ynpaB/ieHMe C NOMOLTa Ha
BbHLEH TalMep, OTAENTHO ANCTAHLNOHHO YNpaB/ieHNe Unun
Apyro obopyaBaHe, KOETO MOXKe aBTOMAaTUYHO [ia BKIOUU

ypegna.
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Mpean N3BbPLIBAHETO HA AENHOCTUTE MO NOAAPBXKKA
TpAOGBa 3aABIKNTENHO fa U3KNOUYNTEe ypeaa oT
3axpaHBaHeToO.

BuHarn tpabsa ga nsknwouyBaTe 3axpaHBawma Kaben Kato
n3gbpnate wencena. Hukora He 6uBa ga n3KkNYBaTe
3axpaHBawma Kaben gbpnaniky 3a kKabena, Tb KaTo TOBA
MOXKe fla noBpeau wencena nnn Kabena, a B KpaeH ciydyan ga
[oBefe [opu 4O CMbPTOHOCEH TOKOB yAap.

He 6nBa ia 0CcTaBATE BKIIOUYEH KbM KOHTaKTa ypep 6e3
Hag3op.

He notanAnTe ypeaa BbB BOAa UNW B ApYyra TEYHOCT.

YpenbT TpsabBa Aa 6bae peoBHO MNOYNCTBAH CbracHO
npenopbKUTe, oNncaHun B pasaen NouncreaHe v nogapbxKKa
Ha ypepaa.

He nocTtaBAnTe ypega B 611M30CT O N3TOYHULM Ha TOMJIMHA,
NNaMbK, eNeKTPUYECKN OTOMIUTENEH e/IEMEHT U BbPXY
ropewa ¢ypHa; He noctaBanTe BbpXxy HUKaKbB Apyr ypea.
To3mypen moxe aa 6bae M3N0NA3BaH OT fela Hag 8-roguwHa
Bb3PacT M OT LA C HAMaNeHn GU3NYECKN N YMCTBEHMU
Bb3MOXXHOCTU U LA 6e3 ONUT N NO3HaHNA, aKo Te Ca
HabnogaBaHW NN Ca UHCTPYKTUPAHU OTHOCHO
M3N0NI3BaHETO Ha ypeaa no 6e3onaceH HaunH, Taka ye fa
pa3bupaT cBbpP3aHUTE C TOBa ONacHOCTU. leuaTa He 61Ba Aa
cnurpaat cypepa. leyata He moraTt ga noyncTeaT Uim a
M3BBbPLIBAT AENHOCTM NO NOAAPBKKA Ha ypeda 6e3 Haa3op
Ha Bb3pacTeH.

KoraTto B 611M30CT 40 BKOUYEHNA Ypeq ca HamupaT Aeua unm
AOMALLHW XXNBOTHW, TPAOGBA 1a 3ana3nTe 0Co6eHO BHUMaHue
npu paboTa cypepa.leyata He 6MBa Aa CM UTrpaAT Ccypeaa.
He nsnonssante ypena B 611M30CT O NECHO 3anannmm
mMaTepuanu.
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He nsnarante ypena Ha Bb34eNCTBMETO Ha aTMoCchepHHU
bakTOopun (AbXKA, CNbHLUE N ApP.), HATO HE FTO U3NON3BanTe B
nomelleHnA C NOBULEHA BNAaXHOCT (6aHA, BnaxxHn 6yHrana).
NeprnoanyHo npoBepABanTe CbCTOAHMETO Ha 3aXpPaHBalLLMA
Kaben. AKo 3axpaHBawmAT Kaben e noBpeaeH, Ton Tpsabea ga
6bae CMeHeH OT NpeACTaBUTEN Ha NPOM3BOAUTENA TN Ha
cneunanmn3npaH PeMOHTEH CepBU3 UK OT KBannbuumpaHo
nnue, 3a fa ce n3berHe onacHoOCT.

He n3nonseante ypen c noBpeaeH 3axpaHBaly kaben,
wencen an ako e 6Mn 3NycHaT UK NoBpeaeH No Apyr
HauWH, NN ako He paboTu NpaBunHO. He pemoHTupanTe
CaMOCTOATeNHOo ypeaa, Tbi KaTo TOBa MOXe fa goBefe A0
ToKoB yfap. [loBpeneHna ypen tpAbBa ga npegagete B
CbOTBETEH CePBU3EH MYHKT 3a NpOBepKa N peMOHT. Bcnuku
peMoHTU TpA6Ba ga 6baaT U3BbPLUEHM CaMO OT
OTOPM3MPaHN CePBU3HN NYHKTOBE. HenpaBuaHO n3BbpLLEH
PEMOHT MO>Ke 1a NPUYMHN CEPMO3Ha ONACHOCT 3a
notpebutens.

MN3non3BanTe camMo OpUrMHaNIHN aKCcecoapu Unm
npenopbyaHu oT npoussoaunTend. Y3nonssaHeTo Ha gpyru
akcecoapwu, pa3finuyHM OT NpenopbyYBaHNTE OT
NpoOn3BOAUTENA, MOXe fa JoBee A0 NoBpea Haypeda unu
[a NPVYMHM ONMacHOCT 3a 6e3onacHaTa ekcnaoaTayus.

He no6aBAanTe HUKAKBM XMMMUYHW BELLECTBA B pe3epBoapa,
OCHOBaTa WK Ha U3XoAa Ha BoAHaTa napa. He pobasanTte
KbM BOAaTa apoOMaTHM Macsa, Conuv, TabneTkm NPoTMB KOTNEH
KaMbK, MOYMCTBALLM NpaxoBe Uau BewecTsa. Mianon3sante
caMo YncTa Bofa.

O6bpHeTe BHUMaHME N3XOAbT HAa BOAHATA Mbra Ha
OBnaHUTenA gaHe 6bAe HaCOYEH ANPEKTHO KbM CTEHMU,
mebenn, eneKTpnUYeCcK KOHTaKTU, ENeKTPUYECKN 1
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eNneKTPOHHU ypeau.

He 6noknpante BeHTUNaunATa Ha ypepa. Octaete noHe 20

CM pa3CcToAHue oTypeaa. He 6noknpanTte n3xona Ha BogHaTa

Mbr/ia B OBNa)KHUTens.

B cnyyan Ha onacHOCT OoT noABaTa Ha KOHAEeH3 He buBa aa

n3nonssaTe ypena. Bbpxy BbTpewHMUTE U BbHIUHN €N1IeMeHTH

Haypefa MoXe fla ce NOABMW BNara, KoraTo:

- ypeAbTenpemecTeH OT CTY[leHO Ha TONJI0 MACTO,

- oTonauTenHaTa cucTeMa e 6mna TOKY-L 0 BKIOYEHA,

- ypeAbTce 1M3nosi3Ba B NOMeLeHne C BUCOKA BIIaXKHOCT,

- ypeAabTce oxna)xkga oT cucTtemaTta 3a oxnakaaHe Ha
KnnmaTuka.

Mo Bpeme Ha paboTa Ha ypena He 6MBa 1a ro HaKNoOHABATE,

obpblaTte n He 6MBa fa ce onnTBaTe fa fobaBATe Unu ga

n3nuBaTe BoJa oT ypepa.

Mo Bpeme Ha paboTa Ha OBNaXHUTensA He bUBa fla cCHemaTe

pe3epBoapa OT OCHOBaTa Ha ypefa.

He nokocBanTe ypefa c MOKPU U BAaXXHU pbLe.

He octaBATe BOAA B OBMaXXHUTENA, aKO HE O M3Non3BarTe.

TBbpAe BUCOKOTO HMBO Ha BAIa>KHOCT Ha Bb3yXa B

nomMelleHMeTO MOXe Ja foBee A0 HaTpynBaHe Ha Bnara u ga

AOMNpPUHece 3a Pa3BUTUETO HAa BaKTepUn N nneceH n

yBpexkfaHe Ha cTeHn, mebenu n taneTu.

OBnaxHUTeNAT Ha Bb34YyX MOXe Aa Ce N3MN0s3Ba B

nomMelleHns, KbaeTo TemnepaTtypaTa e mexay 5-40 rpagyca

no Llen3nn, a oTHoCcuTenHaTa BNa*XHOCT € NO-HUCKa OT

80%RH.

[lo Bpeme Ha gonb/BaHe Ha BOAA B pe3epBoapa, NocTaBAHe

Ha pe3epBoOapa BbpPXy OCHOBAaTa U MO BpeMe Ha NoYnCTBaHe

OBNAXHUTENAT TPA6Ba Aa 6bae N3KIIOUYEH OT

eNeKTPnYeCcKkoTo 3axXpaHBaHe.
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C E Heknapauywua

&

zoemYR®E Y sooY
3axpaHBaHe: 220-240V~50/60Hz
MouwHocT: 155W

CHactoawoTo Blaupunkt Competence Center
2N-Everpol Sp.z 0.0. peknapupa, 4e ToBa yCTPONCTBO
OTroBapA Ha U3MCKBAHUATA U APYIU NPUNOXNMU
pa3nopen6bu Ha Aupektuea 2014/53 /Ha EC. MbnHaTa
[eKnapauma 3a CboTBETCTBME MOXe Aa ObJle HamepeHa
Ha www.blaupunkt.com B pa3gena 3a npogyKkrtu.

AKO MPOAYKTHT € 03HAaUYEH CbC CMBOJ Ha 3auepKHaTa Koda 3a 60KNyK, TOBa 0O3HauaBa, ye
NPOAYKTHT € B CboTBeTCTBUE C EBponelickaTa gupekTtnsa 2012/19/EU. Tpabea pa ce
3ano3HaeTe C MU3UCKBaHMATa OTHOCHO MECTHOTO pa3fiesIHO CbbupaHe Ha U31A3710TO OT
ynotpeba eneKTPOHHO 1 eneKkTpuyecko obopyaBaHe. [la ce cnefBaT feNCTBALUTE MECTHU
pasnopen6u. To3n NnpoAyKT He 6MBa fia ce U3XBbPNA 3aeHO C 6UTOBUTE OTNAABUN.
MpaBUAHOTO yTUAN3NPAHEe Ha U3/1e3nUA OT ynoTpeba NpoAyKT e npefoTBpaTt
noTeHUManHNTe HeraTnBHM eGeKTn BbPXY NMPUPOAHaTa CPpefa M YOBELKOTO 34paBe.

YpenbT e obopyfBaH c 6aTepum CbrnacHo eBponeiickaTa gupextrea 2006/66/WE.
BaTepuute He 6MBa fla ce N3XBbPNAT 3ae4HO C 6MTOBUTe OTNaAbLUM. TpAOBa fa ce 3ano3HaeTe
CMECTHUTE N3UCKBAHVSA OTHOCHO Pa3fenHoTO CbOrpaHe Ha 6aTepun, Thil KaTO NPABUTHOTO
yTUNM3MpaHe we npefoTBpaTyi NOTEHUWANTHUTE HEraTMBHY eGeKTY BbpXy NpupogHaTa
cpefa v YOBeLWKOTO 34paBe.

ViHdopmaumm 3a 3alimMTa Ha OKONHaTa cpepa.

OnakoBKaTa Cbibpa camo HeobxoanmuTe enemeHT. [lonoXeHn ca BCUUKM ycunna 3a
NeCcHOTO OTAEeNAHE Ha TPUTE CbCTaBHM efleMeHTa Ha OMaKoBKaTa: KapToH (KyTua),
NeHoNoNNCTUPON (BbTPELLHA 3alKTa) U NoNMeTUNEH (NINKOBE, 3alNTEH CNoW). YpeabT e
npov3BeAeH OT MaTepuanm, KOMTO MOANEXAT Ha peLKIMpaHe U NOBTOPHO N3MNON3BaHe clep
[EeMOHTaX OT cneymnanvnpaHa pupma. Tpabsa fa cnasBate MeCcTHUTE pa3nopeaby 3a
peuuKknmpaHe Ha oNakoBbYHNTE MaTepUuanm, M3TolweHnTe 6atepun v nsnesnute ot
ynoTpeba ycTpoicTBa.

YpenbT e npoussefeH OT BUCOKOKaUYeCTBEHV MaTepuanu v NoABB3MM, KOUTO Nognexar Ha
peurKnmpaHe v NOBTOPHO M3MN0J3BaHe.
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BmecTumocT Ha pe3epBoapa3aBofa: 4.5L
YectoTHa JleHTa/M3xoaHa MouwHoCT:2400-2483.5MHz/17.19dBm
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1. Kanak noymcreaHe)

2./3xop HaBoAHaTa Mbrna i) ByTOH 3a aBTOMaTNUYeH pexunm
3.Pe3epBoap3aBopja (npeBKkntoyBaTen 3a NOHM3aLMA Ha Bb3yXa)
4.TMaHen 3aynpasneHue j) ByTOH Ha Talimepa (HoLeH pexxnum)

a) UHaukaTop 3a noHm3auma k) ByToH 3a ropelya mbria (npeBkaoyBaTes Ha
b) UngnkaTop UV UVC namnara)

¢) UngnkaTtop Wi-Fi 1) ByToH Humiditistat

d) MHaukaTop 3a nunca Ha BoAda m) ByToH 3a BKntouBaHe/n3KnouBaHe (pecet Ha
e) MHpnKkaTop 3aropelya mbria Wi-Fi)

f) UHanKaTop 3a aBTOMaTUUYEH PeXuMm 5.0unnTbp 3aBOAA

g) MHanKaTop 3a MHTEH3MBHOCTTA Ha OBNa)KHABaHe 6.Bxon Ha Bb3ayx c dunTbp HEPA
h) ByToH 3a n360p Ha UHTEH3MBHOCT Ha OBNaxHaABaHe 7.[bnHWUTen 3a apomaTepanusa
(HynupaHe Ha TaiMepa Ha HaNOMHAHETO 3a 8. JaTumK 3a BNaXKHOCT 1 TemnepaTtypa

wvl wvsufigum g ivl ugzg -ug

PesepBoapr MOXe a ce NbJIHM NO ABa Ha4YWMHa.

1.Cnep oTcTpaHABaHe Ha Kanaka Ha pe3epBoapa, u3cmneTe Boja B pesepBoapa C NOMOLLTa Ha by TuiKa
VAN OPYT KOHTeNHep.

2.Cnep oTcTpaHABaHe Ha Kanaka pe3epBoapbT MoXe Aa 6bae nsBageH. lloBanrHete pesepeoapa ¢
nomoLyTta Ha ApbKKaTa. HanbnHeTe pe3epBoapa noj yewmara. [loctaBeTe pesepBoapa BbpxXy TANOTO
Ha yCTPONCTBOTO, KaTo 06bPHETE BHYMaHNe Ha MeCTONONOXKEHNETO Ha BbTPELLHY KOMMOHEHTN KaTo
namna, KOWHKLa 3a apomaTepanua n gp.

{wvzxnhg @ &m g

3a pa BKNUUTe ypeaa, TpA6Ba fa HaTUCHeTe 6yToHa 3a BKouBaHe. Cnej HaTMCKaHe Ha TO31 6y TOH
OBNIAXKHUTENAT L e 3anoyHe Aa U3Mnycka BOAHA Mbria, a paboTHUTE NapamMeTpu e MoXeTe Aa
nposepute Bbpxy LED gucnnen. C noBTOPHO HaTUCKaHe Ha 6yTOHa YPeAbT Le Ce BbPHE B PEXNM
rOTOBHOCT.

HaTMCKaHe Ha pyHKUMOHaNHUTe 6yToHU. 3a Aa BKIIOUMTE OTHOBO 3BYKOBUTE CUrHanu, TpabBa nak ga
HaTUCHeTe NPOABIIKNTENHO 6y TOHa.

MHTeH3MBHOCTTa Ha OBNaXHABaHe MOXe Aa 6bAe perynnpaHa Mexay 3 HMBa Ha MHTEH3UBHOCT Ypes
HaTUCKaHe Ha 6YTOHa 3a NPOMAHA Ha MHTEH3UBHOCTTA Ha OBNla)KHABaHe.

HaTnckaHeTo Ha 6yTOHa 3a aBTOMATUYEH PEXMM Le CTapTVpa PeXkKMMa Ha MOCTOAHHA BNaXHOCT B
ananasoHa 55%-68% BnaxHoCT. OBNaXXHUTENAT LWe NPOMEeHN MHTEH3MBHOCTTA Ha OBMla>kHABaHEe B
3aBUCMMOCT OT pasfikaTa MeXzy BfaXXHOCTTa Ha OKOJTHaTa cpefa 1 LenieBaTa BNaXHOCT.

3a pacTtapTuparte pexnma Ha oBnaxHsaBaHe Humidistat, HaTucHeTe 6yToHa 3a HacTpoiika humidistat.
Bcsiko HaTMCKaHe Le NpoMeHM LiefieBaTa BlaXXHOCT Ha OKOJTHaTa cpefa ¢ 5%. OBnaKHUTeNAT Wwe ce
BKJIOUBA 1 M3KJTIOYBA, 3a Aa NOAADbPXKa BNaXXHOCTTa B paMK/Te Ha M36paHOTO HUBO Ha BNAXXHOCT.
DyHKUUATa TOMNNIa Mbria ce akTUBMPa Ype3 HaTUCKaHe Ha GyHKLMOHaNHUA 6YTOH “Tonna Mbria”

3a paakTuBMpaTe NOHM3aUMATa Ha Bb3yXa, 3aAPbXKTe 6yToHa Auto HaTMCHAT 3a NO-AbNro (3 cekyHAan).
3apa M3KounTe, 3aAPbXKTe HAaTUCHAT 6YTOHA OTHOBO.

3a[fa3apajeTe U3KMOUBaHE CbC 3aKbCHEHMe, TPAGBA Aa HaTNCHETE 3a KpaTKo OyTOHa 3a BK/lOYBaHe Ha
TallMepa, BCAKO HaTUCKaHe HacTpOIBa BPEMeTO 3a N3K/louBaHe Ha ypeaa oT 1 go 12 vaca. Mo-gbaro
HaTUCKaHe Ha 6YTOHa Le akTUBMPa HOLWHMA pexuMm (aucnneaT Wwe 6bae nsknoyeH). HatuckaHeTo Ha
npov3BosieH 6YTOH e AeakTUBMPa HOLWHWA PEXNM.

3apaaktusupate UVC namnata, 3aapbxTe 6yTOHa 3a ropelya Mbriia HaTUCHAT NO-NPOABIIKUTENHO.

Xnyneigum @ wyzxvqrpzm g {yzxvqgyzivzv p yol gigum @ wig ix, org
3apacBbpxeTe ycTpolicTBoTO C okanHaTta WiFi mpexa, TpabBa fa peceTHeTe HacTpolikaTa 3a WiFi
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Bpb3Ka. Cnep KaTo BKoUMTe ypefa (KoraTo pesepBoapbT 3a BOJja € MbJleH 1 He ce MoKa3Ba
cbobuieHVe 3a Innca Ha BOAA), HaTUCHeTe 1 3aapbKTe OyToHa 3a BKtouBaHe/n3knousaHe. WiFi
AVoAbT We 3anoyHe Aa Mura 6bp30, yCTPOMCTBOTO We 6bAe roTOBO 3a TbpPCeHe.

3ABEJIEXKKA: ycTponcTBoTO paboTtun camo ¢ 2,4GHz 6e3xmnuHm mpexxn. Mpexata TpabBa fa n3nonssa
WPA2-PSK kpuntupaHe n AES npoTtokon.

yi, Xoi gum @ wpsvnmpnev y Yzxvqyzivzv xn8** p-8&5005)

Cnep KaTo CTapTUpaTe NPUNIOXKEHNETO, HaTUCHeTe 6YTOH,,fo6aBu ycTpoiicTBo”. Cnep okono 15
CeKyHan ychOVICTBOTO Tpﬂ6Ba Aa 6b,qe pa3no3HaTo. HatncHeTe 6yTOHa, 3a fjanpoabnxuTte oa
nobasaTe. MI36epeTte HannuHata WiFi Mpexa 1 BbBefeTe CboTBeTHaTa napona. HaTucHete 6yToHa, 3a
fanpoabmxnTte. Cnefl 3BeCTHO BpeMe TpAbBa fia BUANTE CbObLLEHME, Ye yCTPONCTBOTO e 6uno
[o6aBeHO NpaBuUIHO.

yi, X0i gum @ WPSVN MIPNEV y YZXVQyzi VzZVv exnm8 * *

Cnep KaTo cTapTupaTe NPUIOXKeHNeTo, HaTucHeTe 6yTOH,f06aBM ycTpolicTBO" B cekynaTa,PbuHoO
pobaBAHe" n3bepeTte NpoAyKTOBa rpyna,mManku ypean ..." n ciieg ToBa NpoayKTa,MacyieH paguatop”
Cnep ToBa usbepete HannyHaTta WiFi Mpexa 1 BbBefeTe cboTBeTHaTa napona. [punoxeHuerto TpsbBa
nace nsknoum ot Tekywata WiFi mpexa, fa ce cBbpe C yCTPONCTBOTO U Aa OCUTYPY MapameTpuTe Ha
KoHUrypauymara. lMpunoxeHreto TpAbBa Aa Ce BbpHe KbM NpeAnLuHaTa mpexa. Cnef n3BecTHO Bpeme
TpA6Ba fa ce NoABU CbObLEHNe, Ye yCTPONCTBOTO e 6uno AobaBeHo ycnewHo.

rvuzxvs w {yzxvqyzivzv vz wpsvnnupnev
MprnoXeHNeTo NoKa3Ba BAAXXHOCTTA M TeMnepaTypaTa B nomeleHmeTo. o3BonsBa AUCTaHUMOHHO
aKTUBMPaHe 1 AeakKTUBUPAHE Ha BCUYKN GYHKLMU, LOCTBMHU OT KOHTPOSTHUA MaHen.

| {ur~p+ avt gznkgwpi

3apfaceBb3nonspate oT yHKLMATa apomaTepanua, TpAbBa Aa cnefBaTe yKasaHuATa:

1. U3BafeTe npncTaBkaTa 3a apomaTepanus (6).

2. Bbpxy robata KanHeTe HAKOJKO KarnKky pasTBOPMMO BbB BOJja ETEPUYHO MacJIo (3a U3non3BaHe B
OBJIAXXHMTENM 3a Bb3AyX).

3. MNocTtaBeTe NpucTaBkaTa 3a apomaTepanua Ha HEMHOTO MACTO. ApOMaTbHT Lje 3anoYyHe fa ce oTaensa
BbB Bb3/yXa c/lefl BK/IOUBaHEe Ha OBNaXHUTeNA.

4. Korato uckate fja 3aBbplunTe apomaTepanuaTa Uiv HAMa fia usnosssaTte ypeaa npes no-gbnbr
nepvop ot Bpeme, n3Bajete robata oT nprcTaBKaTa 3a apomaTtepanua u A nouncrere.

Wvepyzigum pvWwl x, nrg

N3knoueTe ypena n ro pasegnHeTe oT 3axpaHBallyata Mpexa.

N3BapeTe pe3epBoapa3aBofa v nsnente sogata. Cnep toBa M3MnUinTe pesepBoapa n oTcTpaHeTe
BCMYKM 3aMbpCcABaHNA 1 yTanku. /i3cyweTe pesepBoapa 3a Boja.

Mpeobpa3yBaTenaT uBbTPELHUAT pe3epBoap 3a BoAa TpAbBa pefoBHO fa 6bhaT NOYNCTBAHN OT
KOTNneH KambK. lMpenopbyBa ce M3NON3BaHETO Ha BoJa C A06aBKa Ha IMMOHEHa KMUCenHa Umn oer.
He notananTte ypepasbs BOja.
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B oBnaxHuUTENs Ha Bb3AYyX Ce U3non3sa GpUATbP CbC CMOJa 3a OMEKOTsABaHe Ha BoaaTa. [lpenopbuBa ce
nofAMsaHa Ha To31 GUNTHbP Ha BCeKU 3-6 MeceL|a M3Non3BaHe Ha ypeaa (B 3aBUCMMOCT OT TBbPAOCTTa Ha
Boparta). MpenopbuBaH duntbp: Blaupunkt ACC066.

B 3aBMcMMOCT OT uncToTaTa Ha Bb3ayxa duntbpbT HEPA TpabBa fa ce noagmeHA Ha Bcekm 3-6 mecela.
[le6nokupanTe Kanaka Ha GUnTbpa C HaTUCKaHe BbpXy NeBus pbb n ro nssagete. [ouncrete duntbpa
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rb6a v nogmeHete ¢puntbpa HEPAH13 c puntbpa c akTUBEH BbrieH c HOB. [TocTaBeTe punTtbpa rvba u
3aTBOpeTe Kanaka Ha ¢untbpa. MpenopbusaH dpuntbp: Blaupunkt ACC023.

| {ur~p¥ g wwvt ufum @ x viuv wepyzigum g &m g

YpenbT uma GyHKUMA 3@ HAMOMHAHE 332 HEOOXOANMOCTTa OT PeJOBHO MOYNCTBAHE Ha OBNTAXKHUTENA 32
Bb3ayXx. CbobujeHNne yBejoMABa NOTPeOUTENSA, Ue ca U3MUHANM 72 yaca OT MOCIeAHOTO MOYNCTBaHE.
BpemeTo ce oTunTa HeNpeKbCHATO, KOraTo ypeAbT € BK/IOUEH B U3TOYHUK Ha 3aXxpaHBaHe.

Cnep n3TMYaHeTo Ha TO3M CPOK, YPeAbT Le 3aMoyYHe ja NoKa3Ba Ha Ancrnesa Muralo cbobueHne, 72H"
YpenbT e npoAbXM Aa paboTn 6e3 npomMAHa Ha paboTHMTEe NnapameTpw. 3a Aa HynMpaTe Tanmepa,
TpA6Ba fja HaTUCHETe NPOABIKUTENHO GyTOHa MpenopbuBa ce Aa M3BbpPLIBAaTE NOYNCTBAHETO Ha
ypepa cbrnacHo rnasa,llouncreaHe nnogapbxka”

AKO e BKNIOYEH HOLHUAT peXnm, ypeabT e pabotn 6esnpobnemHo. Cnea nskniouBaHe Ha HOWHNA
pexuMm Uiy NOBTOPHO BKJIOYBaHE Ha ypepa Lie ce noAsu cbobujeHne,72H"

Cnep nouyncTBaHe Ha ypefa TalMepbT MOXe fla 6bAe HynnpaH, AOPU ako He ca U3MUHanu 72 yaca.
HaTucHeTe NpOABMKNTENHO 6YTOHA .Ha aucnnes we ce noasun cbobueHne,00H".

MawwnHaTa nma pyHKLMA 3a 72 Yaca NOYNCTBaHe, KOATO aBTOMATMNYHO Le OTYMTa HaTpynaHuTe paboTH
1 yYacoBe, UKOHUTe 72H e murat, Korato MalnHaTa JOCTUIHE HENpPeKbCHATO paboTHO Bpeme OT 72 yac
a, 3aJa HanoMHA 3a MouYnCcTBaHe Ha MalwuHaTa, Cnep nouncrTBaHe, 3a ja HaTUCHeTe TO3M KaBuULW MO-
ABAro 3a 2 CeKYHAU, 3a la HympaTe 1 MalvHaTa e paboTn HopManHo.
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Informatiiimportante

. Inainte de a utilizarea aparatului cititi manualul de utilizare
siurmatiinstructiunile cuprinsein acesta. Producatorul nu
esteraspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea
aparatului contrar destinatiei sau utilizariiincorecte a
acestuia.Varugam sa pastrati acest manual, pentru al putea
folosi, de asemenea, in timpul utilizarii ulterioare a
produsului.

- Aparatul este utilizat numai pentru uz casnic. Nu utilizatiin
alte scopuri decat cele prevazute.

- Aparatul trebuie conectat exclusiv la o priza cu caracteristici
compatibile cu valorile inscrise pe placuta de identificare.
Asigurati-va ca consumul total de energie al tuturor
dispozitivelor conectate la priza de perete nu depaseste
sarcina maxima a sigurantei.

- Incazulin care utilizati un cablu prelungitor, asigurati-va ca
consumul total de energie al aparatului conectat la cablul
prelungitor nu depaseste parametrii de sarcina ai cablului
prelungitor. Cablul prelungitor trebuie sa fie aranjat astfel,
incatsa se evite tragerea sa accidentala siimpiedicarea de
acesta.

Nu permiteti ca cablul de alimentare a aparatului sa atarne
pe marginea unei mese sau un raft, sau sa atinga o suprafata
fierbinte.

Aparatul nu este proiectat pentru a fi controlat prin
intermediul unui temporizator extern, a unei telecomenzi
separate sau a altui echipament, care poate porniaparatul in
mod automat.

- Inainte de efectuarea lucrarilor de intretinere trebuie sa
deconectati neaparat aparatul de la sursa de alimentare.
Deconectand cablul de alimentare trebuie sa trageti
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intotdeauna de stecher. Niciodata nu trebuie sa scoateti
cablul de alimentare din priza tragand de cablu, deoarece
priza sau cablul poate sa se deterioreze sau in cazuri extreme
se poate ajungela o electrocutare soldata cu moartea.

Nu lasati echipamentul conectat la priza fara supraveghere.
Nu scufundati aparatul in apa sau orice alt lichid.
Dispozitivul ar trebui sa fie curatatin mod regulatin
conformitate curecomandarile descrise in sectiunea privind
curatareasiintretinerea.

Nu asezati aparatul in apropierea surselor de caldura, de
flacari, saulanga un elementde incalzire electric sau un
cuptor fierbinte. Nu-I plasati pe nici un alt dispozitiv.

Acest aparat poate fi folosit de copii cu varsta de cel putin 8
aniside persoane cu capacitatifizice si mintale limitate, si de
persoane culipsa de experienta si cunostinte, in cazul in care
va fi asigurata o supraveghere adecvata sau va fi efectuata o
instruire privind utilizarea aparatuluiintr-un mod sigur,
astfelincat, pericolele asociate cu acesta sa fie usor de
inteles. Copiii nu ar trebui sa se joace cu aparatul. Copiii fara
supraveghere nu trebuie sa efectueze curatarea si
intretinerea aparatului.

Este necesara o prudenta maxima atunci cand utilizati
aparatulin apropierea copiilor sau animalelor de companie.
Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul.

Nu folositi aparatul in apropierea materialelor inflamabile.
Nu expunetiaparatul la actiunea conditiilor meteorologice
(ploaie, soare, etc.) si nu-l utilizatiin conditii de umiditate
ridicata (bai, case de camping umede).

Verificati periodic starea cablului de alimentare. In cazul in
care, cablul de alimentare ne deconectat se va deteriora,
atunciacesta trebuieinlocuit la producator sau la un punct
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de service specializat sau de catre o persoana calificata,
pentru a evita pericolul.

Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare, un stecher
deteriorat sau daca a fost scapat pe jos sau deterioratin
vreun alt mod sau functioneaza defectuos. Nu reparati
singuriaparatul, deoarece acest lucru poate provoca soc
electric. Aparatul deteriorat trebuie dus laun centrude
service corespunzator pentru verificare sau reparatii. Orice
reparatii pot fi efectuate numai de punctele de service
autorizate. Reparatia necorespunzatoare poate ducelaun
pericol serios pentru utilizator.

Utilizati numai accesorii originale la aparat sau recomandate
de catre producator. Utilizarea accesoriilor nerecomandate
de producator poate duce la deteriorarea aparatului si
punereain pericol asigurantei de utilizare.

Nu addugatiinrezervor, labaza sauin orificiul de evacuare a
cetiide apa niciun fel de substante chimice. Nu addugatiin
apa uleiuriaromatice, saruri, comprimate pentru detartrare,
pulberisau agentide curatare. Utilizati doar apa curata.

Fiti atentii ca orificiul de evacuare a cetiideapaa
umidificatorului sa nu fie directionat spre pereti, mobilier,
prize electrice, echipamente electrice si electronice.

Nu blocati ventilatia dispozitivului. Pastrati o distanta de cel
putin 20 cm de la dispozitiv. Nu blocati orificiul de evacuare a
cetiide apa a umidificatorului.

Nu utilizati dispozitivul in cazul in care existariscul de
aparitie a condensului. Umezeala se poate forma pe partile
interioare si exterioare ale dispozitivului, atunci cand:

- dispozitivul este mutat dintr-un locrece intr-un loc cald,
- sistemul deincalzire abia a fost pornit,

- dispozitivul este utilizat intr-o camera cu umiditate
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ridicata,
- dispozitivul esteracit de catre sistemul de aer
conditionat.
Nuinclinati, nuintoarcetisi nuincercati sa suplimentati sau
sa varsatiapa din dispozitivin timpul functionarii acestuia.
Nu scoateti rezervorul de apa din baza dispozitivuluiin
timpul functionarii umidificatorului.
Nu atingeti dispozitivul cu mainile umede sau ude.
Nu lasatiapain umidificator daca acesta nu va fi utilizat.
Un nivel prearidicat de umiditateinincapere poate ducela
acumularea umiditatii, determinand dezvoltarea bacteriilor
si ciupercilor, precum si deteriorarea peretilor, mobilierului,
tapetului.
Umidificatorul de aer poate fi utilizat in incaperi unde
temperatura este cuprinsaintre 5-40 de grade Celsius, iar
umiditatea relativa este mai mica de 80%RH.
Dispozitivul ar trebui sa fie scos din priza in timpul
suplimentarii rezervorului cu apa, plasarii rezervorului de
apaindispozitiv siin timpul curatarii umidificatorului.
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c € Declaratie

Prin prezenta Blaupunkt Competence Center

2N- Everpol Sp.z o0.0.[SRL] declara ca acest dispozitiv
este in conformitate cu cerintele si alte dispozitii
corespunzatoare ale directivei 2014/53 / UE. Declaratia
completa de conformitate poate fi obtinuta pe pagina
www.blaupunkt.com n sectia produsului.

subincidenta Directivei Europene 2012/19/EU.Va rugam sa consultati cerintele sistemului
local de colectare a echipamentelor electrice si electronice uzate. Trebuie sa procedatiin
conformitate cu reglementarile locale. Se interzice aruncarea acestui produs impreund cu
gunoiul menajer. Eliminarea corectd a produsului dumneavoastrd vechiva preveni
consecinte negative asupra mediuluiinconjurdtor siasupra sanatdtii umane.

E Daca pe aparat se afla simbolul cos de gunoi barat, aceastainseamna ca produsul care intra

Bateriile nu trebuie aruncate impreunad cu deseurile menajere.Va rugam sa consultati
reglementdrile locale pentru colectarea separata a bateriilor, deoarece eliminarea corectd va
ajutala prevenirea posibilelor consecinte negative asupra mediului inconjurator siasupra
sanatatii umane.

E Aparatul este dotat cu baterii care intrd sub incidenta Directivei Europene 2006/66/CE.

Informatii privind protectia mediului

Ambalajulinclude numaielementele necesare. Au fost depuse toate eforturile, pentru ca
cele trei materiale care intra in componenta ambalajului sa fie usor de separat: carton (cutie),
spuma de polistiren (securitate interior) si polietilena (pungi, folii de protectie). Aparatul
este fabricat din materiale care pot fi supuse reciclarii si reutilizarii din nou dupa
dezasamblarea acestora de catre o companie specializata. Respectati reglementarile locale
cu privire la depozitarea materialelor de ambalare, a bateriilor uzate si a echipamentelor
inutile.

N Produsul a fost fabricat din materiale sicomponente de inalta calitate care pot fi supuse
%Q reciclarii si utilizate din nou.

YBUF B QF

Alimentare: 220-240V~50/60Hz

Putere: 155W

Capacitatea rezervoruluide apa: 4.5L

Banda De Frecventa/Putere De lesire: 2400-2483.5MHz/17.19dBm
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Capac (resetare temporizator memento curatare)
Evacuarea cetiide apa LButon mod Auto (comutator ionizare aer)
Rezervor de apa MButon temporizator (regim de noapte)
Panou de control NButon de ceata fierbinte (comutator lampa

DlIndicator deionizare uvQ)

E Indicator UV QButon Humiditistat

F Indicator WiFi P Buton de pornire/oprire (resetare WiFi)

G Indicator delipsd a apei Filtrude apd

HIndicator de ceata fierbinte Admisie aer cu filtru HEPA

| Indicator mod Auto Insertie pentru aromaterapie

J Indicator de intensitate a umidificarii Senzor de umiditate si temperaturd

K Buton de selectare a intensitatii de umidificare

-/ $%3$" 3&" 3&; &376-6* 1%0

Rezervorul poate fi reumplut in douda moduri.

1.Dupaindepadrtarea capaculuirezervorului, turnati apa in rezervor folosind o sticla sau alt recipient.
2.Dupa scoaterea capacului, rezervorul poate fiindepartat. Ridicati rezervorul folosind manerul.
Umpletirezervorul sub robinet. Plasati rezervorul pe corpul dispozitivului, acordand atentie locatiei
componentelorinterne, cum ar fi o lampd, un cos de aromoterapie etc.

65%* " 3&" "1"3"56-6*

Pentru a porniaparatul, apdsati butonul de pornire. Dupa apdsarea butonului de pornire
umidificatorul vaincepe sa emitd ceata de apd, parametrii de functionare pot fi verificati pe afisajul
LED. Apasarea din nou a butonului va readuce aparatul la modul de asteptare.

Intensitatea umidificarii poate fireglatd in 3 trepte de intensitate prin apasarea butonului de
schimbare a intensitatii de umidificare.

Apadsarea butonului de mod automat va porni modul de mentinere a umiditatii constante in intervalul
de umiditate 55%-68%. Umidificatorul va modifica intensitatea umidificarii in functie de diferenta
dintre umiditatea ambientala si umiditatea tinta.

Pentru a porni modul Umidistat, apasati butonul de setare a umidistatului. Fiecare apasare va modifica
umiditatea ambientala tinta cu 5%. Umidificatorul va porni si se va opri pentru a mentine umiditatea in
cadrul nivelului de umiditate selectat.

Functia de ceatd calda este activata prin apasarea butonului functiei de ceata calda. Incalzitorul va
incélzi apala o temperatura apropiatéd de punctul de fierbere. Acest lucru va creste cantitatea de
ceatd/abur generatasiva afecta sterilizarea apei. Retineti ca rezervorul si baza aparatului se incalzesc,
iar apa din corpul umidificatorului este foarte fierbinte. Este necesara o prudenta maxima.

Pentru a activaionizarea aerului, mentinetiapasat timp de 3 secunde butonul Auto. Pentru a opri,
mentineti din nou butonul apdsat.

Pentru a seta oprireaintarziata a aparatului, apasati butonul de pornire a temporizatorului, fiecare
apdsare seteaza durata pandla oprirea dispozitivuluide la 1 orda pandla 12 ore. Apasarea mai
indelungata a butonuluiva activa regimul de noapte (afisajul va fi stins). Apasarea oricdrei taste va
dezactiva regimul de noapte.

Pentru a activalampa UVC, mentineti mai mult apdsat butonul de ceata fierbinte.

38485" 3&" &5%3*03 %410; *5*76-6* * $&" 3&"' 6/ & B/ &9*6/* 0O*

Pentru a conecta dispozitivul la reteaua WiFilocald, trebuie sa resetati setarea conexiunii WiFi. Dupa
pornirea dispozitivului (cand rezervorul de apa este reumplut si nu este afisata lipsa de apa), apasatisi
mentineti mai mult apdsat butonul comutatorului. LED-ul WiFi va incepe sa clipeasca rapid,
dispozitivul va fi gata de cautare.
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NOTA: dispozitivul functioneaza numai cu retele wireless de 2,4 GHz. Reteaua ar trebui s utilizeze
criptarea WPA2-PSK si protocolul AES.

$0/ &$5" 3&" "1-*$" @& * WA10;*5*7 B¥ 8* * * #5&50005)

Dupad activarea aplicatiei, apasati butonul "adauga dispozitiv". Dupa aproximativ 15 secunde,
dispozitivul ar trebui identificat. Apdsati butonul pentru a continua séd adaugati. Selectati reteaua WiFi
disponibild siintroduceti parola corespunzatoare. Apasati butonul pentru a continua. Intr-o clip4, ar
trebui sa se afiseze mesajul ca dispozitivul a fostadaugat corect.

$0/ &$5" 3&" "1-*$" @& * WA10; *5*7 B 8 * *

Dupd activarea aplicatiei, apdsati butonul "adaugé dispozitiv". in sectiunea,Adauga manual’, selectati
grupul de produse,dispozitive mici..."”si apoi produsul,incélzitor pe ulei”. Apoi selectati reteaua WiFi
disponibila siintroduceti parola corespunzatoare. Aplicatia ar trebui sa se deconecteze de la reteaua
WiFi curenta, sa se conecteze la dispozitiv si sa furnizeze parametrii de configurare. Aplicatia ar trebui
sarevina lareteaua anterioara. Intr-o clipd, ar trebui sa se afiseze mesajul ca dispozitivul a fost addugat
corect.

$0/ 530-6- 910; *5*76-6* 3% ¥ 5&3. &6- "1-*$" @&*
Aplicatia indica umiditatea si temperatura dinincapere.Va permite sd activati si sd dezactivatila
distanta toate functiile disponibile de pe panoul de control.

'6/ $@" 9& 30. "5&3" 1*&

Pentru a utiliza functia de aromaterapie urmatiinstructiunile:

1. Scoateti adaptorul pentru aromaterapie.

2. Aplicati cateva picaturi de ulei parfumat solubil in apa (potrivit pentru a fi utilizat in umidificatoare
de aer) pe burete

3. Introducetiadaptorul de aromaterapie in locul corespunzator. Degajarea mirosului va incepe dupa
pornirea umidificatorului.

4. Atuncicand doriti sd opriti aromaterapia sau dispozitivul va fi nefolosit pentru ceva timp, scoateti
buretele de pe adaptorul de aromaterapie si curatati-I.

$63%@ 3&" -* /-53&@ &3&"

Opriti dispozitivul si scoateti-1 din priza.

Scoatetirezervorul de apd si goliti-l. Apoi spalati-I siindepartati din acesta toate impuritatile si
sedimentele. Uscati rezervorul pentru apa.

Convertizorul sirezervorul intern de apa ar trebui sa fie decalcifiati in mod regulat. Se recomanda
utilizarea apei cu adaos de acid citric sau otet.

Nu cufundati dispozitivul in apa.

Umidificatorul utilizeaza un filtrul cu rasini care reduce duritatea apei. Se recomanda inlocuirea
acestuialafiecare 3-6 luni de utilizare a dispozitivului (in functie de duritatea apei). Filtru recomandat:
Blaupunkt ACC066.

In functie de puritatea aerului, filtrul HEPA trebuie sa fie inlocuit la fiecare 3-6 luni. Deschideti capacul
filtrului, apasandu-I la marginea din stanga si scoateti-l. Curatati filtrul de burete si inlocuiti filtrul HEPA
H13 cufiltru din carbune activ cu unul nou. Introduceti filtrul de burete si montati capacul filtrului.
Filtru recomandat: Blaupunkt ACC022.
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"6/ $@& B &' . ¥ 5*3& & 536 H3I%@ 3&" R(6-"5% "1"3"56-6*

Dispozitivul are functia de a reaminti despre necesitatea de a curata in mod regulat umidificatorul de
aer. Notificarea informeaza utilizatorul ca au trecut 72 de ore de la ultima curatare. Timpul este
contorizat continuu atunci cand dispozitivul este conectat la o sursa de alimentare.

Céand acest timp s-a scurs, aparatul va incepe sa afiseze pe ecran mesajul intermitent "72H".
Dispozitivul va continua sa functioneze fara a modifica parametrii de functionare. Pentru a reseta
temporizatorul, apasati mai mult timp butonul {:v). Se recomanda curatarea dispozitivuluiin
conformitate cu capitolul "Curatare siintretinere".
Daca modul de noapte este activat, unitatea va functiona fara a deranja. Dupa oprirea modului de
noapte sau pornirea din nou a dispozitivului, se va afisa mesajul "72H".

Dupa curatarea dispozitivului, temporizatorul poate fi resetat chiar dacd nu au trecut 72 de ore.
Apasati mai mult butonul (Pornire/Oprire). Pe afisaj va aparea "00H".

Masina are o functie de mod de curdtare de 72 de ore care va numdra automat orele de lucru
acumulate, pictogramele 72 de ore vor clipi cand masina a atins timpul de functionare continuu de 72
de ore pentru areaminti curatarea masinii. Dupa curatare, pentru a apasa aceasta tasta mai mult timp
de 2 secunde pentru areseta.iar masina va functiona normal.
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Svarbi informacija

Prie$ pradedant vartoti prietaisg perskaitykite vartojimo
instrukcijg ir veikti pagal joje esancias nuorodas. Gamintojas
neatsako uz zalas kilusias dél neteisingo prietaiso vartojimo.
Vartojimo instrukcija reikia pasilikti, kad galima badry ja
naudotis pagal poreikiir véliau.

Prietaisas namy vartojimui. Nenaudoti ne pagal paskirtj.
Prietaisq reikia prijungti tik prie lizdo pagal charakteristika
specifikacijos lenteléje.

Jsitikinkite, kad bendras energijos suvartojimas visy
prietaisy prijungty prie sieninio lizdo nevirsija maksimalios
saugiklio apkrovos.

Jeinaudojateilgintuva jsitikinkite, ar bendras prijungty prie
lygintuvo jrenginiy galios suvartojimas nevirsija ilgintuvo
parametry. llgintuvo kabelis turi buti padétas taip, kad
iSvengti atsitiktiniy patraukimy ir uzkliuvimy.

Neleiskite, kad prietaiso maitinimo kabelis kaboty ant stalo
arlentynos briaunos arba kad liesty karstg pavirsiy.
Prietaisas néra skirtas valdyti suiSoriniu laikmaciu, atskiru
valdymo pultu ar kitu jrenginiu, kuris gali automatiskai
jjungti prietaisa.

Pries prieziGros darbus reikia visada atjungti prietaisg nuo
elektros 3altinio.

Atjungiant maitinimo kabelj reikia visada istrauktijjis lizdo
laikant uz kisStuko. Niekada negalima atjungti maitinimo
kabelio traukiant uz kabelio, nes taip galima sugadinti
kiStukg arba kabelj, krastutiniais atvejais gali netgi sukelti
mirting elektros Soka.

Negalima palikti jjungtojlizdg prietaiso be priezitros.
Nemerkite prietaiso vandenyje ar kitame skystyje.

Prietaisas turi bati reguliariai valomas pagal rekomendacijas
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aprasytas dalyje: Prietaiso valymas ir prieziara.

Nedeékite prietaiso arti Silumos Saltiniy, liepsnos, elektrinio
Sildomojo elemento ar ant karstos orkaités. Nedékite ant
jokio kito prietaiso.

Sj prietaisg gali naudoti vaikai ne maziau kaip 8 mety ir
fiziskai ir protiskai riboti asmenys bei asmenys neturintys
patirties ir nezinantys prietaiso, jei bus uztikrinta prieziura ir
mokymai apie saugy prietaiso naudojima, taip kad susijusi
su prekés naudojimu rizika baty suprantama. Vaikai negali
Zaisti su prietaisu. Vaikai be priezitros negali atlikti pritaiso
valymo ar prieziaros.

Bakite itin atsargls naudojant prietaisa, kai netoliese yra
vaikai ar namy gyvunai. Neleiskite vaikams Zaistu su
prietaisu.

Nenaudoti prietaiso netoli degiy medziagy.

Saugokite prietaisg nuo oro saglygy veikimo (lietaus, saulésir
pan.) bei nenaudokite padidintos dregmeés sglygose (vonios
kambarys, drégni vasarnamiai).

Periodiskai tikrinkite maitinimo kabelio bukle. Jei
neatjungiamas maitinimo kabelis bus suzalotas, tai turi buti
jisiSkaiciamas pas gamintojg ar specializuotame servise arba
kvalifikuoto asmens dél pavojaus isvengimo. Nenaudokite
prietaiso susugadintu maitinimo kabeliu, kistuku ar jei buvo
jisnumestas ar suzalotas kokiu nors kitu badu arba veikia
netinkamai. Netaisykite prietaiso savarankiskai, nes tai gali
sukelti elektros Soka. Sugadintg prietaisg atiduokite
atitinkama servisa dél patikrinimo arba taisymo. Visi taisymai
gali buti atliekami tik autorizuotuose servisuose.
Neatitinkamai atliktas taisymas gali sukelti vartotojui rimta
pavojy.

Naudokite originalius arba gamintojo rekomenduojamus
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prietaiso priedus. Gamintojo nerekomenduojamy priedy
naudojimas gali sukelti zalas bei pavojy.

Nedekite j talpykla, pagrinda ar vandens miglelés isleidimo
angq jokiy cheminiy substancijy. Nenaudokite jokiy
kvapiyjy aliejy, druskos, nukalkinimo tableciy, milteliy ar
valymo priemoniy. Naudokite tik Svary vanden,i.
Atkreipkite démesj, kad vandens miglelésiséjimo anga
nebuty nukreipta betarpiskaijsiena, baldus, elektros lizdus,
elektros ir elektronikos prietaisus.

Neblokuokite prietaiso ventiliacijos. Palikti bent 20 cm
atstuma nuo prietaiso. Neblokuokite vandens miglelés
iSleidimo angos.

Nenaudokite prietaiso jei yra kondensacijos grésmé. Drégmé
galiformuotis prietaiso iSoriniuose ir vidiniuose
elementuose, kai:

prietaisas pernestasis Saltossiltg vieta,

Sildymo sistema buvo ka tik iSjungta,

prietaisas naudojamas labai drégnoje patalpoje,
prietaisas vésinamas kondicionieriy vésinimo sistema.
Nekelkite, neverskite ir nebandykite jpilti ariSpilti vandens
veikiant prietaisui.

Nenuimkite talpyklos nuo prietaiso pagrindo veikiant
drékintuvui.

Neliesti prietaiso drégnomis ar Slapiomis rankomis.
Nepalikite vandens drékintuve jei jis nenaudojamas.
Perdidelé drégmeé patalpoje gali sukeltidregmés kaupimasi,
kas sukelia bakterijy ir gryby atsiradimg bei sieny, baldy,
tapety suzalojima.

Oro drékintuvag galima naudoti patalpose, kur temperatara
svyruojatarp 5-40 laipsniy Celsijaus, o santykiné drégmeé yra
mazesné kaip 80%RH.
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- Prietaisas turi bati atjungtasis elektros jpilant vandenj j
talpykla, statant vandens talpykla j prietaisg bei drékintuvo
valymo metu.

c € Deklaracija
Siuo Blaupunkt Competence Center

2N-Everpol Sp.zo.0.deklaruoja, kad Sis jrenginys
atitinka Direktyvos 2014/53 / ES reikalavimus ir kitas
atitinkamas nuostatas. Visg atitikties deklaracija galite
rastiinterneto svetainéje www.blaupunkt.com gaminio
skyriuje.

2012/19/EU direktyva. Reikia susipazinti su vietiniais reikalavimais dél elektros ir
elektronikos atlieky surinkimo. Reikia veikti pagal vietines taisykles. Nemeskite Sio produkto
kartu su kitomis namy apyvokos Siukslémis. Teisingas seny produkty salinimas leidzia
iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir zmoniy sveikatai.

E Jei prietaise yra perbrauktos Siuksliadézés zenklas, reiskia tai, kad produktas apimtas

kitomis namy apyvokos Siukslémis. Reikia susipazinti su vietiniais reikalavimais dél baterijy
$alinimo, nes teisingas 3alinimas leidZia iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir
zmoniy sveikatai.

E Produktas turi baterija apimtg 2006/66/WE direktyva. Negalima iSmesti baterijos kartu su

Informacija dél aplinkos apsaugos

Pakuotéje yra tik reikalingiausi elementai. Stengiamasi, kad trys sudétinés pakuotés
medziagos buty lengvaiisskiriamos: kartonas (dézuté), polistirolo putos (apsaugos viduje) ir
polietilenas (krepseliai, apsauginis lakstas). Prietaisas pagamintas i$ medziagy, kurias
galima perdirbtiir vél panaudoti po jy demontavimo specializuotose jmonése. Laikykités
vietiniy taisykliy dél pakavimo medziagy, panaudoty baterijy ir nereikalingy jrenginiy
salinimo.

A Produktas pagamintasi$ aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos galima
%é perdirbtiir vél panaudoti.

5F0 QJ0BJ ¥PN FOZT

Maitinimas: 220-240V~50/60Hz

Galia: 155W

Vandens talpykla: 4.5L

Dazniy Juosta/I5éjimo Galia:2400-2483.5MHz/17.19dBm

92



AHS902 ©® BLAUPUNKT

1.Dangtis (valymo priminimo laikmacio nustatymas is
2.Vandens ruko isleidimo anga naujo)

3.Vandens bakas i) Automatinio rezimo mygtukas (oro jonizacijos
4.Valdymo skydas jungiklis)

a) Jonizacijos indikatorius j) Laikmacio mygtukas (naktinis rezimas)

b) UV indikatorius k) Karsto rako mygtukas (UVC lempos jungiklis)
c),WiFi“indikatorius 1) Dréegmémacio mygtukas

d)Vandens trukumo indikatorius m) Jjungimo mygtukas (WiFi nustatymas i$ naujo)
e) Karsto rako indikatorius 5.Vandens filtras

f) Automatinio rezimo indikatorius 6.0ro jsiurbimas su HEPA filtru

g) Drégmeés intensyvumo indikatorius 7.]déklas aromaterapijai

h) Drékinimo intensyvumo pasirinkimo mygtukas  8.Drégmés ir temperataros jutiklis

7" %& 4 #,0 % "4

Bakelj galima papildyti dviem budais.

1.Nuéme rezervuaro dangtj, iSpilkite vandens j baka naudodami butelj ar kita inda.
2.Nuéme dangtj, baka galima nuimti. Pakelkite baka rankena. Uzpildykite baka po ¢iaupu. Padékite
baka ant prietaiso korpuso, atkreipdami démesj j vidiniy komponenty, tokiy kaip lempa,
aromaterapijos krepselis ir kt., Vieta.

3& (**0 /"6Y0+. "4

Norédami paleistijrenginj, paspauskite jungiklj. Paspaudus jungiklio mygtuka drékintuvas pradés
skleisti vandens raka, veikimo parametrus galima patikrinti Sviesos diody ekrane. Dar kartg paspaudus
mygtuka jrenginys vél persijungs j budéjimo rezima.

Drékinimo intensyvuma galima reguliuoti 3 intensyvumo lygiy diapazone paspaudziant drékinimo
intensyvumo keitimo mygtuka.

Paspaudus automatinio rezimo mygtuka, jjungiamas pastovus drégmés rezimas 55%-68% drégnumo
diapazone. Drékintuvas pakeis drékinimo intensyvuma priklausomai nuo skirtumo tarp aplinkos ir
tikslinés drégmeés.

Norédami jjungti drégnumo rezima, paspauskite dregmémacio nustatymo mygtuka. Kiekvienas
paspaudimas pakeis tiksline aplinkos drégme 5%. Drékintuvas jsijungs irissijungs, kad islaikyty
pasirinkta drégmés lygj.
Silto rako funkcija jjungiama paspaudus 3ilto riiko funkcijos mygtuka. Sildytuvas pasildys vandenj iki
virimui artimos temperatdros. Tai padidins susidarancio vandens rako / gary kiekj ir paveiks vandens
sterilizavima. Atkreipkite démesj, kad jrenginio bakas ir pagrindas jkaista, o drékintuvo korpuse
esantis vanduo yra labai kar$tas. Batina laikytis ypatingo atsargumo.

Norédamiisjungti drékintuvo apsveitimair jjungti naktinj rezima, paspauskite naktinio rezimo
mygtuka. Paspaudus dar karta, apSveitimas bus atkurtas.

Norédami jjungti oro jonizacija, laikykite nuspaustg ilgiau (3 sekundes) Automatinio rezimo mygtuka.
Norédamiisjungti, dar karta laikykite nuspaude mygtuka.

Norédami nustatyti uzdelsta jrenginio iSjungima, paspauskite laikmacio paleidimo mygtuka.
Kiekvienas paspaudimas nustato jrenginio iSjungimo laika nuo 1 iki 12 valandy. Ilgiau spaudziant
mygtuka bus suaktyvintas naktinis rezimas (ekranas bus iSjungtas). Paspaudus bet kurj mygtuka
naktinis rezimas bus iSjungtas.

Norédami jjungti UVC lempa, ilgai laikykite nuspaude karsto rako mygtuka.

3&/ (* *0 /645'5:. Y% B45"5:. "4 K 640 3 ['6+0 3A0 V3* "4

Norédami prijungtijrenginj prie vietinio ,WiFi” tinklo, turite i$ naujo nustatyti,WiFi” rySio nustatyma.
Kai jrenginys jjungtas (kai vandens bakas pripildytas ir nerodomas pranesimas apie vandenj),
paspauskite ir laikykite ilgiau nuspaude jjungimo/i$jungimo mygtuka.,WiFi” Sviesos diodas greitai
blinksi, jrenginys paruostas paieskai.

DEMESIO: jrenginys veikia tik su 2,4 GHz belaidziais tinklais. Tinklas turéty naudoti WPA2-PSK $ifravima
ir AES protokola.
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130(3". "-"4 B8+46/ (* "4 8 3& (* *6 B3v8** Bv#-68&5005) i

Paleide programa, paspauskite mygtuka,pridéti jrenginj”. Po mazdaug 15 sekundziy jrenginys turi bati
aptiktas. Norédami testi prijungima, paspauskite mygtuka. Pasirinkite galima,WiFi” tinklg ir jveskite
atitinkama slaptazodj. Norédami testi paspauskite mygtuka. Po kurio laiko turétuméte pamatyti
pranesima, kad jrenginys tinkamai prijungtas.

130(3". "-"4 B8+6/ (* "4 8 3& (¥ *6 K3v8**

Paleide programa, paspauskite mygtuka,pridéti jrenginj” Skyriuje,Pridéti rankiniu badu” pasirinkite
gaminiy grupe,mazi prietaisai.., o tada - ,oro drékintuvas”. Pasirinkite prieinama,WiFi“ tinkla ir
jveskite atitinkama slaptazodj. Programélé turéty atsijungti nuo dabartinio ,WiFi“ tinklo, prisijungti
prie jrenginio ir pateikti konfigtracijos parametrus. Programélé turéty grjzti j ankstesnj tinklg. Po kurio
laiko turétuméte pamatyti pranesima, kad jrenginys tinkamai prijungtas.

13*@5"*407"-%:. "4 8 BO(3"."-&

Programélé nurodo drégme ir temperatlra patalpoje. Leidzia nuotoliniu badu jjungtiir iSjungti visas
valdymo pulte esancias funkcijas.

AROMATERAPIJOS FUNKCIJA

Norint naudoti aromaterapijos funkcija veikite pagal nuorodas:

1. 1Simkite aromaterapijos prieda (6).

2. Panaudokite kelis lasus vandenyje tirpstancio kvapiojo aliejaus ant kempinélés (panaudojimui oro
drékintuvuose)

3. |dékite aromaterapijos prieda j atitinkama vieta. Kvapas skleisis po oro drékintuvo jjungimo.

4. Kainorite uzbaigti aromaterapija, arba prietaisas nebus naudojamas ilgesnj laika, iSimkite kepenéle
iS aromaterapijos priedo ir jg isvalykite.

VALYMAS IR PRIEZIURA

ISjunkite prietaisa ir atjunkite jj is elektros.

ISimkite vandens talpykla ir ispilkite vandenj. Po to jg iSplaukite ir pasalinkite visus neSvarumus ir
nuosédas. ISdziovinkite vandens talpykla.

Keitiklis ir vidiné vandens talpykla turi bati reguliariai nukalkinami. Rekomenduojama naudoti
vandenj su citrinos ragstimi arba actu.

Nemerkite prietaiso vandenyje

Oro drékintuvas naudoja saky filtra, kuris mazina vandens kietuma. Rekomenduojama jj keisti kas 3-6
ménesiai (priklausomai nuo vandens kietumo). Rekomenduojamas filtras: Blaupunkt ACC048.
Priklausomai nuo oro Svarumo, HEPA filtrg reikia keisti kas 3-6 ménesiai. Atblokuokite filtro dangtj
spaudziant jj prie kairés briaunos ir iSimkite. ISvalykite kempinés filtra ir iSkeiskite HEPA H13 filtrg nauju
aktyvaus anglies filtru. Jdékite kempinés filtrg ir uzdarykite dangtj. Rekomenduojamas filtras:
Blaupunkt ACC023.

8+-;2/'8";9 <'2?35 68/3/4/35 ,;41)I/0

Prietaise yra funkcija, skirta priminti apie batinybe reguliariai valyti oro drékintuva. Naudotojas
informuojamas pranesimu, kai nuo paskutinio valymo bina praéjusios 72 valandos. Laikas
skaic¢iuojamas nepertraukiamai, kai prietaisas yra prijungtas prie maitinimo saltinio.

Praéjus Siam laikui, prietaiso ekrane pasirodys mirksintis pranesimas "72H". Prietaisas veiks toliau,
nekeisdamas darbo parametry. Norédami atstatyti laikmatj palaikykite nuspausta (») mygtuka.
Prietaisg valytirekomenduojama taip, kaip aprasyta skyriuose ,Valymas”ir,PrieziGra”

Esant jjungtam naktiniam rezimui, prietaisas veiks netrikdomai. ISjungus naktinj rezimga arba prietaisa
jjungusis naujo, bus parodytas pranesimas,72H"

I18valius prietaisg, laikmatj galima atstatyti, net jeigu dar nepraéjo 72 valandos. Reikia palaikyti
nuspaustg mygtuka. Ekrane pasirodys pranesimas,00H".

Masina turi 72 valandy valymo rezimo funkcija, kuri automatiskai skaiciuos sukauptas darbo valandas,
72h piktogramos mirksés, kai masina pasieks nepertraukiamga 72 valandy veikimo laika, kad priminty
masinos valyma, Po valymo, norédami is naujo paspausti $§j mygtuka 2 sekundes ilgiau. ir masina veiks
normaliai.
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Enne seadme kasutamist lugege labi kasutusjuhend ja
jargige selles sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta seadme
mitteotstarbekohase voi ebadige kasutamise tottu tekkinud
kahjude eest. Hoidke kasutusjuhend alles, et seda oleks
voimalik kasutada ka toote hilisema kasutamise kadigus.
Seade on ette nahtud tiksnes kodumajapidamises
kasutamiseks. Mitte kasutada muul eesmargil, mis ei vasta
seadme otstarbele.
Seade tuleb Gthendada Giksnes maandatud toitepesasse,
mille andmed vastavad seadme andmesildile margitud
vaartustele.
Kontrollige, kas koikide seinakontakti thendatud seadmete
poolt kasutatud voolutarve ei lileta kaitsme maksimaalset
koormust.
Kui kasutate pikendusjuhet, tuleb kontrollida, kas
pikendusjuhtmega ihendatud seadme koguvool ei lileta
pikendusjuhtme koormuse parameetreid. Pikendusjuhtme
kaabel tuleb juhtida nii, et valtida selle juhuslikku
tombamist ja selle taha komistamist.
Valtige seadme toitejuhtme rippumist tle laua voi riiulite
servade ja selle kokkupuudet kuumade pindadega.
Seade eiole ette nahtud juhtimiseks valise viitltliti, eraldi
kaugjuhtimispuldi véi muu seadme abil, mis voib seadme
automaatselt valja lulitada.
Enne hooldustdédde alustamist tuleb alati seade toitevorgust
valja votta.
Toitekaabli eemaldamisel seinakontaktist tuleb seda alati
tdmmata pistikust. Arge votke toitejuhet kunagi pesast
kaablist tdommates, kuna pistik voi juhe voib saada
kahjustada, darmisel juhul voib see péhjustadaisegi
surmaga l6ppevat elektrilooki.
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Arge jatke toitepesasse sisseliilitatud seadet jarelevalveta.
Arge pange seadet vette ega muude vedelikku.

Seadet tulebregulaarselt puhastada vastavalt punktis
,Seadme puhastamine ja hooldus”kirjeldatud juhistele.
Arge pange seadet soojusallikate, leekide, elektriliste
kiitteelementide voéi kuuma ahju ldhedale. Arge pange seda
mistahes muu seadme peale.

Seda seadet tohivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast
ning piiratud fusiliste ning vaimsete véimetega voi
vastavate kogemuste ja teadmisteta isikud juhul, kui nad
tegutsevad jarelevalve all voi neid on juhendatud seadme
ohutu kasutamise osas ja nad moistavad sellega seotud
ohtusid. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi
seadet jarelevalveta puhastada ega hooldada.

Olge eriti ettevaatlikud seadme kasutamisel, kui selle
laheduses viibivad lapsed véi koduloomad. Arge laske lapsi
seadmega mangida.

Arge kasutage seadet kergestistittivate materjalide
laheduses.

Arge jatke seadet ilmastikutingimuste moju katte (vihm,
paike, etc.) ning arge kasutage seda kbrgema
niiskusastmega tingimustes (vannitoad, niisked
suveelamud).

Kontrollige toitejuhtme seisundit regulaarselt. Juhul, kui
seadmega integreeritud toitejuhe on vigastada saanud,
tuleb see valja vahetada tootja poolt voi spetsiaalses
remonditodkojas voi kvalifitseeritud isiku poolt ohu
valtimise eesmargil.

Arge kasutage vigastatud toitejuhtmega, pistikuga seadet
voi seadet, mison maha kukkunud véi mistahes muul viisil
vigastada saanud ega toota korrektselt. Arge parandage
seadet omavoliliselt, kuna see voib poéhjustada elektril6ogi
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ohtu. Kahjustatud seade tuleb viia vastavasse
teeninduspunkti selle kontrollimise voi remondi otstarbel.
Mistahes parandustoid on lubatud teostada Gksnes
volitatud teeninduspunktides. Ebakorrektselt tehtud
parandus voib kujutada endast kasutajale tésist ohtu.
Kasutage ainult seadme originaal tarvikuid vdi tootja poolt
soovitatud tarvikuid. Tarvikute kasutamine, mida tootja ei
soovita, voib pohjustada seadme kahjustumist ja ohustada
kasutamisohutust.

Arge lisage mahutisse, alusesse ja veeauru viljalaskeavasse
mingeid keemilisi aineid. Arge lisage veele aroomiélisid,
soola, katlakivieemaldamise tablette, puhastuspulbreid ja -
vahendeid. Kasutage ainult puhast vett.

Jalgige, et veeauru vadljalaskeava ei oleks po6ratud vahetult
seinte, moobli, voolupesade, elektriliste ja elektrooniliste
seadmete poole.

Arge blokeerige seadme 6hutusavasid. Sdilitage seadmega
viahemalt 20 cm pikkune vahemaa. Arge blokeerige niisutaja
veeauru valjalaskeavasid.

Kondensatsiooni ohu korral seadet mitte kasutada. Niiskus
vOib seadme sisemistele ja valimistele osadele koguneda,
kui:

- seadeonkillmast soojatoodud,

- kui kuumutussisteem on alles sisselulitatud,

- seadet kasutatakse kdrge niiskustasemega ruumis,

- seadetjahutatakse jahutava kliimaseadme abil.
Tootamise ajal arge kallutage seadet, poorake seda imber
ega proovige vett lisada voi valja kallata.
Niisutajatootamise ajal arge mahutitaluselt maha votke.
Mitte puutuda seadet niiskete voi margade katega.

Arge jatke vett niisutajasse, kui seda ei kasutata.

Ruumi tGlemaarane niiskustase voib viia niiskuse
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kogunemisele, pdhjustades bakterite ja seente vohamist
ning seinte, moobli tapeetide kahjustusi.

Ohuniisutajat véib kasutada ruumides, kus temperatuur
pusib vahemikus 5-40 kraadi Celsiuse jargi, ja suhteline
niiskus on madalam kui 80%RH.

Mahutisse vee lisamise, veemahuti seadmesse asetamise ja
niisutaja puhastamise ajal peab seade olema vooluvorgust
lahti Ghendatud.
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Deklaratsioon

Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z o.0.
teavitab kdaesolevaga, et seade vastab direktiivi 2014/53
/EL nbuetele ja selle muudele asjakohastele satetele.
Taielik vastavusdeklaratsioon asub lehekiiljel
www.blaupunkt.com toote jarjehoidjas.

Juhul, kui seadmel on ldbikriipsutatud priigikasti simbol, tdhendab see, et toode on
kooskédlas Euroopa direktiivi2012/19/EU sdtetega. Tutvuge elektri- ja elektroonikaseadmete
jadtmete kohaliku kogumisslisteemi nduetega. Tuleb tegutseda vastavalt kohalikele
eeskirjadele. Antud toodet ei tohi kérvaldada koos olmepriigiga. Kasutatud toote
ndouetekohane utiliseerimine aitab vélistada selle kahjulikku toimet keskkonnale ja
inimtervisele.

Seade on varustatud akudega, mis on vastavuses Euroopa direktiiviga 2006/66/EU. Akusid ei
tohi korvaldada koos olmepriigiga. Tutvuge akude eraldi kogumist puudutavate kohalike
eeskirjadega, kuna nduetekohane utiliseerimine aitab valistada kahjulikku toimet
keskkonnale jainimtervisele.

Teave keskkonnakaitse kohta

Pakend sisaldab Uksnes hadavajalikke elemente. Oleme teinud koik meist séltuva, et kolme
pakendi koostisesse kuuluvat materjali: pappi (karp), vahtpolistireeni (sisekaitsed) ja
polletileeni (kotid, katteleht) oleks lihtne eraldada. Seade on toodetud uuesti
ringlussevdetavatest materjalidest, mida voib taaskasutada parast nende lahtivotmist
professionaalse firma poolt. Jargige pakendimaterjalide, kasutatud akude ja seadmete
utiliseerimist puudutavaid kohalikke eeskirju.

Toode on valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ja komponentidest, mida on véimalik
uuestiringlusse votta ja taaskasutada.

5FI QIMTFEBCEN FE

Toide: 220-240V~50/60Hz

Voéimsus: 155W

Veemahuti maht: 4.5L

Sagedusriba/Valjundvéimsus: 2400-2483.5MHz/17.19dBm
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Kaas K Niisutuse intensiivsuse valiku nupp (taimerildhtestamine
Veeudu viljalaskeava puhastamise meeldetuletus)
Veepaak LAutoreziimi nupp (6hu ioniseerimise ltliti)
Juhtpaneel Maimeri nupp (66reziim)

Dlonisatsiooni naidik NKuuma udu nupp (UVClambi lliti)

E UV naidik CHumiditistat nupp

FWiFinaidik P Luliti nupp (WiFildhtestamine)

G Vee puudumise naidik Veefilter

HKuuma udu naidik HEPA-filtriga 6hu sisselaskeava

| Autoreziiminaidik Aroomiteraapia sisestus

J Niisutuse intensiivsuse naidik Niiskuse- ja temperatuuriandur

7&8A"" (* 68&45*5-*5. ¥ &

Paaki saab uuesti tdita kahel viisil.

1.Pérast paagi katte eemaldamist valage pudeli véi muu mahuti abil mahutisse vett.

2.Péarast katte eemaldamist saab paagi eemaldada. Tdstke paak kdepideme abil Gles. Taitke paak kraani
all. Pange paak seadme korpusele, pdorates tdhelepanu sisemiste komponentide, nditeks lambi,
aroomiteraapiakorvijne asukohale.

48" % & 465", ¥ &

Seadme kaivitamiseks vajutada lGlitit. Parast lUliti nupule vajutamist hakkab niisutaja veeauru
emiteerima, todparameetreid saab kontrollida LED kuvaril. Nupu uuesti vajutamine viib seadme tagasi
valmisoleku reziimi.

Niisutamise intensiivsust saab niisutuse intensiivsuse muutmise nuppu vajutades reguleerida 3
intensiivsuse astme ulatuses.

Automaatreziimi nupu vajutamine kdivitab 55%-68% niiskuse vahemikus pusiniiskuse sdilitamise
reziimi. Niisuti hakkab keskkonna ja sihtniiskuse erinevusest séltuvalt niisutuse intensiivsust muutma.
Humidistat reziimi kdivitamiseks vajutada humidistat seadete nuppu.lga nupuvajutus muudab
keskkonna sihtniiskuse vaartust 5% vorra. Niisuti hakkab niiskuse valitud niiskustaseme vahemikus
hoidmiseks kaivituma ja peatuma.

Sooja udu funktsioon kaivitub parast sooja udu funktsiooni nupu vajutamist. Kuumuti hakkab vett
keemise lahedase temperatuurini kuumutama. See suurendab genereeritava udu/veeauru kogust ja
mojutab vee steriliseerimist. Poorata tahelepanu sellele, et mahutija seadme alus kuumenevad ning
vesi 6huniisuti korpuses on vdaga kuum.Tuleb olla eriti ettevaatlik.

Ohuioniseerimise sisseliilitamiseks hoida nuppu Auto pikemalt (3 sekundit). Véljaliilitamiseks hoida
allavajutatud nuppu uuesti.

Seadme viivitusega valjalulitumise mdaaramiseks vajutada taimeri kdivitamise nuppu, iga nupuvajutus
madrab seadme véljaltlitamise 1 kuni 12 tunni vahemikus. Nupu pikem vajutus aktiveerib 66reziimi
(ekraan kustub). Mis tahes klahvi vajutamisega lilitatakse 66reziim vélja.

UVC-lambi kaivitamiseks hoida kuuma udu nuppu pikemalt.

SEADME SEADETE LAHTESTAMINE JA UUE UHENDUSE LOOMINE

Seadme lihendamiseks kohaliku WiFi-vorguga tuleb ldhtestada WiFi-iihenduse seadistus. Pdrast
seadme sisselllitamist (kui veepaak on taidetud ja ekraanil vee puudumise teavitust ei kuvata)
vajutada ning hoida luliti nuppu pikemalt. WiFi valgusdiood hakkab kiiresti vilkuma, seade on
otsinguks valmis.

TAHELEPANU: seade t66tab ainult 2,4 GHz juhtmevabade vérkudega. Vérk peaks kasutama WPA2-PSK
kripteerimist ja AES-protokolli.
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RAKENDUSE UHENDAMINE SEADMEGA WIFI JA BLUETOOTHI ABIL

Parast rakenduse kdivitamist vajutada nuppu,lisa seade”. Umbes 15 sekundi pdrast peaks seade olema
tuvastatud. Vajutada lisamise jatkamiseks nuppu. Valida vaba WiFi-vork ja sisestada sobiv parool.
Vajutada jatkamiseks nuppu. Hetke pdrast peaks ilmuma teade, et seade on lisatud digesti.

RAKENDUSE UHENDAMINE SEADMEGA WIFI ABIL

Parast rakenduse kaivitamist vajutada nuppu,lisa seade”. Valida jaotises,Kasitsi lisamine” tooterihm
,vaikeseadmed.."ja seejarel toode,bliradiaator". Valida seejarel saadaolev WiFi-vork ja sisestada sobiv
parool. Rakendus peaks tihenduse praeguse WiFi-vérguga katkestama, seadmega thenduma ja
konfiguratsiooniparameetrid edastama. Rakendus peaks eelmisse vorku naasma. Hetke parast peaks
ilmuma teade, et seade on edukalt lisatud.

SEADME JUHTIMINE RAKENDUSE KAUDU
Rakendus naitab ruumi niiskust ja temperatuuri. Véimaldab kdiki juhtpaneelilt juurdepadsetavaid
funktsioone eemalt sisse ja vélja lulitada.

AROOMITERAAPIA FUNKTSIOON

Aroomiteraapia funktsiooni kasutamiseks toimige jargides juhiseid:

1. Votke vélja aroomiteraapia liides (6).

2. Lisage Svammile paar tilka lahustuvat aroomiéli (6huniisutites kasutatavat)

3. Sisestage aroomiteraapia liides asjakohasesse kohta. Lohn hakkab avalduma peale 6huniisutaja
sisselllitamist.

4. Aroomiteraapia l6petamise soovi korral, voi kui seadet teatud aja jooksul kasutada ei plaanita, votke
Svamm aroomiteraapia liildesest vdlja ja puhastage see dra.

PUHASTAMINE JAHOOLDAMINE

Lilitage seade valja ja vooluvérgust lahti.

Eemaldage jatiihjendage veemahuti. Seejarel peske puhtaks ja korvaldage sellestigasugune mustus
ja setted. Kuivatage veemahuti.

Katlakivi tuleb muundurist ja sisemisest veemahutist kdrvaldada korrapdraselt. Soovitatav on
kasutada sidrunihappe voi dddika lisaga vett.

Arge kastke seadet vette.

Ohuniisutaja kasutab vee karedust vihendavat vaikfiltrit. See on soovitatav iga seadme kasutamise 3-
6 kuu (s6ltuvalt vee karedusest) jarel vdlja vahetada. Soovituslik filter: Blaupunkt ACC048.

Ohu puhtusest séltuvalt tuleb HEPA filter iga 3-6 kuu jérel vilja vahetada. Deblokeerige vasakule
servale vajutades filtri kaas ja votke see vélja. Puhastage Svammfilter ja vahetage aktiivsoefiltriga filter
HEPA H13 uue vastu vélja. Sisestage Svammfilter ja lukustage filtri kaas. Soovituslik filter: Blaupunkt
ACC023.

48" % & 033" 1-3"4& @) " 45", & && Y¥856-&5". *4& 6/ ,54*00/

Seadmel on niisutaja korraparase puhastamise vajaduse meeldetuletamise funktsioon. Teade teavitab
kasutajat, et viimasest puhastamisest on moddunud 72 tundi. Aega loetakse pidevalt, kui seade on
toiteallikaga Uhendatud.

Parast selle ajamoéodumist hakkab seadme ekraanil vilkuma kiri, 72H". Seade jatkab t66d ilma
tooparameetreid muutmata. Taimeri lahtestamiseks vajutage pikalt nuppu .Seadet on soovitatav
puhastada peatuki,Puhastamine ja hooldus”jargi.
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Kui 66reziim on sisse lulitatud, tootab seade torgeteta. Parast 66reziimi valjalulitamist voi seadme
uuesti sisselllitamist kuvatakse kiri, 72H".

Parast seadme puhastamist saab taimerilahtestada ka siis, kui pole mé6dunud 72 tundi. Vajutage
pikalt nuppu . Ekraanile ilmub kiri ,00H".

Masinal on 72-tunnise puhastusreziimi funktsioon, mis loeb kogunenud t66tunde automaatselt, 72h
ikoonid vilguvad, kui masin saavutab pideva tédaja 72 tundi, et tuletada meelde masina puhastamist.
Parast puhastamist vajutage seda nuppu kauem 2 sekundit Iahtestamiseks. ja masin tootab
normaalselt.
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Competence Center
2N-Everpol Sp.z o.0.

ul. Putawska 403A
02-801 Warsaw, Poland
phone: +48 22 688 08 00
e-mail: info@everpol.pl
www.blaupunkt.com

W przypadku pytan lub probleméw
prosimy o kontakt z naszym serwisem.
In case of questions or problems
please contact our service.

Tel. 00 48 22 688 08 33

E-mail: sda@blaupunkt.pl

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek sg zarejestrowanymi
znakami towarowymi nalezacymi do odpowiednich podmiotow.
Dane i parametry techniczne moga ulec zmianie bez wczesniejszego uprzedzenia.

All rights reserved. All brand names are registered trademarks of their
respective owners. Specifications are subject to change without prior notice.
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